
7743 ΠΛΥ [ Τ . III. pp. .403—405.] ΠΝΕ 7744 

Πλυτάριβ» έρισκός, Genus poculi Laconici μόνωτον A 
et όστράκινον, quo milites utebantur : ut pluribus 
docet Schol..Aristoph. et Suid. in Κώθων huic sy-
nonymo. 

[* ΠλυΓΟί, Lotus, Aret. χόνδροι, Hippocr. άλητφ.] 
"Απλυτος, ό, f), Illotus. Proprie de vestimento; at 
Άπλυτον πάγωνα quidam σκώπτων dixit ap. Suid. 
Erant et quaedam βαφανίδες Άπλυτοι, quae et θάσιαι 
nominabantur, Athen. (56.) ubi Antiphanis locum 
quendam affert: item hunc Pherecratis, ραφaves τ' 
Άπλυτος υπάρχει, και θερμά λουτρά, καϊ ταρίχη πνικτά. 
Sed videtur ap. Athen. scribendum θαλάσσιαι, quod 
ap. Hes. legitur, ad differentiam των ποταμίων. Et 
fortasse hue pertinet, quod Plin. scribit 19,11. aquas 
salsas rhaphanis plurimum suavitatis conferre. [ " Ca-
saub. ad Athen. 115. Phryn. Eel. 71." Schaef. Mss.] 
Άπλυσία, ή, Illoturn esse, ut άλουσία. [ " Erycius 
11." Schaef. Mss.] || A t Άπλυσίαι dicuntur Spongise 
quaedam, quod elui nequeant, Aristot. H. A. 5, 16. 
"E<rn Se άλλο γένος ο καλοϋσιν άπλυσίας, διά τό μή 
δύνασθαι πλύνεσθαι' τοϋτο δέ τους μέν μεγάλους πόρους Β 
έχει, τό δ' άλλο πυκνόν έστι πάν. Unde Plin. 9, 45. 
Pessimum omnium genus est earum quae Aplysiae 
vocantur, quia elui, non possunt, in quibus magnae 
sunt fistulae et reliqua densitas spissa. Meminit et 
Theophr. H. PI. 4, 7· Ή απογγιά και αί άπλυσίαι 
καλονμεναι: sed perperam ibi SCRIPTUM Πλΰσιαι. 
[* "Άπλυστίας, Heringa Obs. 204." Scha;f. Mss. 
* " Μσπλυτος, Non facilis elui, Amphil. p. 74." Kail. 
Mss. Hippocr. 644, 40.] Νεο'πλυτοί SIVE Νεόπλυν-
ros, Recens lotus, Nuper ablutus. Illo utitur Herod. 
[2, 37· * " ΐίαλίμπλυτος, Relotus, veluti vestimen-
tum saepius politum et lotum a fullonibus, sic Ca-
saub. ad Athen. 242. Sed ibi activa notione ponitur 
vocab. et κηφήν παλίμπλυτος, Relavans fucus, dicitur 
Plagiarius." Schw.. Mss. Anal. 1, 501. Barker. Ep. 
Cr. ad Boiss. 279.] 

Έύπλυνής, Bene lotus, i. e. Purus, Mundus. Poe-
tiea dialysi DICITUR Έϋπλυνής, ut 'Ει/πλόκαμος, me-
tri causa: unde Od. N . (67.) φάρος έχουσαν έΰπλυνές, 
ήδέ χιτώνα, i. e., καλώς πλυνθέν, καθαρόν. [ " Ad II. C 
Χ. 153." Schaef. Mss. * Νεοπλυνής, J . Poll. 1, 25. 
Phrynich. p. 52. " Planud. Ms. Compar. Veris et 
Hyemis." Boiss. Mss. " Brunck. Soph. 3, 510." 
Schaef. Mss.] 

[* Άμφιπλύνω, Hippocr. 649, 31.] " Άναπλύνω, 
" Eluo, s. Iterum lavo," [ " Wakef. ad Mosch. 7, 6." 
Schaef. Mss.] " 'Ανάπλυσις, Ablutio, Elotio." Άπο-
πλννω, Abluo, Lucian. (2, 911·) Άποπλϋναι τήν 
κόνιν, Abluere pulverem. Proprie vestimentum άπο· 
πλύνομεν, ut corpus άπολούομεν, manus pedesque 
άπονίπτομεν. [ " A d Diod. S. 1,294." Schaef. Mss. 
* "Άποπλυτέον, Geop. l6, 18." Kali. Mss.] Άπό-
πλυμα, τό, Aqua sordida in qua quid Iavimus. La-
berius autem Abluvium dixit pro Diluvio, Gell. 16, 
7. ubi etiam ait licentius hoc verbum, ab eo fictum. 
Itidem άπόνιμμα dicitur Aqua qua pedes abluti sunt. 
[Gl. Delavatio, " Diod. S. 1,350." Schaef. Mss. * Ά -
πόπλυτος, unde] Αυσαπύπλυτος, Qui difficulter ablui 
potest. Vide Αυσέκνιπτος. Έναποπλύνω, Abluo in, 
[" Paus. 276." Wakef. Mss. * ΤΙροαποπλύνω, Alex. 0 
Trail. 2. p. 126. l60. " Athan. 1, 81." Kail. Mss. 
* " Προσαποπλύνω, Insuper mundo, Philo J. 2, 333." 
Wakef. Mss.] Αιαπλύνω, Perluo, i. q. φαιδρύνω, J. 
Poll. 2, 11. [ " 6,.49, 7, 39. 40.'/ Kali.MsS. " Ari-
stoph. Fr. 280." Schaef. Mss.] 

Έκπλύνω, Eluo, pro quo Plaut. dicit Elavo, ut 
έκπεπλυμένος σπόγγος, Gal., Spongia eluta: quod lo-
quendi genus habes in Άπλυσίαι. Aristot. H. A. 3. 
Έκπλυθί) το εριον είς γάλα, Lana eluta sit lacte. Alii, 
Abluta'sit. Abusus hoc verbo est Aristoph. pro 
έκλοΰειν, Πλ. (106.2.} post verba in Πλυνό» citata, 
"Οναιο μέν γ' άν, ε'ι τις έκπλύνειέ σε. E t mox pass. 
Verbum, Et έκπλυνείται τοϋτο τό ψιμμύθιον, "Οψει κα-
τάδηλα τοϋ προσώπου γε τά ράκη: sed έκπλύνειν dixit 
tanquam respiciens ράκη, quae pannorum propria 
sunt, ut et έκπλύειν ipsum. ["Thom. M. 548. Plut. 
Mor. 1, 527. ubi videtur esse Lavando detero." 
Schaef. Mss. Aristoph. Λ. 577- *"Έκπλυμα1 Phot." 
.Wakef. Mss.] "Εκπλυσ«, Ipsa eluendi actio. At 

Eluvies aliud est. [Hes.] Έκπλι«·όϊ, Elutns, Elotus: 
έκπλυτός γίνομαι, e Plat, de LL. 9. pro Eluor. Malim 
SCRIBERE"Ek7iAw-oi. II Suidas"Εκπλυτονexp. έξίτη-
λον. Quod εκπλυτον si de tinctura dicitur, accipitur 
pro Evanida et quae eluta es t : oppositam habens τήν 
δενσοποιόν βαφήν, S. τό δευσοποιόν χρώμα', quod et 
δυσέκνιπτον simili metaph. Itidem ap. Hes."Εκπλυτον, 
τό παρά τισιν έ'ξίτηλον και άμυδρόν βάμμα. Sed per-
peram ap. eum SCRIPTUM Εκπλυτον . perperam 
item άλμυρόν pro άμυδρόν. Quod s ide Veste aut 
Panno "Εκπλυτοί dicatur, signif. Cujus color eluitur, 
Colorem non retinens. [JEsch. Eum. 281. " Abresch. 
iEscli. 2, 40. Jacobs^ Anth. 12, 10. Boiss. Philostr. 
387·ν Schaef. Mss.] Άνέκπλυτος, ό, ή, Qui elui ne-
quit, ut βαφή, J . Poll. 1, c. 4. quae et * άνέκρυπτος, 
* άνέκνιπτος, * ανεξίτηλος, δενσοποιός, et si qua sunt alia 
his synonyma. [Jambl. V. P. 162. Kiessl.] Αυσέκ-
πλυτος, Quii difficulter elui potest, aegre eluitur, ut 
βαφή, [ " Abresch. iEsch. 2, 41. Jacobs. Anim. 231. 
Moer, 122. et n." Schaef. Mss.] Reperitur ET Αυσέκ-
πλυντος, [ " Mcer. 1. c." Schaef. Mss.] CONTRA 
Εΰβκπλυτοϊ, Qui facile elui potest, eluitur, ut βαφή, 
J . Poll. 1, c. 4. quae et * ενέκνιπτος, * ευέκρυπτος, έξίτη-
λος. NAM Έκπλϋναι βαφήν dicitur, i. e. Eluere co-
lorem quo pannus in tinctura imbutus fuit, ut έκνί-
ψαι,* έιφΰφαι. [ " Hippocr. 385." Wakef. Mss. * Ένεκ-
πλύνω, J . Poll. 10, 76. *Kατεκπλύνω, 6, 49. Vide 
Meineck. Cur. Crit. 71. * Ώροεκπλύνω, Greg. Naz. 
2, 228.] " Ύπερεκπλύνω, Superfluo, VV. LL." 
Έμπλύνω, Lavo in: ut έναποπλύνω, Abluo in. Utrum-
que in VV. LL. exp. Eluo : qua tamen signif. dicitur 
potius Έκπλύνω. [ " Clem. Alex. Paed. 2, 2. p. 185." 
Seager. Mss.] 

Καταπλύνώ, Abluo, Eluo, simpliciter Lavo, Perluo, 
Xen. Ίππ. (5, 6.) "Υέατι καταπλύνειν τήν κεφαλήν, 
Abluere, Perluere. Ubi observa eum καταπλύνειν 
dixisse, de pannis alioqui similibusque dici potius 
solitum. Pass. Καταπλυβεΐϊ pro Ablutus affertur e 
Theophr. C. PI. 2, 3. || Καταπεπλύσθαι ^Eschines 
dixit τό ούδενός άξιόν τι άπαπεφάνθαι, J . Poll. 7, c. 11. 
Locus iEschinis ad quem respexit, hie est, (79.) 
Τότε μέν ήν σπάνια τά καλά παρ' ύμϊν, και τό τής αρε-
τής ονομα τίμιον' νϋν δέ ήδη καταπέπλυται τό πράγμα. 
Bud. interpr. Obsorduit, Viluit. [ " Brunck. Aristoph. 
1, 281. Porson. Med. p. 20. Toup.Emendd. 3, 103." 
Schasf. Mss. * Κατάπλυμα, Synes. de Febr. 234. 
'Από τών καταπλυμάτων και αλοιφών. * Κατάπλυσις, 
Xen. Ίππ. 5, 9·] 

Πβριπλύνω, Circumluo, Perluo. Sed Circumluo 
potius de fluvio dicitur, qui circumcirca alluit, unde 
ap. Cic. Circumluvio : quibus respondent περικλύζω 
et περικλνσμός. Interpretabimur igitur Perluo, Cir-
cumcirca lavo. Utitur Gal. ad Gl. 2. [Gl. Circum-
lavo.] ," ΤΙερίπλυμα τέφρας, Lixivium, q. d. Perlu-
." vium cineris. Ε cinere enim loto s. perfuso aqua 
" fervida, fit lixivium s. lixivia." Περίπλυσις, Ipsa 
perluendi s. circumcirca lavandi actio. II Περιπλί-
σεις, inquit Gorr., dicuntur ap. Hippocr. [p. 67. 147. 
218.] Tenuium humiditatum dejectiones per alvum : 
ut si quis consperso ventre sanguiue diluto aqua 
aquam excerneret. Sic χολώδης περίπλυσις dicitur, 
cum quod excernitur, tale apparet, qualis aqua est 
pauca bile mista. Auctor Gal. Comm. 1 in l Pror<-
rhet. In VV. LL. annotatur, alvi proluvium atque 
praecipitem inanitionem, άνοχον Theophrasto appel-
latam, κοιλίης περίπλυσιν dici ab Aretaeo Cappadoce; 
atque hanc dejectionem sponte fieri, ut ύπερίνησιν a 
purgatione nimia. [* Ύποπεριπλύνω, Hippocr. 75.] 
Προπλύνω, Prius lavo, Ante abluo, eluo. 

. ΠΝΕΩ, pro quo metri cansa Poetae DICUNT 
Πνείω, εύσω, Flo, Spiro, O d . E . ( 4 6 9 . ) Αύρη δ' έκ πο-
ταμών ψυχρή πνέει ήώθι πρό: quo cum loco confer 
quendam Apollonii in Συνεχές citatum. Od. Δ. (36l.) 
ούδέ ποτ' ο$ροι ΤΙνείοντες φαίνον& άλιαεες, Nec secundi 
spirant veqti. Athen. 1. "Οταν υπό τόν τρυγητόν νώ-
τοι πνεύσωσβ.: ut Plin. Si flarit circa brumam. Cui 
similem locum vide in Κυάνεος. Item in Prov. Έκ 
τοϋ αύτρϋ στόματος θερμόν καϊ ψυχρόν πνεϊν, Ex eodem 
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ore calidum ac frigidum spirare halitum. Pass. Α σακέων πνείουτεε, c f . Stat. Tbeb. 8, 388. animus— 
Π ν έ ο μ α ι , Athen. 9. Ιβμναϊ δ' αύλων άγαν al φωναϊ, ultra thoracas anhelus Conatur. Themist. p. i28> 
μολττ?, κλαγγψ, θράττει, vetrai, πνεϊται: ut ap. Ovid. 'Αδελφών 'ίσα βαινόντων, 'ίσα πνεόντων, Achill. Tat' 
Fast. 4. Exululant comites, furiosaque fistula flatur. 194. Γυναίκες ε'ις ενπνέουσαι, Philostr. 808. Άλφ^'ν 
II Πνεϊν, Spirare, aliis quoque accuss. jungitur, II. Λ . πνεϊν, Heliod. p. 14. "Ολην έκείνην έπνει, 105. 'Avft. 
(508.) et Ω. (364.) atqne alibi, μένεαπνείοντες 'Αχαιοί, λειόν « πνέων, Greg. Naz. Ερ..9· p. 774. Ιέ 
Aristoph. Β. (10l6.) πνέοντας δόρυ και λόγχαε καί λεν- μάλλον η τόν αέρα. Πνεύσας, Photio σφοδρ&ε όργιοβ^ 
κολόφουε τρυφάλείαε Καί πήληκαε—καί θυμούς έπταβοείτ * ΙΙνεύμενος, i . q . πνευματώδη, Hippocr. Schneidero 
ovs, Xen. 'Ελλ. 7, (5, 12.) Ot πϋρ πνέοντες, οί νενικηκό- susp. Musaeus2l6. 308. βαρυ πνείοντας άήταε. * "Ε&. 
res τούεΑακεδαιμονίουε. Item πνε'ινδίκην. RursumAri- πνείω, Quint. Sm. 3, 711." Wakef. Mss.] 
stoph, Ίππ. (437.) κακίας και συκοφαντίας πνε'ι: ut Cic. " Άπνεήε, έ, ή, ex ά epitatico et verbo πνέω, Valde 
Cat. Scelusanhelantem, Horat. Spirare amores.Sene- "spirans. Affertur enim ea in signif. ex Epigr, 
ca, Ira spirat sanguinem. Item μέγα πνε'ιν, ut Tibull. " άπνεές πϋρ." [ " Jacobs. Anth. 8,19." Schaef. Mss.] 
qui nunc magnum spiramus amantes, ubi Spirare i. est " Alioqui cum ά est στερητικού, sonat Non spirans, 
cum φυσάσθαι, οίδεϊν, Turgere, Intumescere, Inflari; " Spiritu destitutus." 
metaphorice itidem usurpari solitis pro μέγα φρονεϊν. Πνεϋμα, τό, Flamen, Flatus, Spiritus; peculiariter 
Philo V. M. 3. Οί μέγα πνέοντες έπϊ ταΓις εύπραγίαιε, autem in animantibus Anbelitus. Plerumque Vento-
οί αυχένα πλέον της φύσεως έπαίροντες, .και τάε όφρϋε rum flatus, Ventus, ut et Aristot. de Mundo his ver-
άνεσπακότεε, Qui magnos spiritus e prosperitatibus bis docet, 'Άνεμος ουδέν έστι πλήν άήρ ττολυς piw rai 
geritis, Turn.: 1. Φ υσώσι καϊ πνέουσι μεγάλα κατα- άθρόος, οστιε άμα και πνεϋμα λέγεται. Plin. 2» 43» ait 
λαζονευόμενοι τών άφανεστέρων, Inflati magnumque Β ventum ηοη aliud intelligi quam fluctutn aeris: paulo 
spirantes unimos tollunt. Stat, dicit, Ibam altum ante autem, Ventos s. potius flatus posse et ex arido 
spirans. In his loquendi generibus Atticos tradunt siccoque halitu terras gigni. Aristot. Polit. 4. Ti» 
gen. pro accus. usurpare, dicentes θυμοϋ πνεϊν, πνευμάτων λέγεται τά μέν βόρεια, τά δε νότοι, Plut. 

'Άρεως πνεϊν, δίκης πνεϊν: quorum ilia duo ap. Eust. Θάλασσα έκταραχθεϊσα τοϊε πνεύμασι, Thuc. 4. 'Oirkt 
liabentur, tertium ap. Bud., qui ex Epigr. desumsit, πνεϋμα έκ-πόντου ε'ίη : aliquanto ante dixerat tb^w: 
ubi legitur, Κωφόν μέν δοκέοντ', αλλά πνέοντα δίκης. 2, (84.) Τό πνεϋμα κάτσει, (97·) *Ην άεί κατά rpvpm 
Gaza quoque πνέονταε σπουδών τοιούτων dixit pro eo, ίστηται τό πνεϋμα. Xen. 'Ελλ. 6, (2,15.) Εί evifepop 
quod Cic. de Sen. His studiis flagrantes. At Epigr. πνεϋμα ε'ίη : quod et ουριον πνεϋμα, Lat. Ventus se* 
5. ΪΙνείων ενεπίης, de Virgilio. || Πνεϊν, Spirare, pro eund Us. Plut. Σπεύδομεν καθάπερ πνεύμαη παραβί^ 
Odorem spirare, Virg. Ambrosiaeque comae divinum de Aud. Poem. Παντί λύγψ πλάγιον ώσπερ πνήμπα 
vertjee odorem Spiravere. Columella, Tetrum odo- παραδιδούς εαυτόν, Aristoph. Β. (1003.) ήνίκ αν τί 
rem spirantibus. At Stat. Arae spirant odoratis fio- ΤΙνεϋμα λεϊον καί καθεστηκόε λάβηε. Rursum Plut. de 
ribus. Od. Δ. (446.) Άμβροσίην — Ήδύ μάλα Def. Orac. Άποβήναι τό πνεϋμα: quod Turn, vertit, 
πνείουσαν. Itidem πνεϊνεύώδες et πνεϊν δυσώδες, Ju- Flatum siluisse. Ibid. Oil re πνεύματος OVTOS, ovre 
cundum et injucundum spirare, Suaviter et graviter κλύδωνος, Cum nulla aura esset, nec unda, at Idem 
olere: quomodo et οζειν usurpari, suo loco videre reddidit. Idem in Symp. Sept. Sap. (6t2.) Ok 
est. Sine adjectione Diosc. 3, 94. de lasere, Τη τε οντ os δέ πνεύματος, άλλά νηνεμίαε καϊ γαλήνηι. Idem, 
όσμή προσηνέστατος" ώστε γευσαμένψ τό στόμα μηδέ Σημεϊα ποιεϊν πνευμάτων καϊ όμβρων. Itidem Theo-
πνεϊν, εί μή έπ' όλίγον, Adeo ut ne os quidem gustanti phr. scripsit περϊ Σημείων Πνευμάτων καί 'Yhiw, 
nisi paululum spiret. Item cum gen. πνεϊν τράγου, c quibuscum confer quae Plin. scribit 18, 34. et 35. 
ut Stat. 1. c. Spirant odoratis floribus. Nisi ante ubi inter alia ait, Ventum significant, pro eo quod 
hunc gen. malis subaudire accus. όσμήν, ut πνεϊν τρά- Theophr. πνεϋμα σημαίνουσι: item Ventos nuntiant, 
you sit Hirci odorem spirare. Epigr. Ov μόνον αύτή pro eo quod Theophr. πνεύματος σημεϊον. Poetae 
πνεϊ Αημοστρατίε, άλλά δι' αύτή ε Τ ο ύ ε όσμησαμένουε άήταε appellant, teste Plat. Cratylo, quod ab Stjp 
πνεϊν πεποίηκε τράγου, Olere hircum, 'όζειν τράγου. derivatum verbo synonymo praecedenti πνέα. ||Alio-
Diosc. 1, 65. πνέον κρόκου, Crocum spirans,redolens, quin, inquit Aristot. de Mundo, post verba superiui 
Croci odorem spirans. || Πνεϊν, Spirare, e conse- citata, πνεϋμα dicitur ·ή έν φυτοϊε κάϊ ζωοιε καί bit 
quenti pro Vivere, ζην: quo sensu Hom. dicit γαία ν πάντων διήκουσα έμφυχόε τε καί γόνιμα» ουσία,* Alio* 
έπιπνείειν. Lat. quoque suum Spirare sic usurpant, qui Spiritus appellatur substantia animate et genita* 
inter quos Cic. dicit etiam Dum anima spirabo mea. lis, in stirpibus et animantibus existens et per omnia 
Utitur Aristoph. Ran. Vide 'Εμπνέω. [ " Πνέω, AI- pertingens. Plut. Symp. 3, 4. ebrietatis symptomata 
berti Peric. Cr. 51. Toup. Opusc. 1, 174.364. Valckι enumerans, Τρόμοι, σάλοι τοϋ περϊ τά γυϊα πνάματΜΐ; 
Hipp. ρ. 227· Wakef. S. Cr. 2,129. Here. F. 864. Athen. 11. Τά πνεύματα πέττον. De hoc Go# 
Eum. 843. 941. Thom. M. 366. Markl. Suppl. 991. Πνεϋμα, inquit, Spiritus: est substantia Siberia, 
Iph. p. 81. Musgr. 578. Abresch. iEsch. 2, 114. calida, levissima, tenuissimaque, omnes in corpore 
Jacobs. Antli. 6, 235. 7, 273. 347. 392. 8, 54. 9, motus ciens: cui maxima cum calore native com-
247. 277. 10, 9.316. 12, 156. Bast Lettre 97. Amo, munio, operisque societas. Vide plura'ap. Eund. 
Valck. Phoen. p. 6 2 . Vivo, Wakef. Trach. l l 6 o . Ja- Est et alia row πνεύμα res, inquit Idem, signif, qua 
cobs. Anth. 7, 20. Cum gen., Heyn. Virg. 1. p. ccxii. dicitur aer inspiratu attractus, qui respiration»*»·-· 
Jacobs. Anth. 11,129· Lucillius 89· Christod. Ecphr. D cisque materia es t : a qua τοϋ πνεύματος nomen Ion· 
233. 415. et Jacobs., Dionys. H. 3, 1426. Cum. dat., gius etiam progressum est, ut ολην τήν αναπνοή* 
Jacobs. Anth. 11, 349- Fiit., Meleager 80. Antip. Sid. multis in 11. ap. Hippocr. designet, quemadmoduni 
§3. Πν. Άλφειόν, Brunck. Aristoph. 2, 184. ("Ορν. Gal. Comm. 1 είς τό περι Αιαίτηε 'Οζέων, atque etii® 
1121.) Kuster. 194. Πΰρ πν., ad Charit. 773. Πνέειν in Progn. annotavit. Idem vero 3. περί Αυαννοίαι 
κατ'ώμων, de equis, Heyn. Horn. 6, 443. Ό πνέων, ή auctor est, πνεύματος nomen in morbis simplieiterab 
πνέουσα, ad Lucian. 1,493. An πνούμενοε 1 Thom. M. Hippocr. enuntiatum, τήν δύσπνοιανsignificare; atque 
303. ΪΙνευσοννται, Fischer, ad Palaeph. 80. Πνείω, I N D E Πνευματώδη dici Eum qui difficultatespirmfli 
Greg. Cor. 213. Brunck. Antig. 1146. Musgr. Tro. laboret; etsi interdum simpliciter άντϊ r?5 W f , 
328. Jacobs. Anth. 6» 111. 7*347· 392. Μενεα σημένου, h. e. Pro eo qui flatu distentus sit, usurpe-
π.νείοντες, ύπέρ. σακέων πν., Heyn. Hom, 4,, 313. 451. tur, utipse b> ταϊε. Γλώσσαις explicavit. Djcitnrip· 
Boiss. Philostr. 454. * Π^ειεσκω, Ruhnk. Ep. Cr. tur de spiritu quem animalia viventia ducuri#&·« 
192." Schaef. MSs. " Ή πνέουσα, Ventus, Act. A- anhelitu, de halitu, de anima. Dem. (13$·)'**, 
post. 27, 40. Tij πνεούσΐ) κατεϊχον ε'ιε τον αίγιαλόν, τούτων πνεύματα απηλλάγη τών οικείων σνμά^· 
Eodem sensu ό πνέων, Plut. Mario 785. HSt. Tjj Quod dum fit, Anima exhalari dicitur, et Extreme 
πνέοντι φερόμενος,. Vide Plut. Opp. Mor. 2, 309. reddi spiritus, ut de Christo expirante, Matth. 27i 
Wyttenb." Seager. Mss. Philostr. 488. Έττί τήν (50.) Άφήχε τό πνεϋμα. Quibus in 11. de spin» 
κατηγορίαν τοϋ τυράννου πολύς έπνευσε, Demosth. vital! dicitur, quem Virg. Spiramen anim® aPPe''r 
787. Ώί πολύς παρ' νμϊν Sirvet και λαμπρός ήν, cf. Aristot. de insectis, Ψοφει τψ έσω πνεΰματι. r " 
Dionys. Antiq. 8, 52. Hesiod, Ά . 24. Βοιωτοί ύπέρ quibus Plin. Intus meante spiritu. Plut. de Iep®'c> 
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"Qacv εχει πνεύματος, βίί τον εσχατοναναλώσας δρό- Α 118. C o m b e f . " Boiss. Mss . · Π ν ε υ μ α τ ο π ο ι ό ς , A p o l l . 
μονί Praec. Sani t . Διατάσει! του πνεύματος׳. ut a p . His t . M i r a b . 9 6 . " Fla tus ciens, Clem. Alex . 4 3 5 . " 
Ar i s to t . Κ α τ έ χ ο υ σ ι το πνεύμα, sc . in ter c u r r e n d u m : Elber l ing . Mss . O s a n n . Phi lem. p . xxxv. " A p o l l . 

So quo Pt in. Sp i r i tum cont inen t . Idera in A l e x . D y s c . p . 9 6 . " Schasf. M8s.] Πνευματοποιέω, 111 spi-

Κηρούμενος θυμοί και πνεύματος : unde μένος πνεΊν. ritum conver to , [Ar i s to t . P r o b l . 2 . p . 7 9 1 . τάπεπη-
A t Symp, 2 , (9<) T o π νεύμα του λύκο ν π ερίθερμον κ αϊ γότα. * Πνευματύρροος, P l a to Cra ty lo 2 5 . ] Π»׳ει׳-
πνρώδες. R u r s u m X e n . Κ . (7» 3·) Τ ό των μητέρων ματοφόρος, Q u i afflatu numinis ins t inc tus f e r tu r . 
yA\aaya00v׳ fa iT»׳ev/ ia ,Lacet l1al i tus : q u e m a d m o d u m Alii, Sp i r i t a l y m p b a t u s . B u d . in terpr . D e o p lenus , 
et a rborum quasdam emi t tun t πνεύματα, Ha l i tu s i t e m ut Θεοφόρος, af ferens e D a m a s c . 148. Πάντα γαρ 01 θεη-
ac v a p o r e s : Ut P l a t . S y m p . 6 , (10. ) d e f i cu , Θερμόν γύροι απόστολοι καϊ θυηπόλοι διδάσκαλοι και πνεύματο׳ 
πνεύμα καϊ δριμύ καϊ τμητικόν άφίησι. E t S y m p . 3, ( 1 . ) φόροι πατέρες, εν κατοχρ Θεοϋ κατά τό θεμιτόν γεγονό-
de nuce, ΤΙνεϋμα βαρύ καϊ καρωτικόν άφιεισα. H o c τες, ένθέω στόματι εθέσπισαν. I d e m B u d . affert e 
πνεύμα u t p lu r imum dic i tur , qua t enus c o r p o r a eo rao- pr®fat ione O p e r u m Dionysii A r e o p . Πνευματοφόρος 
ventur, s. qua t enus motus in corpore c i e t . E p i g r . IlavXos, Spir i tu a f f l a tu s : addens , p r o eod. ibid. DICI 
πνεύμα γάρ είμι μόνον, Nihi l b a b e o praster a n i m a m , Χριστοφόρος, u t , 'YiroroD ΧριστοώόρουΤΙαύλου. [ " T h e -
apiritum vitalem. jj R e p e r i t u r e t FL17R. NUM.TIvev״ o p h . ad Auto l . 8 7 . " W a k e f . M s s . " M e t h o d . 4 2 4 . 
ματα p ro Spir i tus vitalis, s. Vitalia, P n e c o r d i a , D i o d . A n d r . C r . 5 . Cyrill . H ie r . 1 8 9 " K a l l . Mss . " C o n s t . 
S., de rebus gest is Phi l ippi , Τά» αίχμά! τοϋ σιδήρου Manass . C b r o n . ρ . 8 3 . " Bo i s s . Mss . A c c i p i t u r et iam 
70ΐϊ πνβνμασιν ενήρειδον: ut Vi rg . i E n . 9· abd i t aque in rnalam pa r t e rn , de falsis P r o p h e t i s , qu i a spir i tu 
in tus Spi ramenta animie lethali vu lnere r u m p i t . Qui- ma lo f e run tu r e t ag i tan tur , t a n q u a m a ven to , quo -
bus p r x c i p u e p u l m o signif icatar , a p u l s u d i c t u s , tes te β c u n q u e ille volueri t , q u i q u e a d e o leves sunt e t incon-
Serv io : ut πνεύμων από τοϋ πνε'ιν. Alibi d ic i t , en - s tan tes . Vide Su ice r . T h e s . e t Sch leusn . L e x . V. T . ] 
sera calido in muc rone r econd i t . || Spir i tus s . Aff la- Πνευματοψορούμαι, Afflatu numinis ins t inc tus f e r o r , 
tus, P lu t . d e Def . O r a c . Κακού πνεύματος υυσα πλή- vel N u m i n e afflor, [ L X X . J e r e m . 2 , 24 . Έ ν e in-
pijs, de Py th ia . I d e m d e Exi l . Τ ό ιερόν καϊ δαιμόνων θυμίαιι ψυχή! αύτήί επνευματοφορείτο, Cup id i t a t ibus , 
μούσαιι πνεύμα. Ιπ Axiocho (370 ׳11 . ) Ε ί μί\ τι θεϊον t a n q u a m vento , ag i t a t a est aniraa. C f . C y r . Alex. in 
όντως ένήν πνεύμα rrj ψνχίϊ> Nis i re vera spi r i tus qui- Isai . 5 4 . p . 7 6 5 . Πνευματοφορουμένη δέ ψυχή, πάντως 
damdiv inus inesset in ani ino. L u c . 4 , ( 33 . ) " .Εχω* που καϊ ακατάστατος״ E u s e b . Η . Ε . 180. 183 . " Ka l l . 
πνεύμα δαιμονίου ακαθάρτου, S p i r i t u m daemoniacum M s s . * Πνενματοφάρητος, T h e o p h y l . 3, 4 5 6 . ] E j u s d . 
irapurum. C o n t r a (1 ) T h e s s . ( 5 , 19·) Το πνεύμα μι) cuxn πνενματοφόρος signif. . EST Πνευματέμφορος. 111 
νβέννντε, Sp i r i tum ne ext ingui te , i . e . Dei atf la tum Lex . nieo vet . πνευματέμφορον στόμα e x p . τό νπό 
in menlibus vestris r e fu lgen tem. I t e m πνεύματα πνεύματος πεπληρωμένον. [ E t y m . Μ . ] Π ν ε ν μ α τ ύ μ -
πλάνα, l T i m . 4 , ( I . ) At p r o άκάθαρτον s. πονηρόν φαλο!, Cui umbi l icus a flatu p r o t u b e r a t : species e s t 
πνεύμα, qua2 passim obv ia suut , sine a d j e c t i o n e legi- των εΐρμφάλων. G o r r . A p u d Ga l . Def in . M e d . LEGf-
tur et τό πνεύμα: M a t t h . 4 , (1.) Άνήχθη εΐί την ερη· TUR Πνευμόμφαλον, q u o d esse dici t τό ανεύρυσμα 
μον ΰπό τοϋ πνεύματος. E t 8 , ( 1 6 . ) 'ΕΙ,έβαλε τά πνεύ- τού ομφαλού. 
ματα λόγω. Al ias ro πνεύμα u tplur imum poni tu r p ro Άπνεύματος, ό, ή, Q u i vento caret , a vento n o n 
τό άγιον Π νεϋμα, Spiri tus s anc tus . || Sentent ia m e m - pe r f l a tu r , o p p . τω πνευματώδει: [ T h e o p h r . F r . 5, 3 2 . ] 
bris cons tans , u t per iodus . Bud . ex H e r m o g . 4, 9 0 . Παράγωγα a u t e m s u n t , Πνευματώδη!, Spir i tu 
[ " F i scber . I n d . PaUepb . ν . "Ανεμος, Valck. H i p p . plenus, Ven tosus , P lu t . S y m p . 3 . Ο ΐ ορεινοί καϊ πν. 
ρ . 315 . ad Lucian. 1, 329· M u s g r . I p h . T . 9 0 5 . c Ke*i νιφόμενοι τόποι, Loca q u ® venti c r e b r o pe r -
M a r k l . I p b . p . 396 . A b r e s c h . JLsch . 2 , 9 5 . L u z a c . flant: 4 . Τ ο τοϋ πυρός πν . , F la tuosa ignis p a r s , 
E x e r c . 36 . J a c o b s . A n t h . 7 , 374 . H u s c h k . Anal . Id q u o d spirabil is in igne naturre e s t . Cibi vero 
165 . Wakef . S. C r . 4 , 9 0 . Conf . c . σώμα, ad D i o d . S . πνευματώδεις dicuritur Q u i flatus movent , Q u i in -
3 , 2 2 6 . S u b a u d . , Wakef . t h i l . 1450. Πι ׳ , λείπει, flant, P l u t . P r o b l . R o m , Τ ά όσπρια πνευματώδη, 
εκλείπει, M a r k l . Supp l . 5 5 3 . Π»׳, μόνον είναι, T o u p . Athen . (357·) d e po lyp i s e t sepiis, Π»׳, γάρ εϊσι: 
O p u s c . 1, 546 . Ών. ανέμου, Xen . E p h . 78 . H e r o d . quamobrem et ad venerem inci lare a i t ; naiu τόντών 
317· Ύφ' if πν., Valck . Call im. 253 . Πνεύματα άφροδισιασμών καιρόν πνευματώδους προσδεΐσθαΐ δια-
&ρνάζειν, L o b e c k . A j . ρ . 2 1 9 · " Scb je f . Mss. M e t a - θέσεως, ubi πν. διάθεσιν d ic i t d e Cons t i tu t ione c o r -
phorice, S o p h . ( E d . C. 6 1 2 . Ka2 πνεύμα ταύτόν ου poris flatibus obnoxia . E t πν. όγκος ap . Med icos , 
ποτ' οντ' εν ανδράσι Φίλοις βίβηκεν, ούτε προς πόλιν T u m o r flatuosus, e flatu exci ta tus , ex inflat ione. A b 
πάλει. " Vis , Eff icacia , Po te s t a s , O r p h . Λ . 2 9 6 . H i p p o c r . πν. d ic i tu r non so lum ό εμπεφυσημένος, I n -
Greg. N y s s . 3 , 636 . D e luce , T h e o c r . 1, 47 · Schol . flatus, Fla tu d is ten tus , sed etiani ό δύσπνους, Qui 
Sensu Pla tonico , Hierocl . 184. a o t . 'Από πν., S e - zegre r e sp i ra t . N a m Π νεϋμα sa;pe a b E o d . p r o 
cundo flatu, L i b a n . 6 1 . " Wakef . Mss . " M e n a n d e r δύσπνοια etiam pon i tu r , G a l . Lex. H i p p o c r . Ide ra 
9p. Αϋ1βη.549."Ύτ7·10ν, μόλις Χαλοϋντα, καϊτόπνεύμ' G a l . in H i p p o c r . d e Vic tus R a t . in M o r b . a c u t . 
εχοντ' &νω, ub i C l e r i c n s : — Dic י i tu r πνεύμα esse Comra . 3 . s ec t . 115. Πι ׳ , γαρ ώς έπϊ πολύ όνομάζονσ! 
ivu, quod aer admissus tam c k o re j ic ia tur , u t vix τους κατά την εισπνοών άέρος δεομένους, εστι δ' οτε καϊ 
• idealur descendere in in t imos p u l m o n u m recessus, τους εμπνειψατονμένους. Π!>. γράμματα ap . P l a t . 
·ed in summa t an tum eorum p a r t e asstuare e t reci- Cra ty lo , Lilerae quas c u m flatu s . spiritu p r o n u n -
procar i . ' " S t rong . M s s . Phoenix Athensei 530 . ,Eyi» D t i a n t u r , ut φ, φ, σ, ζ. [ " Τ ο υ ρ . O p u s c . 1 , 3 9 0 . H e y n . 
N/vos πάλα» ποτ' εγενόμην πνεύμα, Νΰν δ' οίκ ετ H o m . 8, 3 7 7 " Schaef. Mss . J a m b l . V . Ρ . 230 . Κ . 
ο ib iv , άλλα γη πβποίημαι, O l i m vitalis e r a m . D e " P to lem. d e A p p a r . Fix. a p . Fabr i c . B. G r . 4 . p . 
tigniif. τοϋ πνεύμα in Ν . Τ . fuse d i sseru i t Sch leusner . 4 3 1 . " Kal l . M s s . ] 
Lex.] n c e v / i a m o s , Spir i tual is , Spiri talis , Q u i a spi r i tu 

[* " Πι׳βυ/ίαΓ0δόγοι, S . Spir i tu aff latus, J o . C l imac . c i e t u r : u t πν. όργανα. V i t ruv . 10, 1. Est ai i tem 
40." Boiss. Mss . * Πνευματοεργυς, Synes . H . 3, 169. u n u m mach inarum g e n a s scansor ium, quod Graece 
p-323.] Πνευματοκήλη, ή, R a m e x ventosus . 13 genere , άκροβατικόν d i c i t u r : a l t e rum, sp i r i ta le , quod a p . eos 
u t P a u l . i E g . ( 6 , 6 4 . ) a i t , ανεύρυσμα e s t , u t q u i d i l a t a - πνευματικόν a p p e l l a t u r ; ter t ium, t r a c t o r i u m : id 
tioue fiat a flatulento spi r i tu : [ in T ״ i t u lo a u t e m est au tem Graeci βάναυσον v o c a n t . E t m o x , Spiritale 
"ΪΙν€υμοκήλη." Schn . L e x . j Haec G o r r . qu i e t iam es t , cum spir i tus express ionibus impulsus , e t plagas 
addit, duobus modis id a c c i d e r e , ut ibi videbis . I d vocesque organicws e x p r i m u n t u r . Vide 'Έμπνενστός. 
malum intelligendum p u t a t M a r c . Virg. a p . Diosc . I t em in homine πν. μόρια, M e m b r a spiri talia, Quae 
4 , 6 9 . per όρχεις πεφυσωμένους, T e s t e s inflatos. Πνεν apiritui serv iunt , Quae spirabilis naturae suut . E t πν. 
μαημάχος, Qui cum Spi r i tu sanc to p u g n a t , Spiri tui πόροι, M e a t u s spir i tales, b . e . Mea tus spiritui s . re -
sancto repugnans, e t i am S p i r i t u m sanc tum o p p u - spirat ioni servientes . P lut״ P r o b l . R o m . Tijv στενό· 
goani. Vide Can, 1. C o n c . C o n s t a a t i n o p . Leg i tu r e t τητα των πνευματικών πόρων. || F l a t i bus obnox ius , 
ap. Tbeophy l . , necnon ap . Basil . , a p . q u e m B u d . pecu l ia r i t e r autetu Ven to rum F la t ibus obnoxius . 
interpr. Qui ma le de Spir i tu s a n c t o op ina tu r . [Sui- Ven tosus , u t πνευματώδης. T h e o p h r . C . P l . 4 , 13 . 
cer. The«. " J o . D a m a s c . E p . a d T h e o p h . d e l m a g g . Εί τοιαύτη τον αέρος f! ψνχρότης ώστε ίννδρός TIS εϊναι, 



7749 ΠΝΕ [Τ. i l l . pp. 408—409·] Π Ν Ε 7750 
καϊ μή πνευματική, ubi etiam reddere queas Ventis 
perspirabilis. || Inflatus, Flatu plenus, Flatu s. Spi-
ritu distentus : quam signif. habet etiam πνευματώ-
δης. Aristot. Η. Α. 7« Πνευματικών γενομένων των 
υστερών, ubi a Bud. quoque πνευματικοί redditur 
Inflates, Flatibus plenus. A pad Medicos itidem 
πνευματική έξις, Habitus corporis flatibus plenus : ut 
supra habuimus πνευματώδηs διάθεσις. , Sicut porro 
πνευματώδεις cibi dicuntur Qui Flatus cient, Inflan-
tes, ita et πνευματικοί." Plut. Probl. Rom. Προ« συ-
νουσίαν παρορμά, δια το φνσώδες καί πνευματικόν, d e 
legumiuibus quae ibid, πνευματώδη esse dixit. Con-
fer cum h. 1. quendam in /Πνευματώδης citatum. 
Athen. 7. (p. 291.) e f Comico quodam,. βρωμάτων 
Πνευματικά καϊ δύσπεπτα. Idem Athen. 3. initio de 
fabis, Χλωροί μέν ε'ισι πνευματικώτατοι· ξηρανθέντες 
δέ, ήττον πνευματοϋσι: ubi etiam nota πνευματικόν 
εϊναι, et πνευματοϋν, synonymws usurpat a : 2. pro 
πνευματικός dicit πνευστικός. Apud Diosc. vero 2, 
129· de lente, pro Πνευματικός στομάχου και εντέρων, 
non dubito quin reponendum πνευματωτικός, de quo 
paulo post. Plin. 1. 22. c. ult. de lente itidem dicit, 
$tomachum inflat. || Πνευματικοί dicti sunt et Me-
dici quidam, qui a flatu, s. spiritu in corpora su-
beunte, omnia vel secundum naturam se habere, vel 
in morbos incidere censebant. Forsan Hippocr. 
aut quisquis Auctor libelli de Flatibus, huic sectae 
occasionem praebuit. Gorr. || Rursum pro Spiritua-
lis, a πνεύμα significante Spiritum sanctum : ut άν-
θρωπος πνευματικός, s e : ό φρονών τά τοΰ πνεύματος : 
c u i o p p . ό σαρκικός e t ό φυχικός. E t πν. σώμα, 1 
Cor. 15, (44.) Ευλογία πνευματική, Ephes. 1. (3.) 

Ύμνοι καϊ φδαϊ πνευματικαϊ, Ephes. 5, (190 Coloss. 
3. (16.) Σοφία καϊ συνεσις πνευματική, Col'OSS. 1/ (9.) 
Πνευματικά χαρίσματα, R o m . 1 , ( 1 1 . ) 1 C o r . 1 2 , ( 1 . ) 
Item ap. Greg. Παντί πνευματικοί πληρώματι καϊ συ-
στήματι, Omnispirituali supplemento atque coetui, 
Bud. U N D E Πνευματικώί, Spiritualiter, 1 ad Cor. 
(2, 14.) || Πνευματικός exp. etiam Pulmonis inflam-
matione laborans, Pulmonarius. [ " Luzac. Exerc. 
36. Wakef. S. Cr. 4, 90." Schaef. Mss.] 

Πνευματίας, i. q. πνευματούμενος, Gorr. Vide 
Πνευματόω. 

[*Πνενμαηάω, Gl. Suspiro. " Lexica h. v. omit-
tunt. In responsis Canonicis Timothei Alexandr. 
1066. ap. Balsamonem, haec ponitur Interrogatio, 
Έάν τινος γυνή πνεύματι^., ώστε και σιδηρά φορείν, ό δέ 
άνήρ Κέγρ, οτι οΰ δίιναμαι έγκρατεύεσθαι, · καί i θέλω 
λαβείν άλλη ν, οφείλει λαβείν έτέραν, ή ον; Si alicujus 
uxor spiritu corripitur, ut ferreas etiam compedes 
gestet, vir autem dicat, non possum me continere; 
et velit aliam accipere; debetne aliam accipere, 
annon ? Balsamo h. L dicit, γυναίκα πνευματιώσαν 
esse πνεύματι πονηρφ συνεχομένην, Spiritu malo agi-
tatam. Est igitur γύνή πνευματιώσα ΰπό δαίμονος 
ένεργουμένη, υπό πνεύματοςένΟχΚουμένη,κάτεχομένη." 
Suicer. Thes.] 

[* Πνευμάτιος, a, ον, Ventosus, Arat. D. 53.] 
Item DIMIN.Πνευμάτων, q . d . Flatusculus, Athen. 

(102.) e Comico quodam, στρόφοι Και πνευμάτια γι-

L τουμένον του υγρου ρηγνυται τα περιέχοντα ^ » 
κους άγγεια. Utitur et de Gen. Anim, 3, 3. „1,1 q J ' 
πνευματουται interpr. modo -Vertitur in spiritum et 
evanescit, s. In spiritum evanescit: modo Spirawi» 
[Plut. 9, 482.] Πνευμάτωσις, ή, Inflatio, P. 
3 , 3 8 . Πνενμάτωσις γαστρός, ή τών πνευμάτων έν L ' 
στρι γένεσις, Oribas. ad Euoap. 4,85. quod ve' 
Πνευματώσεως inscribitur, Ή τών πνευμάτων έν w / i 
γένεσις, χυμών ή σιτίων ε'ις ατμούς διαλνομέν«ν, fc^ 
θερμότητος συνίσταται χλιαρά», [Plut. 9, 588.] flveu! 
ματωτικός, Inflandi s. Flatus excitandi vim haStns 
Qui inflare s. flatus ciere solet, Atben.(369.) de rapo' 
[vulgo πνευματικός.] Itepi Diosp. 2,134. et ipse 
de rapo, Πνευματωτική, σαρκός πλαδαρά* γεννητιςί 
Unde ap. Plin. 20, 2. Democritus rapa abdicavjt in 
cibis, propter inflationes. At c. 137. de raphano 
dicit πνευμάτων γεννητική: et c. 130. de phasiolo' 
Φυσώδης, πνευμάτων κινητικός. Sic supra πνευματύ'. 
δης, πνευματικός, et ιαΐτΆ πνενστικός. ["Schneider" 
Scriptt. R. R. 3, 1. p. 390." Scha»£ Msg.] 
ματύω, -In spiritum verto. || Flatibus effero,s. ex-
tollo, Flatu exagito, Inflo: unde έκπνευματο^^, 
θάλασσα, i. e. πνεύματι έκταραχθεισα, vel eirapfam 
Inflatum et tumidum mare ob vim ventorum a qui-' 
bus exagitatur. Alio autem sensu Virg. Freta spi-
rantia. [Plui. 6 ,142. 7, 173. "Aristot. Probl. 5,17" 
Seager. Mss. " Plut. Mor. 1, 149. Wyttenb. Ruhnk. 
2 9 1 . " Schaef; Mss. * Έκπνευμάτωσις, Diog. L.712.1 
Έμπνευματόω, itidem Inflo, Spiritus flatusquejngc-
nero, Spiritus s. Flatus commoveo in, Alex. Aphr. 
Sic Athen. (54.) e Diphilo de castanei»·, Tit hi ty. 
μένας έμπνευματοΰν ήττον. Similem I. vide in I W 
ματικός. Item Flatu incito, Ventorum vi incito, Lu-
cian. Lexiph. (15.) Έμπεπνευματωμίνοφτοϋ hrniov 
εύφοροϋσάν τε καϊ άκρακυματάϋραν, i . e. πνείμamy 
έπειχθέντος: verba, sequentia . vide in „ Nai/j»riiij. 
Έμπνευμάτωσις, Inflatio, Flatuum ingeneratib, Athen. 
(53.) de nucibus, Εμπλεκόμενα τοίς σιτί^Μ έμκνεν 
ματώσεις και φθοράς της τροφής παρασκευά£ε0^[?> Ε· 
gin. 3, 70.] Έμπνευματωτικός, Inflandi vl̂ raeditui, 
Flatus ingenerans, Inflans, i. q. irveu/ian«»i,.'quod 
vide. In VV. LL. perperam SCRIPTDM Έ/MTW. 
ματικός, sicut et ap. Diosc. dixi supra perpfgjjjfllegi 
πνευματικός στομάχου ρΐΌ π νευματωτικός. . J SECT ΕΤ 
Έμπνενματώδης, quod in iisd. VV. LL. eS^Vtus 
movens, mihi certe suspectum est. ™ 

[* " Πνευματίζω, Eust. 113, 44." Seager. Msi. 
Antigopus c. 151. Ύττο ριπίδων πν, " Burgess,: Praf. 
ad Dawes. Misc. Cr. p. xiv. ad Od; M. 89. Callim. 
1. p. 446. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 243. 
* Πνευματισμός, Valck. Adoniaz. p. 272." Schaef. 
Mss. Eust. II. E. p. 397,9. Od. A. p. 27,13. "A™-
πνευματίβω, Schol. Aristoph. Είρ. 8 9 1 * Άτοτνιν-
ματισμός, Hes.' * 'Επιπνευματίζω,. East. ap. Viilois. 
Praef. in II. p. 3.] . 

Πνεύμμν autem cum πλεύμων infra ponetur ' J r o s t 
verba compp. 

Π ν ε ϋ σ ι ς , Spiratio, Flatus, Greg. Naz,; Ilvtvm 
αέρος, Aeris spiratio. 

Πνενσπκοί, i. q. πνευματικός, Athen. (69·) e D'" 
γνομένα τόν κεκλημένον'Ασχημονεϊν ποιοΰσι, [Animula, D philo de lactucae foliis, ΠνευσπκώΓερά [Πΐ'ενραΓαώ-
M_ Antnn Ο <J ^ ϋϋ a on Hf\ ft ctA, m « i λ....'. « .>. „._/._ '· Μ. Anton. 2,2. 5, 33. 8, 25. 56. 9, 24. 12, 3. Polyb. 
15, 31, 5. " Τ . H. ad Plutum p. 432." Schref. 
Mss.] 

Παρήκται ab eod. πνεύμα, etiam VERB. Πνευμα-
τόω, Flatu s..Spiritu impleo,, Flatus excito, Athen. 
(404.) e Comico quodam, "Ινα διεγείρας πνευματώ τόν 
αέρα. Item cibus aliquis πνευματοί, Flatus excitat 
in corpore, Inflat. Vide Πνευματικοί, ex Athen. 

.Pass. Πνευματοΰμαι, Flatibus impleor, Inflor. Πνεν-
ματούμενοι, inquit Gorr., dicuntur ab Hippocr., (seu 
quis alius est Auctor Prorrhet.,) quibus magna est et 
frequens respiratio, quos εν τφ περϊ Διαίτης 'Οξέων 
Hippocr. πνευματωθέντας appellat. Possunt tamen 
et ii intelligi, quibus venter flatu distenditur. Vo-
cantur et ab Hippocr. πνευματίαι, Gal. περ) Αυσ-
πνοίας 3. Vide et Πνενμα. || In spiritum verto, 
Bud. ex Aristot. Probl. sect. 2. Τον χειμώνας συστελ-
λόμενον έντός τό θερμόν έκπέττει καϊ π νευματοί τά έν 
ήμϊν υγρά: de Ccelo 3. Αιατμιξομένου δέ καί πνευμα-

τερά] έστι και τροφιμώτερα και ενεκκριτώτερα. ' 
Πνευστιάω, Auhelo, Crebro spiro s. respiro, et 

q. d. dicas Spirito; est enini frequentativum.: Apu<| 
Suid. "Εκείτο πνευστιών ήμίπνους υπό τοϋ βρόχονάgp' 
ipse exp. φυσών, εμπνέων: quod accidere soletjis 
qui spiritum diutius continueruut, ut cum curritiRV 
aut aquae subeuntur: vide alium Luciani locuiRjVt: 
Κονίω, Τ. 2. c. 335. Bud. ex Aristot. μή ννενα/φ» 
pro Continere animam, Poetice DICITUK IIW»· 
στιόω, ut κομόω pro κομάω,. Epigr. Καί θαμά hvat^-
δοις άσθμασι πνεΐστιάων, Crebro anhelans. Vide h-
cum Celsi in Αύσπνοια. Exp. etiam Sp&andi dim· 
cultate laboro, ^Egre respiro. ["Toup. Opusc. I, 
202. ad Xen. Eph. 157. ad Lucian, 1, 4l6."Scli*f. 
Mss.] 

[*" Πνευστός, Heyn. Hom. 7/501." Schaef. Mss ] 
'An- νευστος, ό, ή, interdum ET Άνάπνευστος, DesU-
tutus facultate respirandi. I t e m E x a u i r a i s , quod con· 

Od·. E. (456.) ό δ' άπνενστος καί &<"><«* sequitur. 
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KeTr' όλιγηπελέών. Hesiod. autem dixit 
κείται άνά<πνευστοε 'καϊ άναυδοε, addita ob 
syllaba. || Affertur et pro Flatu venti carens, e 
-Theophr. [C. PI. 5, 12, 7- " Bentl. ad Horat. A. P. 
M l . " Schaef. Mss. * Άπνεύστωε, Plut. 9, 359·] 
Απνευστί, adv., Sin'ereSpiratione. Item, Sine inter-
spiratione. ut Plin. loquitur, Uno spiritu. Athen. 1.10. 
'ιΟπίσω τώ χεϊρε ,ποιήσαντα Set έλκειν ά. Et ά. θέειν, 
Lucian. (3, 247·*) Currere sine interspiratione, Re-
presso spiritu. Et ά. έχειν, Plat..Symp. Continere s. 
Reprimere spiritum, Ά . χρόνον έχοντι πολύν παύεται 
ήλύγξ. Et ά. πιεϊν, Ductim bibere, secundum Pri-
scian., 1.15. Vide locum quendam Plinii in Διαπνέω. 
[I 'Απνευστί vulgo interpr. Facile, id Dem. (328.) Συ-
νειλεχύε βήματα και λόγουε, σννείρει τούτουε σαφώε καϊ 
ά. Sed ηοη video cur banc signif. necesse sit ei tri-
buere, cum propriam locus admittat. Vetera tamen 
Scholia itidem άπονητϊ exp. [ " Brunck. Soph. 3, 474. 
Toup. Opusc. 1,397- Valck. Callim. 252." Schief. 
Mss.] 'ί-'Απνενστία, i. q. άπνοια, Spiritu destitutum 
" esse, Non spirare, s. Spiritus retentio." Άπνευ-
στιάζω, i. e. απνευστί έχω, Contineo s. Reprimo spi-
ritum, Aristot. Probl. (34, 13.) Έάν τιε άπνενστιάζη, 
ψαύεται ή λύγξ, [* " Αύσπνευστοε, Schol. Ορρ. 'Α. 4, 
52,4. HeS. ν. * Αυσάλέόε." Wakef. MsSV] Εύπνευστοε, 
i, q.. Έύπνονε: oppositum praecedenti "Απνενστοε. 
Εύπνενστία, i. q. ένπνοια, Spiritus facilitas, Facilis 
flatus. [* "Ίίδύπνενστοε, Huschk. Anal. l60. Ja-
cobs. Anth. j), 285." Schaef. Mss. *Nεόπνενστοε, 
Nonn. D. 25. p. 674.] 

ΧΙνοή, ή, Flatus, Spiritus, i. q. πνεϋμα, Aristoph. 
(B. 315.) αύλων πνοή, Tibiarum flatus, sc. Flatus 
qui e tibia inflata exit. Vide Εισπνέω. Idem N. 
( l6 l . ) τήν πνοήν Βίψ βαδίζειν ευθύ τονρροπυγίου : sc. 
quoniam orrhopygium τήε έμπ ίδοε est στενόν et διά-
λεπτον. Plut..Pericle, Ύπείκειν καϊ συνενδιδόναι ταϊε 
έπιθυμίαιε, ωσπερ πνοαϊε, των πολλών. Ubi πνοάε 
vocat Ventorum flatus, Spiramina, quae et πνεύματα. 
Dorica epentbesi DIC ITU R ΥΙνοιή, ut χροιά pro χρόα, 
quod turn ap. Pind. legitur, turn ap. Horn, frequen-
tissimo in usu est. Od. A. (839.) λιάσθη Els πνοιαε 
ανέμων, II. P . (55.) πνοιαϊ δονέαυσιΐΐαντοίων ανέμων, 
Od. Β. (148.) πέτοντο μετά πνοιηε άνέμοιο. At II. Μ. 
(207.) de aquila, πέτετοπνοιηε άνέμοιο,Τ. (415.) άμα 
πνοιρ ζεφύροιο θέοιμεν, ubi πνοιή ζέφυρο to, u t E .'(697·)' 
πνοιή βορέαο. Alicubi gen. omittitur.' TI . (149.) άμα 
πνοιησι πετέσθην, Λ . (621.) Στάντε ποτϊ πνοιήν παρά 
θίν άλόε: Ν . (590.) Πνοιη υπό λιγυρη. At Υ. (439·) 
de hasta vibrata, καϊ τόγ' Άθήνη ΐίνοιη Άχιλλήοε 
πάλιν έτρεπε, sumta metaph. ab iis quae vi venti re-
pelluntur. II. Φ. (355.) de piscibus in Scamandro 
yijkmmato ardentibus, Πνοιη τειρόμενοι 'ϊίφαίστοιο. 
Nisi.in his duobus 11. πνοιή malis accipere pro Valde 
citato impetu. Schol. in posteriore ϊοοο πνοιή exp. 
θέρμη.. Eust. in praeced. άνεμιαία ριπή. [ "Πνοή, 
Jacobs. Exerc. 2, 8. Anth. 7, 374. 9, 247. Abresch. 
iEscb. 2 ,114. Thom. M. 303. Musgr. Iph. A. 813. 
Hel. 1144. MarkL Iph. p. 280. Subaud., Wakef. 
Phil. ,1450. Πνοιά, Porson* Or. p. 17· ΤΙνοιή, Brunck. 
ρ» 174. Aristoph. 1, 84. Greg. Cor. 99- Markl. Iph. 
p. 280. 283. Jacobs. Anth. 8, 259. Lobeck. Aj. p . 
389· fin. Πέτετο πνοιηε άνέμοιο, Heyn. Hom, 6, 310. 

"Αμα, μετάπνοφ, 311.8 , 667·" Schaef. Mss. " Vis, 
leipetus, Apoli. Rh. 3, 971- De igne, Eur. Inc. Fr. 
53,2." Wakef. Mss. Hippocr.' 649. Αίαν θερμή ή 
πνοή, i. q.· άτμίε.~\ Πνοήπουε, οδοε, ό, ή, Ventos pe-
dibus suis aequans, Ventorum flatibuS comparandus 
pedum pernicitate, i. q. άελλόττοι/ί. Hom, dicit άμα 
πνοιηε άνέμοιο .θέων, S. πετόμενοε, Hes. πνοήπονν, 
ταχύ. ' 

Πνόοϊ, ί. q. πνοή, Flatus, Spiritus. Hesychio est 
iion, solum πνοή, sed' et φθόγγοε. Wakef. Phil. 
1450.Eum. 559·" Schaef.Mss.] "Απνοοε, Ι&τ'Άπνονε, 
per .contr. ut "Απλοοε et ." Απλουε, ev, b, ή, Flatu ca-
rens, Flatum non emitters, Aristot, Meteor. 2. Kal 
περί,τήν• Άρκτου νήνεμα καϊ >ά.πνοα, Diog. L. Τοιονπί 
«ώστε τριάκοντα ήμέραε συντηρεϊν άπνουν καϊ άσηπτου' 
τό σωμα, ubi άπνουν quidam interpr. Nihil efffans 
odoris, β. expirans, qui alioqui teter esset. Conve-
niet autem cum ea.signif, quam habes infra e Callim. 
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Θ. (797·) A Apud Suid. autem in vocab, άπνουε, perperam legi-
1 metrum tur, (Fr. 106, 3.) Ώε λ' ήμέραε συντηρεϊνάπνουν καϊ ήμέραε συντηρεϊν 

Άσιτον τό σώμα. "Απνουε, Non respirans, Respira-
tione carens, et per cOnsequens Exanimis. -Hesychio 
άφυχοε, νεκρόε, άφωνοε. ^Απνοα Callimacho, Nullum 
odorem afflantia, Quorum odor evanuit. ["Jacobs. 
Anth. 10, 166. Toup. Opusc. 1, 357. Valck. Callim. 
230. 242." Scbaef. Mss. Plut. 8, 47. Theophr. Fr. 
p. 456.] "Απνοια, ή, q*d. Carentia flatus s. venti, 
Tranquillitas a- ventis> νψεμία, Privatio facultatis re-
spirandi, [Eust. II. A. p. 45, 10. Hippocr. 1081. 
* Βαρύπνοοε, Gl. Graveolens, Nicander A. 338. 
Θ. 76. *Βραδύπνοοε, Spiritum aegre trahens, Aret. 
47, 57.] " Βραχύπνοοε, SIVE Ήραχύπνονε, Breves si-
" mul tardosque spiritus ducens; Gal. enim· ap. 
" Hippocr. Epidem. 3. annotat, βραχύπνουν proprie 
" dici Eum, qui καθ' έκάστην εισπνοήν ού βραχύ μό-
" νον, άλλά καϊ διά πολλού χρόνου τόν έξωθεν άέρα διά 
" τοΰ λάρυγγοε έπισπάται: S. Qui ού μόνον μικρόν, 
" άλλά καϊ διά πολλού άναπνεϊ:. cui ορρ. ό μακρό-
" πνουs ap. eund. Hippocr." [Aret. p. 73. * Βραχν-
πνοέω, Oribas. Collect. Ms. 6, 12. p. 108. Matth. 
* Αίπνοοε, Duo spiracula habens, Gal. Exeges.] Αύσ-
π voos, ET Αύσπνουε, Qui aegre spirat, Spirahdi s. 
Respirandi diflicultate Jaborans. Hippocr. τό δύσ-
πνοον appellat τήν δύσπνοιαν. [ " Ad Diod. S. 1, 186. 
Valck. Phcen. p. 322. Heyn. Hom. 8, 397." Schaef. 
Mss.· Soph.' Antig. 223. 588. " Nicander A. 571." 
Wakef. Mss.] Δύσπνοια, ή, Spiritus difficultas, Cum 
aegre respiratur. Cels. 4, 4. Est etiam circa fauces 
malum, quod ap. Graecos aliud latque aliud nomen 
habet, prout se intendit. Omne in diflicultate spi-
randi consistit. Sed haec dum modica est, neque e 
toto strangulat, δύσπνοια appellatur Ϊ cum vehemen-
tior est, ut spirare aeger sine sono et anhelatione non 
possit, άσθμα : cum accessit id quoque, ne nisi recta 
cervice spiritus trahatur, όρθόπνοΐα. Gorr. Δύσπνοια, 
Spirandi difficultas, symptoma est laesae respirationis, 
commune orthopnoicis, pleuriticis, peripneumonicis, 
synanchicis, et aliis plerisque male affectis, a quo 
aegri δυσπνοϊκοϊ appellantur. Gal. tamen κ. Τόπ. sic 
eos simpliciter: scribit a Veteribus vo'catOs, quibus 
bronchia pulmonis crassis et viscosis humoribus sunt 
obstructa, et in quibus medicamenta, praeterquam 
quod incidunt atque attenuant, humectandi etiam 
facultate pradita esse oportet. Aetius addit, sic 
proprie dici,; qui febris omnino expertes sunt, nec 
gravitatein pondusque spntiunt, nec febricitantium in 
morem calidiim spirant. Celsus ab orthopiioicis, 
quie t asthmatici dicuntur, sola causae magnitudine 
distinguit, δύσπνοιαν scribens esse Spirandi difficul-
tatem, non omnem quidem, sed earn qttoe modica 
est, neque e toto strangulat. Nam cum vehemefttior 
est, ut spirare aeger sine sono et anhelatione non 
possit, άσθμα appellari. Xen. Ki (9, 20.) Διά δύσ-
πνοιαν πίπτουσι, Respirandi diflicultate concidunt. 
Athen. (549.) e Nymphide Heracliota, "Ελαθεν ύπέρ-
σαρκήσαε, άστε διά τό πάχοε έν δυσπνοίφ αύτόν,συσχε-
θήναι καϊ πνιγμγ. [Schaef. ad Schol. Apoll. Rh. p. 
270.] Δυσπνοίκόε, Qui aegre spirat, Spirandi diflicul-
tate laboratis. Vide Δύσπνοια. Apud Plin. quoque 
Dyspnoicus legitur,- ut et Dyspnoea. Δνσπνοέω, 
Spirandi dilficultate laboro, iEgre respiro : unde par-
tic. δΰσπνοοϋντεε ap. Diosc. 4., sed perperam ibi 
S C R I P T U M Αυσπνοΰντεε. [P-aul. Sil. 74, 30. όδμή μυ-
δώσα δυσπνοοΰσα."] " Δυσπνοιέω, Ionice pro δνσπνοέω, 
" Hippocr. ΐΐνίγεταί τε καϊ δυσπνοιεϊ άεϊ έπϊ μάλλον, 
" και ρέγχει άναπνέων," [Aret. * Δνσπνόητοε, Hip-
pocr. ρ. 54, 49. * " Έτερόιτνοοί, Anacreon Ste-
phani Od. 4·9, 4. έναύλουε έτεροπνόουε, ubi Levesque 
(Notices et ExtraitsT. V.) * έτερόπήρουε, Tibias im-
pares, repOsbit, Cod. Vat. έτερόπίρουε exhibente." 
Schn. Lex.] Εύθύπνοοε, Recta spirans, Cujus flatus 
in rectum procedit. Apud Aristot. de Mundo, Εΰθύ-
πνοοι άνεμοι, Venti flatus rectos habentes: quibus 
ibid. opp. oi άνακαμψίπνοοι, Quorum flatus refle-
ctitur. [Hippocr. 1170. Pind. N. 7, 42. ζέφυροε.] 
Έύπνοοε, ΕΤ Εύπνουε, Bene spirans, Cujus spiraCula 
bene aperta sunt, Sine ulla diflicultate spirans s. re-
spirans: oppositum praecedenti δύσπνουε. Apud 
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Xen. (Ιππ. 1, 10.) εύπνοώτεροι μυκτήρεε, Magis pa- A 
tulae nares, Nares per quas spiritus facilius attrahi-
tur. || Perflabilis, ut Cic. loquitur, Qui facile per-
flatur, Ventis expositus, Flatibus pervius : ut εΰπνοι 
τόποι ap. Theophr. (C. PI. 1, 13, 8.) At ευπνουε αήρ, 
redditur potius Commode spirans. Sic Pallad. 1, 6. 
Aer oleas tepidus juvat, et ventus mediocris si.ne vi 
et horrore perflabilis. Ubi Perflabilis activam signif. 
liabet, contra quam ap. Cic., sicut et εύπνου$. Plut. 
Alex. (27,) p. 1247. meae Ed. Έ,ύπνουν τόν άέρα καϊ 
καθαρώτερον παρέσχον, Flatu suo non offendentem, 
et puriorem, Sine noxa perflabilem. || Bonum s. 
Suavemac jueundum spirans odorem : ohos, Diosc. 
Item, Suaviter spirare faciens, Halitum oris commen-
dans. Nam ap. Diosc. ενπνουν άνισον exp., Anisum 
oris halitum iucundiorem faciens. [ " Thom. M. 
303. 505. Τ . H. ad Plutum p. 275. Heind. ad Plat. 
Phaedr. 199. Villoison. ad Long. 147. Lobeck. Aj. 
p. 221. Casaub. ad Athen. 73. Moer. 71.et n." Schief. 
Mss. Heliod. 8. p. 401. Longus p. 66. Sch. κάλαμοι, 
Hippocr. 395, 34. Αοντρον ενπνοον καϊ Άλνπον. Εΰ- ι 
πνούστεροε, Idem ρ. 1221. sed εύπνοώτεροε ρ. 1131. 
Vide Lobeck. Phryn. 143. * " Ενπνο ιοε , Longus 2. ρ . 
83. Jung." Kail.Mss·] Ενπνοια, ή, Commoda spiratio, 
Facile spirare s. respirare. At Έν ενπνοίφ εστί exp. 
Spiritui afflanti placide patet. [Aristot. Probl. 2,483. 
Hippocr. 38. Diosc. 3, 134. Diod. S. 2. p. 88, 25. 
" Recta inflatio tibiae, Philostr. 204. 205." Kail. Mss. 
" Εύπνοίη, Jacobs. Auth. 10, 56." Schaef. Mss. Ev-
πΐΌβω, Facile spiro, Nulla spiritus difficultate laboro. 
Exp. etiam Sum in perflatu, e Plin.: Perflatus libere 
capio, e Colum. [A Schneidero non agnoscitur.] 
Ήΰύπνοοε, SIVE Ήδύπνουε, Jueundum odorem spi-
rans, Gratum s. Grato odore spirans, ηδύ πνείων, 
Horn. [ " Jacobs, ad Meleagr. p. 5. Anth, 9, 285." 
Schaef. Mss.] Legitur ET Ήδύπνοιos in Epigr. pro 
eod. quod ad Π ν ο ι ή referendum erit. [ " Jacobs. 
Anth. 1. c. Huschk. Aual. 160." Schaef. Mss.] Ήμί-
7Fvoos, ET Ήμίπνουε, Dimidiatum tantum spiritum 
edens, Spiritu tantum non privatus, Semianimis. Vide 
τίνευστιάω. [II. I. 249· 251. * Ίσόπνοοε, Theod. < 
Prodr. Ep. p. 68. * Κακόττνοοϊ, J . Poll. 1, 197-
«« Const. Manass. Chron. p. 110." Boiss. Mss.] Καλ-
Χίπνοοε, Ετ Καλλίπνουε, Pulcrum spirans, Gratum s. 
Suaviter spirans, i. q. ήδύπνουε, [Athen. 617. αΰλόί. 
* Αιπόπνοοε, Meleager 59, 5, Orph, H. 17, 9 ' ] 

Μακρόπ-νοοί, s. Μακρόπνουε, dicitur ab Hippocr. 
" Qui longos ducit spiritus, μακρόν άναπνέων, s. δια 
" μακρόν, ut Epidem. 6. Ίητήριον χασμέων συνεχέων, 

μακρόπνονε, cui opp. rov βραχύπνΟνν ibid. Eur, 
" Phoen. (1531.) μακρόπνονν ίωάν dicit de Vita longa, 
" utpote in qua longo tempore spiratur." [* Μακρό-
wota, Antyllus Oribasii p. 127· Matth. » Μεγαλό-
πνονε, Apollon. Lex. 318. " Heyn. Hom. 6, 301." 
Schaef. Mss. * Μικρόπνουε, Hippocr. 1025. » Πα-
λίμπνοοε, Nonn. D. 37· p· 934. * ΤΙαλιμπνοή, Theo-
phr. Fr. 5, 26. * "Ώαλίμπνοια, Brunck. ad Apoll. 
Rh. p. 27. (1, 586.)" Schaef. Mss. Theophr. Fr. 5, 
6. Opp. Ά . 1, 771· δίνρσι πάλιμπνοίησι. " Παλί-
πνοια, Const. Manass. Chron. p. 112. var. lect." 
Boiss. Mss. * Πολνπνοοε, Opp. Κ. 1, 460. * Πολύ- ] 
πνοια, Or?ic. Sibyli. 8. p. 718=376. * Ύαχύπνοοε, 
unde * Ταχύπνοια, Hippocr. 278, 14.]: 

[* Άμφιπνεω, unde * 'Αμφίπνενμα, Hippocr. 1136.] 
Αναπνέω, Respiro, Plato Euthyd. Και πριν άνα-

πνεϋσαι καλώε re καϊ εί τό μειράκιον, II. Α . (327·) 
αύτάρ 'Αχαιοί Άσπασίωε φεύγοντεε άνέπνεον "ΕκΓορα 
δϊον, ubi Eust, ait άναπνεϊν significare έπιλιπούσηε 
πνοήs άνάκτησιν, Respirationis amissae recuperatio-
nem. Animalia dum vivunt, dicuntur ε'ισπνεϊν et 
Iprνεϊν, Spiritum attrahere et emittere; et, Eis rov 
άέρα άναπνεϊν, quasi Sufllare in aerem: accipiendo 
Sufflare pro Sursum flare. Secundum quosdam άνα-
πνοή, quod est nomen verbale ab hoc άναπνέω, est 
proprie Respiratio quae fit pulmombus et pectore. 
'Αναπνέω cum gen., ut Lat. Respiro, cum praep. a. 
II. T . (227·) άναπνεύσειε πόνοιο, Π . (42.) άναπν.εν-
σωσι πόνοι ο. Apud Eund. άναπνεϊν κακότητοε, 11. Λ . 
(382.) quod Soph, dicit άναπνεϊν κακόν. Est autem 
άναπνεϊν πόνον, s. κακόν, Respirare a labore, s. ab 

asrumna, i. e. Recreare se, Relaxationem aliquam 
habere a labore. Sunt autem qui velint subaudiri 
ubique ante hos genn. praep, άπό. Ham. jun^ 
etiam participio, ut II. A i ( 7 9 9 0 et I.(200,) fo* 
πνεύσωσι Τ ε ι ρ ό μ ε ν ο ι , p r o άναπνενσωσι τοϋ relataQ 
Saepe etiam per se positum, idem significat ap. eum' 
sc. Relaxationem accipere, Animum recipere, et quasi 
Recoiligere seipsum. Ip VV. LL. ponitur J, h., sed 
non additur cujus sit, in quo accus. habet, -If''a»a. 
πνεναωσιν ώνητόν γέλωτα, et exp. Venali sese risu 
oblectent, licentiore laxamento, [" Archias 19. ja. 
cobs. Anth. 6, 57· 10, 52. Boiss. Philostr. 298 313" 
417. Heyn. Hom. 8 390. Wolf. Proleg. 243. Waket 
Phil. 883. S. Cr. 1, 92. Albert! Peric. Cr. 51. Ber-
gler. Alciphr. 118. ad Charit. 256. Herod. 624." 
Schaef. Mss.] " 'Αναπνείω, Ionice et poetice dici-
" tur pro αναπνέω, Respiro. Epigr. έσω μυκτήροΐανο. 
" πνείων, Intra nares aerem resorbens et spiritntn 
" attrahens." [Apoll. Rh. 2, 737- " Cometas 2. AM. 
thias 75. * Άνάπνευμα, ad Diod. S. 1, l6l," Schaef. 
Mss. Schol. Pind. Ν. I, 1.] Άνάπνενσα, ή, Rejpi' 
ratio, i. q. άναπνοτ), Aristot. Probl. Ή μεν έκπνηοιι 
δίωαίε έστιν ή δ' άνάπνευσις, σνναγωγή. || Apud Horn, 
pro Recreatione s. Relaxatione, II. Α.. (800.) eXfyjj 
δέ τ' άνάπνενσιε πολέμοιο,' Apoll. Rh. 2, (474.) fa 
άνάπνενσα μογέοντι, [ " Brunck. Aristoph. 2, gs, 
Conf. c. άνάπανσιε, Heyn. Hom. 6, 263. 7,146. 
650." Schsef. Mss.] 'Αναπνευσηκόε, RespiratiMs! 
Vi respirandi praeditus. Apud Alex. Aphr. r e p ^ 
πνενστικά exp. Meatus respirandi, Respiracula, Ο 
spirationis partes. Idem Alex. Aphr. TlpopaXaisiMm 
τά άναπνενστικά, de phonascis paeana citaturis, ubi 
Turn. Arterias praemolliunt. [M. Anton. 6, 15. 
* Άναπνενστικωε, Stob. Eel. Phys, 1. p. 7.] Avm-
νάπνενστοε, ό, ή, JEgre respirans, i, q. bimrvovs. [Ga-
len. 8, 1 1 1 . * Εύανάπνενσταί, Aristot. Rhet.3,9.] 
AT Άνάπνενστοε i. q. άπνενστοε. Hesiod. (Θ. 797.) 
KeTrat άνάπνευστοε καϊ άνανδοε, [ " Wolf, ad Hesiod. 
p. 1 2 6 . " Schaef. Mss.] 'Αναπνοή, ή, Respiratio, 
Plato Timaeo, ϊ\νενμά τε ονκ ήν περιεστίlit ieiptm 
άναπνοήε, i .e . , Cic. interpr., Neque erant aere cir· 
cumfusa extrema mundi, ut respiratiouera requireret, 
Aristot. (1, 446.) Tijs bέ άναπνοήε τό μέν, εκπνοή ton, 
τό δέ εισπνοή, Alex. Aphr. Δ(ά τήε άναπνοήε ό (lamp 
άήρ. Secundum quosdaui άναπνοη proprie Respira-
tio ea quae fit pulmombus et pectore, Άνατνφ 
ποιεϊσθαι exp. Spiritum accipere et reddere. Apud 
Plut. Romulo (27·) Άναπνοήν avrov απολαβεϊ/,ί,ί e. 
ad verbum, Respirationem ejus interclusisse: quidam 
verterunt, Ejus animae meatus occlusisse., j| Spiracu-
lum, secundum quosdam, quih. Aristot. 1. in librode 
Mundo, Πολλά ι δέ άναπνοάε έχουσι και avafvm'iem, 
ita verterunt, Multae spiracula habent emissariaqjie 
vaporis. || Exp. etiam Vapor, ap. Basil. Ep. H Apod 
Plut. pro Relaxatione, ut ap. Horn, άνάπνεννκ^. Sic 
ap. Basil. Χαρίσασθαϊ ήμϊν τινά των μακρών πόνων am' 
πνοήν. [Aristoph. Ν. 627. " Ad Charit. 652=2$" 
Schaef. Mss. Arrian. Ind. p. 328. Plut. iEmilio H. 
Galen. 6, 222. 'Ονομάζω δέ άναπνοήν μέν, την hm 
τρν στόματοε έξω καϊ. ε'Ισω φοράν τον πνεΰρατοί' ίω· 
πνοήν δε, τήν bi' όλον τον σώματος ομοίως yiroptm. 
Theophr. Η. PL 6, 2, 4. * Οπου μή άναπνοη iweiw 
ή άπό τήε θαλάσσης. * 'Ανάπνοοε, Zoroaster Orac. ifi. 
p . 18. Ed. Obsop.] Άνάτ^νοια, i. q. αναπνοή, [Ari-
stot. Probl. 33, 8.] 'Αμπνέ^, SJVE Άμπνεία, Poe-
tice pro 'Αναπνέω, Respiro. Unde partic. apTveim 
ap. Apoll. Rh. (2, 208.) Sed et e Luciano (3, 587.) 
affertur "Αμπνευσον τοϋ δεινού, pro A malo respiffi· 
[Soph. Ph. 883. Apoll. Rh. 3, 231. " Eur- T'P-
1277. Julian. Mg. 62. Leontius 11. Brunck. ad Pb«B. 
1420. * Άμπνευμα, Ilgen. Hymn. 193. Jacobs. 
Anth. 11, 231." Schaef. Mss. " Cic. ad Alt. 12. f 
kali . Mss. Pind. N. 1, 1.] "Αμπνευσα, Respiratio. 
i. q. άνάπνευσιε s. άνάφνξιι. Legitur ap. Suid. 1» 
'Απινύσσω. 'Αμπνοή, ί,, Respiratio, pro άνα^οή, 
Soph. Aj. (417.) p. 25. meae Ed. ούκ Έτ' » / ι* ( 
έχοντα, pro οΰκέπ ξωντα. Sic Lat. Spirare usnr-
paut et Vesci aura. [ " Eur. Iph. T. 92. Musgr. W-
868. Wakef. Ale. 127- S c o l i o n 23, Jacobs. AntM » 
231. Specim. 104." Schaff. Mss. Lobeck. N"?"' 
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340. · Έξ'αναπνέω, Plato Soph. 19·] 'Έπαναπνέω, Α 
Insuper respiro, ex Herod. (1, 212.) Έπαναπν^ειν τά 
itea pro Enundere: [vulgo έπαναπλέειν. * " Έξανα-
ήνέω, Respiro, Animam recipio, Plato Phaedro 205, 
41. Ed. Basil. 1." Seager. Mss.] Προαναπνέω, Prius 
respiro, Plut. (9, 738.) 'Αέρα μεθείσαι καϊ προανα-
πνεύσασαι λεπτοί', Simulac aerem tenuem remiserunt 
atque respirarunt, Turn. [* " Ύπαναπνέω, Aliquan-
tum respiro, Euseb. Η. E. 332. έκ καθαροϋ άεροε." 
Kail. Mss.] 

Άντιπνέω, pro quo Poetice s. Ionice DICITUR 
Άντιπνείω, Reflo, Contrarium flatum emitto, Spiro 
contra. Cum dat. : Phocyl. (112.) άντιπνέειν άνέ-
μοισι, Flare adversus ventbs. Item, ΆντιπνεΊ πνεύμα 
fa'is ναυσϊ, Flatus est navibus adversus. Metaph. 

αντιπνεϊν dicitur, ut et Lat. Reflare. [" Ruhnk. 
ad Rutil. p. 123. Lobeck. Aj. p. 390. Abresch. 
Lectt. Aristaen. p. 10." Schaef. Mss. * Άντίπνενσιε, 
Oribas. Coll. Ms. Cod. 9, 20. Οί Άνεμοι ras άντι-
ππεύσει! ποιούνται. * Άντιπνόή, Gl . Reflatus, Schol. 
Apoll. Rh. 4, 820.] Άντίπνοοε, ET Άντίπνουε, Re- Β 
flans, Spirans adversus, [iEsch. Ag. 151. Pr. 1084. 
* Άντιπνόωε, Tzetz. ad Lyc. 739. p. 763.] 'Avn'-
πνοια, ή, Flatus adversus, Ventus contrarius, εναντία 
πνοή, εναντίον πνενμα, Ventus a prora surgens : cui 
Opp. ovpiov πνενμα, qui a puppi comitatnr euntes: 
ut ϊιντιπνοίφ χρησάμενοε, Adverse vento usus. He-
rodian. 5, (4, 22.) Φασϊ ν άντιπνοίφ χρήσασθαι, επα-
νάγοντοε αυτόν τοϋ πνεύματοε είε τήν τιμωρίαν. Sic 
Cic. Delatas in Uticam reflatu hoc. [Strabo 3. p. 
461. S., Theophr. Fr. 5, 28. * " Καταντιπνέω, Con-
tra spiro, Eust. Ism. 245." Wakef. Mss.] 
• Αποπνέω, sivE Άποπνείω, quod Poetis peculiare 

«St, Efflo, Exhalo, Spiro, cum accus., II. Z. (182.) 
Afivov αποπνείουσα πνρόε μένοε αίθομένοιο. Ponitur 
eftim άποπνείοναα pro άποπνέονσα, inserto ι metri 
qausa. Sic Od. A. (406.) Πικρόν άποπνείουσάι άλόε 
ύςλνβενθέοε όδμήν, Efflantes odorem maris, Emitten-
tes, Spirantes. Apoll. autem dixit τόϊον απέπνεε, 
ρ ϊ β τοίην όδμήν απέπνεε, 2, (193·) τοϊόν οϊ απέπνεε 
λείψανα δαιτόε. || In prosa vero jungitur potius ge- c 
nitivo, Lucian. (1, 418.) Αποπνέων μύρον, Spirans s. 
Olens unguenta. Sie dictum est ακράτου έωθεν απο-
πνέων : et ab Eusebio, Άύλον καί άκηράτον εύωδίαε 
άπΡπνεΐν. (| Interdum etiam άποπνέω sine casu ρο-
lUJtar pro Odorem emitto, et ita ut eum amittam, 
Theophr. H. PI. 9, (16,2.) de dictamno loquens, 
Τιθέασι δέ και ras δεσμίδαε έν νάρθηκι καϊ καλάμψ, 
πρόε τό μή άποπνείν άσθενέστερον γαρ άποπνεϋσαν. 
Sic dicitur διαπνέω. || Άποπνέω non tantum ad 
odores pertinet; nam dicitur θυμόν άποπνείω ν, II. Ν. 
(654.) pro Efflans animam. Quinetiam absolute po-
situm άποπνείν in ead. signif. affertur e Chrys. Rur-
sum e Plut. cum accus. pro Evomo quasi flatu, in 
Themist. (22.) Δυσμένειαν είε άτιμίαν φθόνοε άποπνεϊ. 
If Άποπνέω sine adjunctione, pro Flatum ventris 
emitto, Pedo : άποπνείν et διαπνείν pro πέρδεσθαι 
dicuntur honestius quam άποφοφείν, Suid. [ " Ja-
cobs. Anim. 150. 314. Anth. 6, 26*4. 7, 347- 392. 
K>, 9. 11, 185. ad Lucian. 2, 346. Fischer. Ind. Pa-
laeph; Bibl, Crit. 2, 4. p. 18. Koen. ad Greg. Cor. d 
14. Ilgen. Hymn. 315." Schaef. Mss. 11. Δ. 524. Batr. 
98. * Άπόπνενμά, unde * Άποπνεύματοε, Theophr. 
Fr. 5, 16. 30. τόποι, opp . πνευματώδηε: sed forsan 
leg. άπνεύματοε, cf. 32.] Άπόπνενσιε, ή, Efflatio, 
Exhalatio, pro quo frequentius dicitur άποπνοή. Ά-
ποπνοή, Efflatio, Exhalatio, Expiratio, εκπνοή, [Theo-
phr. Η. PL 9, 7, 2. C. PI. 2, 15, 4. * Efranwooi, 
de Odor. 42.] Απόπνοια, ή, Flatus, Theophr. (H. 
PI. 5. 12, 2.) Άφ' εκάστου γάρ τύπον αί άπόπνοιαι καί 
τό φύχοε τό άποκάον, [Hippocr. ρ. 7·] Έναποπνέω, 
Expiro in, Immorior. Gaza έναποπνεϊν σπουδή dixit 
pro eo quod Cic. de Sen. In studio mori. Similem 
usum habet έναποφύχειν ap. Eust. [Lucian. 1, 854. 
Diod. S. 13. p. 379, 23. * " Έζαποπνέω, Tzetz. Ch. 
6,186." Elberling. Mss. * " Έξαποπνεύω, ibid. 3, 
164." Boiss. Mss. * " Προραποπνέω, Respiro, Eu-
s?b. Η. E. 238." Kail. Mss. * " Συναποπνέω, Anna 
C. 504." Elberling. Mss.] 

Διαπνέω, pro quo Poetiea epenthesi DICITUR Δια· 

πνείω, Perflo, Perspiro: Δίαπνέϊ ό ζέφυρος τόν λειμώ-
να. Pass. Αιάπνεϊσθαι, Perflari: vide in sequent. 
Suid. διαπνε'ιν exp. άποπνείν et πέρδεσθαι, dicens 
esse εύσχημονέστερον τον άποφοφείν. Sic et πνοή de 
Flatu ventris., || Difflo, ut Plaut. Cujus tu legiones 
difflasti spiritu quasi ventus folia. Aristot. de Mun-
do, To πυρώδεε διαπνεύμενον, Vis ignea difHata, Flatu 
dissipata et disjecta. Gal. ad Gl. Αιαπνεϊται ό πνρε-
τόε, Difflatur et evanescit febris. Διαπνεόμενοι, in-
quit Bud., dicuiitur Qui texhalationibus solvuntur et 
exhauriuntur. Plato Phaed. Έπ-ειδάν άποθάνη ό άν-
θρωποι, τψ μέν νεκρψ προσήκει διαλνεσθαι και διαπί-
πτειν καί διαπνείσθαι. Alibi dicit, Διαπεφύσηται καϊ 
άπόλωλεν. Sic Idem διαπνείται interpr. Difflatur, In 
auras abit. Cui διαπνείσθαι synonymum verbum est 
διαφορε'ισθαι. At Gal. Therap. 8. Tots τά καπνωδη 
τ ε καϊ λιγνυώδη διαπνεομένοιε, pro Qui exhalant per 
cuticulares meatus fuliginosa, Quibus per poros ex-
halari hujusmodi vapores solent, Bud. Ubi etiam 
nota διαπνείσθαι transitive usurpatum. Sed hoc δια-
πνείσθαι pertinet ad praecedens διαπνέω, Perflo, Per-
spiro, Exhaio per, Interspiro: Cato, Ubi impleverit 
dolium, operculo operito, relinquito qua interspiret, 
II Interspiro, i. e. Respiro : Plin. Raptim et sine in-
terspiratione potum. Philo V. Μ. I. Διαπνεύσαντεε 
δέ τήε τιμωρίαε έπ' ολίγον, Ubi paulum modo a poena 
respirarant. [Gal. 7· p. 110., 13. p. 297. " T h o m . 
M. 217. Brunck. Soph. 3, 498. Toup. Opusc. 1, 
573. ad Lucian. 1,477." Schaef. Mss. M. Anton. 3 ,1 . 
6, 16. Xen. Symp. 2, 25. " DiscUtiO, Dissipo, Are-
taeus, Greg. Nyss. 3, 637· De lacte effuso mam mis, 
Clem. Alex. 122. Evaporo, 221. Perspiro, 848. Aia-
πνείω, Nonn. D. 29, 199;" Wakef. Mss. * Διάπνενμα, 
Hippocr. 291, 52. " Graecum esse negat Coray in 
Burgessii Consp. Mus. Oxon. p. 13." Schaef. Mss. 

* " Διάπνευοιε, Halitus, Sllid. ν· Ήλίαια, Άλεαίνοι-
μι." Kail. Mss. * Διαπνενστικόε, Dissipandi s. Expi-
randi vim habens, affertur ex Aretaeo. " Medicaster 
in Notit. Mss. T . 11. P. 2. p. 233." Boiss. Mss.] 
Διαπνοή, ή, Perflatus, Perspiratio, Alex. Aphr. Probl. 
1. "Οπερ δέ έν θωρακι άναπνοή, τοΰτο έν τψ σώματι 
διαπνοή διά τών αρτηριών. Bud. ap . Gal. διαπνοή 
interpr. Exhalatio s. Expiratio quae fit per poros. 
[ " Aristot. Meteor. 2, 8." Seager. Mss. Vide Άνα-
πνοή. * " Διάπνοοε, Hippocr. 602." Wakef. Mss,] 
* Διάπνοια, Geop. 10, 7, 6. " J . Poll. 2, 219·" Kali. 
Mss.] Εύδιάπνοοε, ΕΤ Εύδιάπνονε, Perflabilis, Qui 
perflatus facile capi t : qua signif. et ενπνονε supra. 
Item Qui per spiritales meatus facile transmittitur : 
quomodo εύδιάπνουν τό ύγρόν exp. Humor qui facile 
difflatur. [ " Aristot. de Part. Anim. 1, 9." Gataker. 
Mss.] CONTRA Δνσδιάπνενστοε, Qui aegre difflatur, 
per spiritales meatus aegre transmittitur, per poros 
difficulter exhalatur, Diosc. 5, 9· de iis vinis quae 
άπαράχντα nominantur, Κεφαλήε ε'ισι πληρωτικοϊ, μέ-
θηε γεννητικοί, δνσδιάπνευστοι; ubi Ruell. iEgrius in 
halitum expirant. Alii, Diflicile a corpore excutiun-
tur et evaporantur. Sic δυσδιαφόρητοε όϊνοε. [ " Sed 
* Άδιάπνενστοε ap. Jambl. V. P. 68. (p. 36θ. K.) est 
Indefessns, Non intermissus, Continuus, ubi ait, Py-
thagoram discipulos suos assuefecisse ad σύντονύν τε 
καϊ ά. περϊ τά δνσλήπτότατα τών θεωρημάτων έξέτασιν." 
Schw. Mss. Diosc. Parab. 4, 109· * Άδιαπνευστέω, 
Alex. Trail. 12. p. 679^=207. Gal. 10. p. 528. 
* Άδιαπνενστία, 257. Pallad. de Febr. p. 32. * Εΰ-
διάπνενστοε, Aet. 64. Athen. 26. Theophr. Fr. 4, 39. 
* Σννδιαπνέω, Stob. Eel. Phys. 1, 54.] 

Εισπνέω, SIVE Είσπνείω, Poetis duntaxat usitatum, 
Inspiro, Afflo, Aristoph. B. (314.) δςίδων γ' έμέ Αύρα 
τιε είσέπνενσε μνστικωτάτη : verba Bacchi ad Xan-
thiam, interrogantem εί ού κατήκουσεν αύλων πνοήε. 
Pass. Είσπνέομαι, Inspiror, Aspiror, Afflor: ut ό ε'ισ-
πνεόμενοε άήρ, Alex. Aphr. Aer qui nobis inspira-
tur, h. e, attrahitur, Α'έί quem spirantes ducimus. 
II ΕίσπνεΊν a Lacedaemoniis dictum pro ep£v, ut in 
Lex. meo vet. annotatur: sic Hes. έμπνεΧμον exp. 
epy μου. Vide 'Εμπνέω. [iElian. V. H. 3, 12.] U N D E 
ΕΐσπνήΚηε, ό, quod ibid. exp. ό έρώμενοε, ό ύπό τοϋ 
έρωτοε είσπνεόμενοε, Amasius, Amoris ignibus affla-
tus. Sed annotatur ibid., posse et ab έσπομαι deri-
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yari, παρα ro εσπεσθαι τοϊς έρωμένοις,'quasi ί&πνήληε A tubam. Item inspire, Affio, 
πι &v. Habentur eadem ap. Etym., ubi et hie CaU Ο. (202.) T . (110.) "fls ειπών, 
iimachi pentameter additur, Μέμβλετο δ' εϊσπνήΧan 

Apud Theocr. vero 12, 12. LEGI όππότε κονροε 'ίοι 
TUR Ε'ίσπνηλοε, quod ipse Poeta ait AmycJaeorunj 
esse peculiare vocab,, et Schol. exp, εραστής, Ama-
tor : cujus correlativum, airas, quod Thessalicuni 
esse ait, et Schol. exp. έρώμενοε: hos δοιώ φώτε sese 
mutuo dicit φίλήσαι 'ίσφ ζυγφ. Sed notandum, ap. 
Schol. ejus SCRIBI Ε ' ίσπνίλοε. Sic et ap. Eust. scri-
bitur, p. 732. ubi tamen e veteribus tradit i. esse q, 
άιτης. Idem p. 1547. Άιτηε, ό έρώμενοε, κατα TOVS 

παλαιούε, δια τον 'ιώτα, δ είσπνέων τω έρωτι τόν έρα-
στήν' εϊσπνεϊται γαρ, φασι, τήε μορφής τι και ώραε' όθεν 
και είσπνϊλαι δια δίχρονου, η εν τω ή, παρα Αάκωσιν 
ο'ι έρασταί. Ubi etiem ΝΟΤ Α Ά ι τ η ε . [" Εϊσπνϊλος, 
Έμπνεισθαι, Είσπνεϊν, Laconicae dictiones de amore, 
S. Musgr. in Theocr. Warton. II. p , 410. cf. Harles. 
p. 195. Alberti Peric. Cr. 52. Εϊσπνήληε, Valck. 
Phoen. p. 62. Callim. 215=505," Schaef. Mss. Ε2σ-
πνέομαι, cum gen., Philostr. 2, 8.] Εισπνοή, ή, In-
spiratio. Εισπνοή άέροε, Attractio aeris in spirando, 
Ducere s. Attrahere spiritum. Vide ΤΙνευματώδηε, 
[et 'Αναπνοή. * Ε'ισπνοοε, Hippocr. Τ . 1. p. 812. 
Lind. * "Εκπνοον και είσπνοογ όλον τό σώμα.] " Έ-
" πεισπνέω, Insuper inspiro. Apud Gal. Therap. 
" 10. έπεισπνεϊν et * επεκπνεϊν geminationem spiri-
" tus significant spiritum trahentis vel educentis: 
" Εϊτ' εξαίφνης ώσπερ στενάζοντες άνέπνευσαν, f j δι-
" πΧήν τήν ε'ίσωφορίιν τον πνεύματος οίον έπεισπνέον-
" τες, ή διπΧήν τήν έξω ποιονντεε, καθάπερ έπεκπνέον-
ί ι τεε. Bud." [Hippocr. 1025.' cf. Ι Ι 6 9 . "Basil . 
Cass. Schol.· ad Greg. Naz. in Notit. Mss. T. 11. 
P. 2. p. 1 1 7 . * ΐίαρεισπνέω, Nicet. Eugen. 1, 110. 
var. lect. 5 , 1 6 8 . " Boiss. Mss. * ΐίροεισπνέω, Pisid. 
Opif. 410.] 

'Εκπνέω, Efflo, Expiro, Aristot. de Mundo, Έν τού-
τον πάντα έκπνεϊ τε και ψυχήν ίσχει τά ζώα, Expirant. 
Ubi nota έκπνείν et ψυχήν "ισχειν sibi opponi, i. e. 
Expirare, Spiritum ducere, Spiritum s. Animam con-
tinere : quod Idem κατ έχειν τό πνεϋμα dicit. || Ex-
piro, i. e. Morior, pro quo habuimus άφιέναι τό πνεϋ-
μα, ut Lat. dicunt Exhalare animam, Epigr. Γάϊοί 
έκπνενσαε τό παννστατον εχθές ό λεπτοί, Extremum 
halitum cum efflasset, Plut. (8, 359.) Tovs aXXovs 
άσπασάμενος άμα ΪΧεως εξέπνευσε., Sicut porro dicitur 
άποθνήσκειν ύπό pro Ferimi a, Interinii a, sic Soph; 
(Aj. 1026.) ύφ' ol Φονέωε άρ' έξέπνευσαε. [ " Markl, 
Suppl. 692. Wakef.Ion. 1622. S. Cr. 4,40.75. Musgr. 
Here. F. 885. Jacobs. Anth. 9> 4?6. ad Charit. 214. 
Valck. Anim. ad Ammon. 54. Hipp. p. 253." Schaef. 
Mss. *'Εκπνείω, Quint. Sm. 1, 3 4 9 . 11, 47*] "Εκ-
πνευσιε, ή, Expiratio, Cum efflatur spiritus : contra 
άνάπνευσιν esse volunt, Cum ducitur s. trahitur: εκ-
πνενσις καϊ άνάπνευσιε, pro quo Plin. Reciprocatio, 
spiritus. [Theophr. H. PI. 9, 9, 3. Aristot. H. A. 
1, 770. *"Εκπνευστοε, unde * Αυσέκπνευστοε, Schol. 
Eur. Phoen. 1447· * Eϋέκπνευστοε, Theophr. de Odor.: 
448. Heins., Fr. 4, 39· Schn., ubi tamen hodie legi-
tur, * E ύ π έ π α ν τ ο ς . Vide Schn. Lex.] 'Εκπνοή, ή, 
i. q. έκπνευσις, Exbalatio, Aristot. de Mundo, Αύρας 
καλοϋμεν τάε έξ νγροϋ φερομένας έκπνοαε, Expirationes 
ex humore prodeuntes, [Gal. 8. p. 839. '"Εκπνοοε, 
vide ΕΊσπνοοε.] Αιεκπνέω, Expiro per, Perflo, Ari-
stot. de Mundo, Αιεκπνέουσί πρόσω κατ' εύθεϊαν, pro 
Rectis liueis flant: nimirum per mundi aequor e car-
ceribus suis effusi. [* Αιέκπνευσις, Tzetz. Ch. 11. 
p. 203.] Αιεκπνοή, ή, Perflatus, etiam Expiratio per-
transiens. [*Έπεκπνέω, vide Έπ εισπνέω. * Μ ετεκ-
πνέω, Ορρ. Ά . 2, 164. * " Προεκπνέω, Theod. 
Prodr. 298." Elberling. Mss.] " Ιυνεκπνέω, Simul 
" expiro, animam efflo, Eur. Iph. T . " [684. * Ύπεκ-
πνέω, iEschin. Dial. 3. p. 86, 10. " Fischer. Ind. 
Greg. Thess. in Matthiei Lectt. Mosq. 2, 7." Boiss. 
Mss.] _ 

Εμπνέω, ET Έμπνείω, Poetice,. Inspiro, etiam 
Aspjro, Αώο, i. q. εισπνέω, Hesiod. ("Epy. 2, 126.) 
διά θρηκης ίπποτρόφου ενρέϊ πόντω Έμπνεύσας ώρινε, 
i. e. έμπνευματώσαε, Aspirans, Flatu suo incum-
bens. At Epigr. Elf σάΧπιγγ' ένέπνευσεν, Inflavit 

, ut U, 
f ...Ii μένος piya 

ποιμένι λαών: P . (456.) eflf είπών,ιππρ.^ιν ένεπην-
σεν μένοε ήν: pro quo Ω. (442.) Ένδ' έπνευο> "ιπποιη 
καϊ ήμιόνοις μένοε ήύ. Sic Philo V. M. 1. ©fy^ 
έμπνεύσαε rois Έβραίοις, Inspirata Hebraeis audacia, 
E t X e n . ' Ε λ λ . 7 , ( 4 , 3 2 . ) d e deo, Ύήν άρετήν ίμπνώ. 
σας. Virg. Taciturn inspires ignem, Stat. Taciturn, 
inspirat amorem. . Itidem ap. eund. Xen. I. (4 14) 
p. 515. Διά τό εμπνέΐν τι ήμάε τονς καλούν roit έρ&?ίξ 
κοϊε, redditur, Quia, nescio quid inspiramus amori de-
ditis. Pass. Εμπνέομαι, Inspiror, Afiler, Plut, (7 
6 5 8 . ) E i s μαντική ν ένεπνείτο μίαν ήμέρανέτουε εκόστον 
Ad divinationem afflabatur, Turn. || Redditur et lti-
hio. Apud Hes. Έμπνεί μου,· ερψ μον, ποθεί με. ^Quj! 
metaphora Ε'ίσπνήλοε s. Ε'ισπνήληε supra, i. e. TacU 
tis inspiratus ignibus, Inspiratus amore, et afflatus, 
II "Εμπνευσεν, Hes. exp. άνέπνευσεν: pro quo forta«e 
reponendum άμπνενσεν. Accipitur et pro simpli® 
πνέω, idque duobus modis. Primum, pro eo quo 
dicitur θνμοϋ πνεϊν, et a Seneealra spirat sanguinem; 
ab Horatio Amores spirat. Act. 9 , (t.) 'Εμπφν 
άπειλήε καϊ φόνου, Miuas ac caedes spirans,, Alio 
modo, quo ponitur pro Vivo: ut Cic. Ab eo spk 
rante. Eur. Ale. (203.) σμικρόν έμπνέουσ έτι, Plata 
Apol. (17.) "Εωσπερ civ εμπνέω, ut Cic. Dum anima 
spirabo mea, Virg. dum spiritus hos reget, aitus,, 
Lucan. Dum mo vet hie calidus spirantia corpora, 
sanguis. Idem de Rep. 2. "En έμπνέοντα καϊ ϊννί·. 
μενον φθέγγεσθαι, Synes. Ep. 44. "Ews έμπνεί re/αϊ 
δύναται, Herodian. 4, (9rl6.yEtri έμπνέοντεε καϊ Sti-
νάμεωε μετρίωε έχοντεε. £"Τ. ·Η. ad Plutum p. 275< 
Villoison. ad Long. 267. Heyn. Hom. 6, 96. 7,52. 
Wakef. Phil. 883. S. Cr. 2, 129. Jacobs. Anim. 150, 
Anth. 7, 355. Philippus 50. Huschk. Anal.. 
Valck. ad Theocr. 1 ,1 . Hipp. p. 227. Aiberti Perig», 
Cr. 52. Lennep. ad Phal. 98. Mitsch. H. in Cer, 
De afflatu divino, ad Herod. 318. Έμτνεϊσβοΐ$ de 
amore, v. ad Είσπν'ιλος, Valck. Phoen. p. 62. Έμχνύενι 
Adhuc spirans, Longus p. 24. Vill. ΠολΐΑ$ epiiv,, 
Dionys, H. 3, 1388. Έμπέπνευμαι, Schol. Apoll.Rh, 
p. 622 . * Έμπνήληε, Valck. Phoen. p. 62." Schsf. 
Mss.] . "E^irveviris, ή, Iuspiratio. Pro Afflatus ani-
mus accipitur ap. Greg. Eac. Macc. Sicut Bud. 
εμπνέομαι pro Inspiror divinitus, affert ex £od. 
[LXX. Ps. 1 7 , 18.] Έμπνευστόε, Inspiratus, Qui 
inspirator, inflatur, Athen. ( 1 7 4 . ) de hydraulico or-
gano, quod nec έντατόν. nec καθαπτόν esse dicit, Έ//· 
πνευστόν άν ϊοωε ρηθείη, διά τό έμπνεϊσθαι ro όργανον 
ύπό τοϋ ΰδατοε. Vitruv. πνευματικόν vocari ait, IB-
terpretans Spiritale. Vide ΪΙνευμαηκόε. Ατ Έμ· 
πνενστιος, άφρων, αφανής, Hes. [*ΈρΓ»φ<Strabo 4·, 
ρ. 18. Sieb.] "Εμπνοοε, Ε Τ "Εμπνους, per contt.,ut. 

"Απνοος et "Απνους huic oppositum, i. q. ό 
Qui spirat, Spirans: ea signif. qua Cic. dicit Ajkeo 
spirante, pro Vivente: cui similes phrases videin 
Εμπνέω. Plato Epist. 8. "Εμπνους ών, Spirans ad hue., 
Aura adhuc vescens, Thuc. 1, (134.).Μέλλβ»τΛ^β^ 
roi; άποψύχειν, έξάγονσιν έκ τοΰ ίεροΰ έτι έμπνονν,). ί> 
έτι πνέοντα, ubi etiam Ν Ο Τ Α Άποψύχειν PRO 'Ε»· 

πνεϊν, Expirare, Efflare έ. Exhalare auimam, sic Plut, 
( 6 , 6 1 2 . ) Έξέθηκαν έπϊ τήν γην άνθρωπον έμπνανί 
κινονμενον, (9 , 4 0 . ) "Εμπνουν, τό πνεύματος τληρώ)&' 

'Έμφρον δέ, τό φρονήσεως. Ubi etiam observa,J|j; 
sivam banc signif. ei tribuendo, sonare Ιηβφ0 
Flatu repletum. Nisi potius pro Έπίπνουν, sit acci· 
piendum. "Εμπνοος autem in carmine usitatius: 
Epigr. Νιόβης εμπνοον άρχέτυπρν, Spirans et vivum 
Niobes exemplar. [ " Thom. M. 303. W a k e f . Here. 
F. 151. Posidipp. 20. Jacobs. Anth. 9,182.12,257· 
Τ . H. ad Plutum p. 275. Heind. ad Plat. Phaedr. 199· 
(an είπν. ?) ad Lucian. 1,456. Alberti Penc.Cr.52. 
Wakef. S. Cr. 2,130." Schaef. Mss.] "Εμπνοια, V, fPsa 

spirandi actio, Spiratio; S p i r a r e , V i v u m esse,cui op-
positum'AiriOia, Non spirare, Mortuum esse. ["W"' 
nep. ad Phal. 98." Schaef. Mss. AT · Έμπνοίψ" 
θεομοίρη, ap. Ecphantutu Stobaei Serm. 140. Schnei-
dero est suspectum. * Συνεμπνέω, Longin. 9» Hu, 

Έπιπνέω, ET Έπιπνείω, Poetis usitatum, AspM 
Afflo, 11. E. (698.) περί δέ πνοιή βορέαο, Zi>7P» έί'" 
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πνΰονβα και(Zs κεκαφηότα θυμό«, Afflans vivificabat, 
O d . (130.) οσσα τε γαϊα,ν έπιπνείει re καϊ έρπει. 
Quae terram affiant, s. potius Super terra flant, spi-
KinU Magis proprie Hesiod. Θ. (872.) αίραι.έπιπνεί-
ojiai θάλασσαν, Mare affiant, perflant: itidem supra 
dicit, πόντω Έμπνευσα!. . |j Ex Eur. Phoen. (796.) 
στρατον ΆργεΙων έπιπνεύσας, pro Incitato exerci tu 
Afgivorum. || Έπιπνείουσι Hes. exp. ζώσι: quem 
usum habet et τό Έμπνεϊν. || Έπιπνεϋσαι, Eid. est 
έψορψν, έπισκοπεϊν : quomodo e t Έπιπνενων exp. επι-
βλέπων, locum quendam ex Alcaeo citans, qui cor-
ruptus est. || Idem έπιπνείηταΐ, exp. επιθνμη : cui 
similem usum τον Έμπνεϊν habes supra ex Eod. 
Γ" Έπιπνέω, Abresch. iEsch. 2, 122. Fischer. Descr. 
Lectt. 1798-9. p. vi. Lennep. ad Phal. 66, 98, Ja-
cobs. Exerc.. 2, 12. Brunck. ad Phoen. 800, Valck. 
p. 296. 298. Musgr. p. 209. Valck. Hipp. p. 227. 
Heyn. Horn. 7» 357. Έπιπνείω, ibid. Wakef. .Trach. 
1108. Mitsch. H. in Cer. 179. Ruhnk. Ep. Cr. 260. 
adH. in Cer. 365,cf. locum Homericum in Ed. Wolf, 
miy." Schaef. Mss. Apoll. Rh. 3, 937- 1327· ^Esch. 
S. c. Th. 328. " Callim. H. in Del. 318. Opp. K. 4, 
63. Quint. Sm. 9, 30." Wakef. Mss. * Έπίπνενσις, 
Afflatus, Inspiratio, affertur e Strab. 1. 10. *Έπι-, 
πνενστικός, Schol. iEsch. Pr. 483.] Έπίπνοοε·, ET 
Έπίπνονς, Afflatus, Plato Menone, Έπίπνονς ovratxal 
κμτεχομένους έκ rov θεοϋ, Affiatos et plenos numine di-
vino : Cratylo, Eire παρ'Έύθύφρονος έπίπνονς γενόμενος, 
είτε καϊ αλλη ris μου σα πάλαι σε ένοϋσαέλελήθει. Hesy-
chio quoque eirmvotsunt οίνπό θεοϋ κατεχόμενοι. [ " Fi-
scher. 1. c. Lennep. ad Phal. 98. : τής μαντείας, Heyn. 
ad AppUod. 767." Schaef. Mss. * "Έπίπνως, J . Poll. 
1 , 1 6 . " Kail. Mss. * Έπίπνοιοι, O r p h . H . 37, 25. no t . ] 
%πίπνοια, ή, Afflatus, s. Instinctus afflatusque divi-
mis, ut Cic. loquitur: qui etiam dicit Divino quo-
dam spiritu afflari: ut Plut. έπιπνεϊσθαι, quod tamen 
J. Poll, ait esse κακόψωνον : pro eod, dicitur κατέ-
χεσθαι, καταλαμβάνε σθαι, ένθονσιάζειν, πληροϋσθαι.1 
Polyb . O t 'Ρωμαίοι θείας έπιπνοίας τψός έπεπλήρωντο: 
[cf. 10, 2, 12. 5, 7·] Utitur et Plato Crat. [Theo-
phr. Fr. 5, 55. " Luzac. Exerc. 27· Jacobs. Exerc. 
2, 12. Anth. 7, 171· Fischer. 1. c., ad Lucian. 1, 
737. Ruhnk. Ep. Cr. 181. Bibl. Crit. 3, 1. p. 66. 
ad Xen. Eph. 167. Lennep. ad Phal, 98." Schaef. 
Mss. Lobeck. Phryn. 496.] ΪΙαρεπιπνείω, A latere, 
s. Obiter s. Leviter aspiro, Apoll, Rb, 2, (961.) 'Ap-
γέσταο, παρ' άσσον έπιπνείοντος. Ubi • tmesis est. 
[* ΪΙροεπιπνέω, Plut. Sertorio 17. al. * ΐΐροσεπιπνέω, 
q«od habet etiam Clem· Alex. 590.] 

Καταπνέω, Perflo, Afflo. Pass. καταπνεϊσθαι, Per-
flari, Afflari. Theophr. C. PI. 4, 14. de fabis, To 
δέ μή άλλοιοϋσθαι καταπνεόμενα, σημαίνει σκληρότητα 
τινα καϊ άπάθειαν, ubi καταπνεΙσθαι dicitur de afflatu 
in ventiUtione, ut H . PI . 8, 8. Ό κύαμος λικμώμένος 
εάν ΰπό πνεύματος εγχωρίου ληφθφ, τεράμων ών, άτε-
ράμων γίγνεται. Pro quo Plin. 18, 17. Cum udam 
quidam ventus afflavit. Idem Plin. h. I. Aristot. 
H. A. 5» 5. "Ot δέ πέρδικες αν κατά ανεμον στώσιν, ai 
θηλειαι των αρρένων έγκυοι γίνονται' πολλάκις δέ καί 
τής φωνής, έάν όργώσαι τύχωσι, και ύπερπετομένων, εκ 
τοϋ καταπνεϋσαι τόνάερα, sic vert i t , 10, 33. Si con-
tra mares steterint feminae, aura ab bis flante prae-
guantes fiunt. Igitur καταπνέω est Spiro s. Flo con-
tra, Aspiro, Afflo. Sic pass, voce et signif. affertur 
ex H. A. 6 / A v καταπνευσθη τον Άρρενος πέρδιξ, Si 
contra marem steterit aura ab eo flante. [ " Eur. 
Rhes. 387. Wakef. Eum. 943. Toup. Emendd. 1, 
53. Valck. Diatr. 174. Mitsch. H· in Cer. 179. 
Athen. 1. p. 10. De constr., Porson. Med. p. 64." 
Scbaef. Mss.] Κατάπνενμα, Perflatus, Afflatus, Eur. 
Phoen. ,(794.) Καταπνεύματα λώτον, Tibias e loto 
quae inflantur, [vulgo divisim; * Καταπνοή, Pind. Π. 
5, 162. * Κατάπνοος, J . Poll. 1, 240.] 

,,[* Μεταπνέω, Respiro, Opp. ' A , 5, 314. Greg. 
Naz. 2, 171. * Μεταπνοή, Lobeck. Phryn. 495.] 

Παραπνέω, A latere fio, spiro, Leviter spiro, Diosc. 
I , 18. de xylobalsamo, Μετρίως παραπν,εόντα τον 
όποβαλσάμον, Modice balsamum, s. balsami odorem, 
spirans. Paulo ante,Βραχύ πνέον όποβαλσάμον. [Od. 
Κ. 24. * ΓΙαραπνοή, Hippocr, Nat. Pueri c. 8.]^ 

4 Περιπνέω, Έ.Τ ΤίεριπΛ'είω, Spiro circum, [ " Toup. 
Emendd. 2,387. ad Charit.785." Schaef. Mss. "Clem. 
Alex. S t r . 7· (p - 304.) *H περιπνείται καθάπερ τά έν-
τομα κατα τήν διά των πτερύγων * έπίθλιφιν τής ε ντο* 
μής: forsan παραπνεϊται." Gataker. Mss. * Περί-
πνοος, Theophr. Η. PI. 5, 1, 11. * Τίερίπνοια, Diod,. 

3, 19·] 
ΤΙροσπνέω, Afflo, Aspiro, i. q . έπιπνέω et κατα-, 

πνέω, Aristoph. (Β. 338.) cum da t . || Ώροσπνεϊσθαι, 
Aspirari:. verbum Grammaticorum. Vide Athen.: 
(398.) in Ταώί, ubi inter alia, Et δέ τοιαύτη ή δασύτης, 
μήποτε άλόγως κατά Την τελεντωσαν ,σνλλαβήν ό ταώς 
πρός των 'Αττικών προσπνεΐται. Sed scr . IBI Ύαως, 
ut ap. Eust. 524. ubi haec ex Athen. refert, Τοΰ ταώς 
τήν λήγουσαν περιέαπων και έδάσννον. IGITUR Αα-
σύνειν et Τίροσπνεϊν, synonyma : i. e. Aspirare, ut si 
Lat. scriberes Tah<3s. Gell, dicit etiam Inspirare 
alicui literae hac signif. [ " Toup. ad Longin. 337. 
Sc. όδμή, Kuster. Aristoph. 67." Schaef. Mss. * Προσ-
πνείω, Theocr. 17, 52,] Ώρόσπνενμα, τό, Afflatus. 

Β Apud Suid. in ΤΙνεύσας, haec inter alia leguntur,· 
Υίροσπνεύματι ένηλαμένων καϊ συμφερομένων, ub i exp . 
όργίλως. [ " Toup. Opusc. l , 364." Schaef. Mss. 
* Πρόσπνευσις, Gl. Aspiratio, Diod. S. 2. p. 92, 34.]. 

Σνμπνέω, Conspire: metaphorice plerumque pro 
Uno consensu moliri, ut et σνμφνσξν. Aristot. Polit. 
5. Στασιωτικόν δέ καϊ τό μή ομόφυλο ν, εως άν σνμπνεύ-
om Donee conspirarit et coierit, Herodian. 8, (5, 15.) 
"Οτι Ιταλία τε πασα σνμπεπνεύκοι, Totam Ital iam 
consensisse et conspirasse, 7, (1,11.) Πολλών * έκα-
τοντάρχων συμπνεόντων: (5, 13.) Μή σνμπνεύσαντι 
ύμϊν, Si nobiscum. non conspiraris. [.Mian. Η. Α. 3, 
44. " P l u t . Mor. 1. p. 5. Oxon., Julian, Mg. 62. 
* Σνμπνείω, Jacobs. Anim. 260." Schaef. Mss. * Σύμ-
πνενσις, Gl. Conspiratio. "Consensus, Athan. 1, 
445." Kail. Mss.] Συμπνενσμός, Conspiratio, Con-
sensus, ομόνοια, Hes. Σΰμπνοος ET Σύμπνουε, Qui 
conspiravit. Hippocr.de Nat. Hum. dicit corpus esse 
σύμπνουν καϊ σύρρουν, inquo spiritus conspirent, hu-
moresque confluant. Linacer vertit Conspirabile et 

C confluxile. Respexit hue Gal., cum dixit 1. l . Therap. 
Aeyovros Ιπποκράτους ορθώς ώς σύμπνονν και σύρρουν. 
εστίν άπαν τό σώμα, καϊ πάντα σνμπαθέα τά τών ζώων' 
μόρια, Plut . de Fato 651 . Τό φύσει διοικεϊσθαι τόνδε rov; 
κόσμον, σύμπνονν καί συμπαθή αύτόν αύτφ 'όντα. Epigr . 
σώμα άειδέϊ σύμπνοον. αυρη. Cui similem I. vide in 
ΐΐνεϋμα, supra, c. 406. [ " Ruhnk. Diss, de Longino 

xi. p. 31. Jacobs. Anth. 8, 380. Agathias p.. 75." 
Schajf. Mss.] Σύμπνοια, ή, Conspiratio, pro quo 
Gell. dicit Conspiratus, i. q. συμπνευσμός, Herodian. 
7, (6", 6.) Τήν τών Αιβύων ets εαυτόν σύμπνοιαν, Α-
frorum erga se consensum, Polit. Itidem Bud. in-
terpr. Conspiratio, Consensus etiam in bono, remit-
tens ad Plat, de LL. 4. p. 234. [ " Concordia, Diog. 
L. Menedemo p. 98. H. St." Seager. Mss. Lobecfe. 
Phryn. 496 , ] 

[* Ύπερπνέω, Philostr . 587. τούς 'Αθηναίους.] 
, 'Χποπνέω, Subtus s. Aliquantum s, Leviter spiro,· 

Exp. et Aspiro. [ " Aristot. Probl. 8, 6." Seager.. 
Mss. " Pedo, Ruhnk. Ep. Cr. 137." Schaef. Mss.] 

D ΠΝΕΤΜΩΝ, ovos, ό, Pulmo, Caro mollissima et 
laxissima, respirationis et vocis instrumentum. Nulla 
enim in toto corpore caro rarior, laxior, molliorque 
est, et quae spongiae similior sit, spumamque sangui-
nis magis referat. Haec Gorr., ap. quem plura vide 
desitu ejus, partibus, vasis. Itidem Cels. 4, 1. Pul-
mo, spongiosum,. ideoque spiritus capax. Plin. 11, 
37. Sub corde pulmo est, spirandique officina, at-
trahens ac reddens animam : idcirco spongiosus ac 
flstulis inanibus cavns. Et 9, 7. Spirant autem, con-
fessione omnium quae internorum viscerum pulmo-
nem habent, quoniam sine eo nullum animal putatur 
spirare^ Haec attuli, ut confirmarein etym. qua 
πνεΰμων παρά τό πνεϋμα dici traditur: unde et ap. 
Pers. pulmo animae praelargus anhelat, et Lucan. 
Anheli pulmonis fibra. Ubi etiam nota Fibra pro 
λοβός. [Spiramenta animae, Virg. Ma. 9, 580.] Plut. 
(8, 793.) ex Eratosth. Κάΐ βαθύν άκρήτω πνεύμονα 
τεγγόμενος. || ΥΙνεύμων θαλάσσιος, Diosc. 2, 39· Me-
minit et Athen. 8. Plin. quoque Pulmonem appellat 
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9, 47- Multis eadem natura quae frutici, ut holo- A ( = 2 1 . ) Ζφν δέ ούκ ανθρώπου βίον, άλλά T ( m 

.··.. _ ι :ι— ·Λ u . i — μ ο ν ο ί , rj τών όσα θαλάττια μετ' όστρείων έμφυχά ear 
σώμάτων" Seager. Mss. " Ad Mcer. 309. Gree 
Cor. 63. Brunck. Aristoph. 1, 29. 172. 180. is? 

thuriis, pulmombus, stellis. E t 32, 10. Pulmonis 
marini cinis. Et sub finem capitis, Pulmone marino 
si confricetur lignum, ardere videtur. [·' Mcer. 309· 
et n., Greg. Cor. 63. Brunck. Aristoph. 1, 172. 188. 
Trach. 567. 780. 1056". ad Orest. 279· Porson. 271. 
Phryn. Eel. 134. Thom. M. 722. Wakef. Trach. 
778. 1054. Jacobs. Anth. 7, 311. 8, 234. 9, 296. 
Amoris sedes, Soph. Fr. Inc. 23. Conf. c. πνεύμα," 
ad Diod. S. 2, 226. Ο'ίνω πνεύμονα τέγγε—, ToUp. 
Opusc. 1. 466." Schaef. Mss. " Piscis, Synes. 14." 
Wakef. Mss. Theophr. Fr. 6, 3, 3. Kat oi πνεύμονες 
oi Θαλάττιοι εάν πολλοί ψαίνωνται έν τψ πελάγει, χει-
μερινού έτους σημεϊον. * " Άπνεύμων, Simpl. ad 
Epict. 11." KalL Mss. * Πνευμονώδης, Aristot. Η. Α. 
5, l6,] Πνευμονικός, Ad pulmonem pertinens, ut 
τόπος, quod exp. Locus sub pulmone constitutus. 
Sin de homine dicatur, aut alio animante, significabit 
Qui pulmouum vitio laborat: qui Pulmonarius a 
Columella nominatur. Πνευμονίας, itidem Ad pul-
monem pertinens: ut πνευμονίαι λοβοί ap. J . Poll. 
2 . oi τοϋ. πνεύμονος λοβοϊ, ut ήπατίαι dicuntur οί τοϋ 
ήπατος. Fibras pulmonis appellant Lucan. Cels. 
Plin. et alii. A T Πνευμονία dicitur Morbus quidam 
pulmonis, Aret. de Acut. Morb. 2. περι Πνευμονίης 
inscribitur c. 1. itidemque ubi de curatione hujus 
morbi disserit. [Plut. 9, 635.] In ipso tamen con-
textu ab Aret. VOCATUR ΠεριπνευμΟνία, Ac inter 
alia haec ibi leguntur,' Επί δέ· μεγάλψ πάθει, όκοίον ή 
φλεγμονή, πνιγμός, άφωνίη, Άπνοια, όλεθρος αντίκα' 
ήδε έστι ήν καλέομεν' περιπνευμονίην, φλεγμονή Τοϋ 
πνεύμονος, σύν όξέί πνρετψ. Auctor Def. Med. Περι-
πνευμονία έστϊ φλεγμονή πνεύμονος μετά πυρετοϋ οξέος 
και δύσπνοιας. Gorraeus, ΠεριπνευμΟνία, est Pulmo-
nis inflammatio. Ea autem vel primum et per se 
oritur, nullo praecedente affectu: vel aliis morbis 
succeelit, ut distillationibus, anginae, asthmati, pleu-
ritidi. Symptomata ejus sunt febris acuta et ardens, 
spirandi difficultas, gravitas distentioque pectoris, 
tumor ruborque faciei, sputum sanguinis fioridi. 
Sunt qui ratione nominis adducti negent peripneu-
moniam esse pulmonis morbum, verum potius adja-
centium et vicinarum pulmoni partium; sed constat 
omnium veterum testimonio, pulmonis esse infiam-
mationem. Cael. Aurel. de Morb. Acut. 2, 25. peri-
pneumoniam et ipse appellat. [ " ΠεριπνευμΟνία, 
Thom. M. 723." Schaef. Mss. · Περιπνευμονιάω, 
Schn.· Lex.] . Περιπνευμονικός, Ut π. νόσος pro περι-
πνενμονία, Cels. 4, 7- Ε pulmone vehemens et acutus 
morbus oritur, quem περιπνευμονικόν Graeci vocant. 
Ejus haec conditio est. Pulmo totus afficitur: hunc 
ejus casum subsequitur tussis bilem vel pus trahens, 
praecordiorum totiusque pectoris gravitas, spiritus 
difficultas, magna; febres, continua vigilia, cibi fa-
stidium, tabes. Item dicitur Qui peripneumonia la-
borat, [Gl. Pulmonarius :] passim ap. Medicos ob-
vium: itemque ap. Plin. saepe, Prodest pleuriticis 
et peripneumonicis. Pulmonariam ovem Colum. 7, 
5. appellat, quae pulmonis vitio laborat. Est et alius 
pulmonis morbus: NIMIRUM Πνευμώδεχ πάθοι: de 
quo Aret. περϊ Χρονιών Παθών 1, ΐί.'Άσθματος 'ιδέη 
τό πνευμώδές, καϊ άπό τοϋ πνεύμονος τό πάθος οκως έπ' 
άσθματι. Ex iis autem quas sequuntur, videtur Cels. 
inter hoc vitium et περιπνευμονίαν non statuere dis-
crimen, secus quam Aret. AT Πνειψονευπκά, τά, 
Instrumenta quae spiritu inflantur, quae et έμπνευστά 
dicuntur et πνευματικά. Sic VV. LL., sed sine Au-
ctore. > 
; Πλεΰμων, α νος, ό, Attici dicunt pro πνεύμών, Al-
caeus ap. Plut. (8, 787.) Τέγγε πλεύμονας οίνψ· το 
γάρ άστρο ν περιτέλλεται. Paulo post ipse dicit, 
Σήραγγας ό πνεύμων έχει καϊ πόροις κατατέτρηται. 
ft Pulmo marinus, *Xei(^wv ab Aristot. et Athen. dici-
tur : qui a Diosc. πνεύμων θάλάττιος. Apud Strab. 
autem sunt qui accipiant pro Maris loco, confusa 
terra et aqua, inaccesso navibus, quippe qui dicat, 
Mflre πορευτα μήτε πλωτά υπάρχοντα, τψ πλεύμονι 
έοικότα χωρία : cujusmodi Thulem insulam esse tra-
didit Pythias. [" Metaphorice, Diog. L. Epicuro 
p. 387. HSt. Pulmo marinus, Plato Philebo p. 158 

18? 
243* Trach. 567. 780. 1056. ad Orest. p. 177. J 
S. c. Th . p. 343. Wakef. Trach. 778.1054. EUm. 
805. Porson. Or. 271· Heyn. Hom. 4, 651. Fischer' 
ad Weller. Gr. Gr. 3, 275. Phryn. Eel. 134. Tlmmi 
M. 722." Schaef. Mss. * Πλευμονέκλυροι, ad Plut. β' 
792.] Πλευμονικός, ΕΤ Πλευμονίά, [Hes.] SIVE Π»' 
ριπλεύμονία, [Hippocr. 43, 18. 370, 13.] Idem signif. 
c u m Πνευμονικός, Πνευμονία, ΠεριπνευμΟνία, Ετ 
Περιπλευμονικός a Π ε ρ ι π λ ε υ μ ο ν ί α , u t ΠερϊπνευμΌνικβς 
a Περιπνευμονία, quod ap. Marc. Emp, legitur c. 
33. de agarico,' Prodest et jeeinoris tumoribus]et 
quos Graeci περιπλευμονικούς appellant. [Hippocr. 
41 ,30 . 43, 4. 201. A. * Περιττλεν/ίονοΕίϊϊ, 127. ^ 
Περιπλευμονιάω, Schn. Lex.] Πλευμονάδης, Pulmdtn 
similis, Spongiosus ac fistulis inanibus eavis, laxU9. 
que et mollis ut pulmo, Aristot. H. A. 5,16. Οίί«-

B δέ πυκνότερον καϊ γλισχρότερόν έστι τοϋ σπόγγ^ ^Ι 
τό σύνολον πλευμονώδες. [* Πλευμονίϊ , ίδο^% i, q, 
πλευμονίά, Hippocr. 533, l6. * Πλευμονάω, Schn, 
L e x . άμαρτύρως.] 

A T VERO ΠΛΒΰ/ΊΟΪ, Galeno Lex. Hippocr. ή ψβόη, 
τό πλευμώδες πάθος : quo nomine accipere'videtur 
id,' quod ab Aret. dixi πνευμώδες πάθος nominari. 
Sunt quibus πλεϋμος et πλευμονίά idem esse videae-
tur, Pulmonis nimirum vitium ex humoris influxui 
quod nisi curetur, in suppurationem tabemque,i.e. 
φθόην s. φθίσιν, desinat. ITEMQUE ΠΛΒΙ/ΡΏΊΐ)$ ac· 
cipiunt pro Pulmonarius, Pulmonis vitio laborans. 
Gorr. πλευμώδες πάθος iu Gal. 1. c. interpr; Pulmriiiis 
affectio. Minus qnid certe significare videttir quam 
περιπνευμονία : sicut et Aret. inter περιπνευμονίαν tt 
πνευμώδες πάθος discrimen facit. Ab eod. Πλενμόί' 
est et VERB. Πλενμόω, In tabem incido. Gal. enim 
in Lex. Hippocr. πλευμοϊ exp. πλευμώδή yiyerk, $ 
φθίνει. Apud eund. Hippocr. de Morbis' 2, (i f.) 
legitur, "Orav πλευμξ. ό άνθρωπος: ut aliquanto ante, 

C *Hv χολφ ό άνθρωπος, quod exp. a nonnullis; Coq 
pulmonis vitio laborat. Malim Galeni-exp. sequi; 
nam in praecedentibus dixerat, "Οταν εκ περιτλινρο· 
νίης έμπυος γένηται. Id autem Πλει/fiy, si non est 
mendosum, est a VERBO Πλενμϋν. 

ΠΝΥΜΙ, SIVE Πνέω, i. q. πνέω, unde et deriva-
tum, ut ρύω a ρέω. INDE ΠνυΓο, quod Hes. exp. 
έπνευσεν. Ε τ Πεπνυμένος, de quo infra. Item COMP. 
Άμπνύω, i. q . " άμπνέω s . " άναπνέώ, Respiro, II. 
X. (222,) Minerva ad Achillem persequenterti Hecto· 
ra, 'Αλλά σύ μέν νϋν στήθι καί άμπννε, ubi Schol. 
exp. άναπαύου. Item voce pass. ap. Hes. 'A/tirw· 
σθη, quod exp. άν έπνευσεν, [Quint. Sm. 9, 430.] 
quemadmodum Eust. άμπνύνθηϊ " tanquam ab ap-
* πνύνω," itidem accipit pro ets τήν προτέραν vvoijr 
άνέκαμφε, II. Ξ. (436.) de Hec tore, quem Ajax saso 
prostrarat, κάΐδέ oi ύδωρ Χεϋαν' ό δ' άμπνίνθη,'καί 
άνέδρακεν όφθαλμοΊσιν. Similiter άμπνυτο, " Ioniee 

pro άναπέπνυτο, demto augm. praeteritiplusquamp. 
" pass.," exp. άνέπνευσεν, X. (475.) de Hecuba aui-

D mo defecta , Ή δ' έπεί ουν Άμπνυτο καϊ ές φρένα (hpos 
άγέρθή. Sic ρ . 1964. Άποφύχειν τό άπό φνχήΐ γί*' 
σθαι, άποπνέειν' οδ άνάπαλιν "Αμπνυσθαι καί afarvl· 

I Τ J , Λ 
άποφύχοντα : "n i s i hoc άμπνυτο esse raahs impert. 
" thematis Άμπνυμαι." IGITUR Άμπνυσθαι εύ R«-
sumere animam, ut Seneca loquitur, Respirare ex 
animi defectu, Redire ad se, Recolligere se: quod 
et άνάλαβείν εαυτόν Graece dicitur : C O N T R A 'Aw 
πνεϊν ET Άποφύχειν SEU 'ΕκπνεΊν, Efflare s. El-
pirare s. Agere s. Fundere animam; item Proft»· 
dere s. Effundere s. Mittere animam ; tot enim few 
niodis e Latinis Poetis Graeca verba reddi possunf. 
II H e s . Άμπνύνθη e t " A μ π ν ν τ ύ e x p . * άνεσωφροψ^ 
quo potius significatur Resipuit, Ad s a n a m mentem 
rediit, de eo .qui έξέστη. [" Άναπνύω, Ruhuk. I?· 
Cr. 33. Valck. Phoen. p. 322, ad Tbeocr. p. 264. 
Charit. 256. Ilgen. ad Hymn. 393. Άμπνύνθη, Hey-
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Horn. 5, 124.713. 6, 182. "Αμπνυτο, 8, 345." Schaef. 
Mss.] COMP. ET "Εμπνυμαι itidem pro Respiro, 
Ad me redeo, Revivisco. Hes. enim ίμπνυτο exp. 
άνεβίωσε : ITEM QUE Έμπνοια, άναπνοή, Respiratio. 
|| Sed Idem 'Εμπνύθη exp. et ev έαυτω έγίνετο καϊ 
έφρόνησε. [" 'Εμπνύσθη, Heyn. Horn. 5, 713. 6,182. 
S, 345. * Έπιπνύω, 7, 531." Schaef. Mss. Apud 
Orph. Arg. 530. uonnulli legunt έπίπνυον, pro έπέ-
πνεον, Favebant.] 

RURSUM Πνΰμαι et alium habet usum: U N D E 
tlviro, quod idem Hes. exp. ένόησε. ITEM Πέπνυ-
μαι, itidem Sapio, Intelligo. II. Ω. (377·) ad Mer-
curium, olos δή σν δέμας καϊ elbos άγητός, Πέπννσαι 
δέ νΰον, Corpore ac specie admiranda, pectore autem 
eapiente. Od. K. (495.) Tji καϊ τεθνειώτι νόον πύρε 
Tlepaefyoveia Οίφ πέπνυσθαι, τοϊ be σκιαι άίσσονσι: 
quod elogium ap. Plut., Scipioni tribuitur ob sapien-
tiam ac prudentiam in rebus gereudis. P A R T I C . 
Πεπννμένος, Sapiens, Prudens, φρόνιμοι, συνετόs, έμ-
ψρων, Od. Γ. (20.) Ψευδοί b' οΰκ έρέει' μάλα γαρ πε-
πνυμένος εστί : Α . (361.) Παιδοϊ γαρ μϋθον πεπνυμέ-
yov ένθετο θυμψ : II. I . (58.) πεπνυμένα βάζεις ; Od. 
Τ. (352.) μάλ εύφραδέως πεπνυμένα πάντ αγορεύεις. 
Hesiod. Έ ρ γ . (2, 349·) άνήρ πεπνυμένα ε'ιδώς, qui et 
iffwnis : ut et II. Γ. (148.) Ucalegon et Antenor, πε· 
πννμένω άμφω, Ambo prudentes sapientesque viri. 
Utitur et Plut. de Fort. Alex. 2. Νήφοντικαι πεπνυμε-
νψ τωΧογισμψ πάντα πράττοντος. || Alias πεπνυμένος 
a superior! πνΰμαι, significat etiam Spirans, εμπνέων, s. 
έμπνονς, Vivns, Polyb. (6, 53, 10.) To ras έπ' apery 
ίεδοξασμένων ανδρών εικόνας Ιδεϊν όμοϋ πάσας οίονε'ι 
ζώσας καϊ πεπννμένας, Viventes ac spirantes. Addi po-
test quod ap. Plut. legitur Symp. 5, 7. in fine, Ύμϊν 
έπάγειν φάσματα και είδωλα πεπνυμένα και φρονονντα. 
[" Πνόμι, Heyn. Hom. 8, 674. Πέπνυσο, Theogn. 
29. Πέπνιται, πεπνυμένος, Steph. Dial. 53. Boiss. 
Philostr. 588. Πεττννμένοί et βεβλημένος conf., Heyn. 
Hom. 6, 265." Schaef. Mss. Callim. L. P. 129- ΠΝΙ/-
θείης, i. q. σύνες, γνώθι, Nicander 'A. 13. * Πεπνν-
μένως, Democritus Stobaei Serm. 33. Οϊ έξω καιροϋ 
ρησιν μουσική ν πεπνυμένως άείσωσι.] " ΠνυΓΟί, He-
" sychio έμφρων, σώφρων, qui βίπινντός." 

Ex hoc autem posteriori Πνύω factum est VERB. 
Πινύω, UNDE ΪΙινύσσω (II. Ξ. 249.) ΕΤ Πινύσκω, 
Moneo, Sapere s. Resipere facio, Ad sanam mentem 
reduco. Suid. πινύσκω, πινυτόν ποιώ. Quod vero 
ap. Aristot. H. A. 5, 8. de Alcyone e Simouide af-
fertur, 'Οπόταν χειμέριο ν κατά μήνα πινύσκη Ζεύς 
ήματα τεσσαρακαίδεκα, Gaza sic vertit, Cum per 
mensem hybernum Jupiter bis septem molitur dies 
temporis. Sed et hie πινύσκειν accipi queat pro 
q<ωφρονίζειν, ut Jupiter hybernos dies dicatur πινύ-
,σκειν, cum eos veluti castigat, et ex asperis ac frigi-
dos flatus spirantibus leniores serenioresque ac tepi-
diores reddit: quod per alcyonios dies accidere so-
let, silente etiam ac pacato mari eo tempore. [Jambl. 
V. P. 308. Kiessl. Ύπό τής μητρός πιννσθεϊς, Pytha-
goras Procli in Tim. 5. "Ήν περϊ θεών Όρφεύς σοφίαν 
παρά Καλλιόπης τής μητέρας έπινύσθη. " Πινύσσω, 
Heyn. Hom. 6, 578. 653. 7, 5. Ruhnk. Ep. Cr. 37. 
Thvimm, ibid. Jacobs. Anth. 6, 214." Schaef. Mss.] 
I) Eust. Πινύσσω non active solum συνετίζω, σωφρονί-
ζω, sed neutraliter etiam exp. φρονώ, ut idem signifi-
cet cum πέπνυμαι s. πνΰμαι'. unde COMP. Άπινύσ-
σω, quod reddit άφραίνω, άσυνετώ, άλλοψρονώ, μή 
πινυτός ε ι μι, Desipio, A mens ac vecors sum. Itidem 
Hesychio Άπινύσσων est ό ού σωφρόνων, άπινύτως 
έχων. (II. Ο. 10.) NAM Πινύς, inquit, ή σωφρο-
σύνη. [j Suidas autem Άπινύσσω exp. εκπνέω, Efflo, 
Expire. [" Άπινύσσω, * Άπινύσκω, Heyn. Horn. 
7, 4. 5." Schaif. Mss. Lobeck. Phryn. 607. 608.] 
Ceterum a Ήινύω sunt VERBAL. Πίνυσις, ή, Pru-
dentia, Sapientia, Intelligentia, σύνεσις, Hesychio, e 

et illud πινύς. ITEM ntvvros, Ό,- Consultus, 
Pmdens, Sapiens, σώφρων, συνετός, Hes. φρόνιμος, 
Eust.: ut πινυτή γυνή ap. Hom. de Penelope, quod 
idem Eust. exp. μετέχουσα πινυτότητος s. φρονήσεως. 
Legitur et ap. Dem. (423.) H Es]t et Nomen pro-
prium, Eust. [ " Ruhnk. Ep. Cr. p. 37· Jacobs. 
Exerc. 2, 167. Anth. 9,418. ad Charit. 352, 390." 
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A Schaef. Mss.] UNDE Πινυτόφρών, i. e. ό πινυτός τήν 

φρύνησιν, s. πινυτά φρονέων, πεπνυμένα ε'ιδώς, πεπνυ-
μένος, πινυτός, Sapiens, Prudens. Hes. .tamen per 
superlat. exp. συνετώτατος, σώφρονέστατος. Suid. 
πινυτόφρονος exp. 110η solum συνετής, sed et έμμελονς, 
in Epigr. (Simmiae 2.) Οϋνεκεν εύμαθίης πινυτόφρονος, 
ήν ό μελιχρώς "Ησκησεν μουσών αμμιγα καϊ χαρίτων'. 
[ " Jacobs. Exerc. 2, 172." Schaef. Mss. " Nonn. Jo; 
10, 103." Wakef. Mss.] Πινυτώς, Sapienter, Pru-
denter, [Athen. 59·] Πινυτότης, ή, Sapientia, Pru-
dentia: quo utitur Eust. in ΠινυΓό*. Ead signif. 
U S U R P A T U M Πινι/rjJs,. ?/, affertur ex Epigr. . [ " Ja-
cobs. Anth*6, 435." Schaef. Mss.] Horn, autem ET 
Πινυτή substantive pro πίνυσις s. πινυτότης posuit, ut 
et Eust. tradit, ap. eum, Od. (Y. 228.) Γινώσκω δέ 
και αύτός ο τοι πινυτή φρένας ϊκει, exponens φρόνήσις'. 
Itidem 11. Η. (269·) ΑΊαν, έπεί τοι δώκε θεός μέγεθος 
τε βίην τε Και πινυτήν, accipit pro σύνεσιν. He-
sychio quoque πινυτή est σύνεσις, φρόνησις, σωφρο-
σύνη. [ " Heyn. Hom. 5, 356. Jacobs. Anth. 10, 

Β 300." Schaef. Mss.] Oppositum autem r$ Πινυτός, 
EST Άπίνυτος, A mens, Qui desipit, άπινύσσων. Ά-
πινύτως, Amenter, Desipienter, άφρόνως, Hes. supra in 
Άπινύσσων. [ " Heyn. Hom. 7, 5. * Άπινυτέω, 4 ." 
Schaef. Mss. Apollon. Lex. 146.] 

" Ποιπνΰω, Opus facio, et quidem sedulo, Satago, 
" ενεργώ, Od. Γ. (430.) Nestore jubente filios suos 
" ex agro bovem adducere, δμωάς autem κατά δω-
" ματα δαιτα πένεσθαι, "Εδρας τε ξύλα τ' άμφϊ καϊ 
" άγλαόν οίσέμεν υδωρ: vix ea fat us erat, οί δ' άρα πάν-
" τες έποίπνυον, Opus injunctum actutum faciebant. 
" Et II. Σ. (421.) ai τοΰ 'Ηφαίστου άμφίπολοι νπαιθα 
" ανακros έποίπνυον. Sic. A. (600.) 'fls ΐδον "Ηφαιστο? 
" διά δώματα ποιπνύοντα, (Od. Υ.. 149.) Euryclea 
" ancillis, Άγρείθ', ai μέν δώμα κορήσατε ποιπνύουσαι," 
[ποιπνύσασαι,] " 'Ράσσατέ re, Satagentes, Studiose et 
" festinanter opus facientes. Exp. ποιπνύω etiam 
" Ministro, διακονώ, θεραπεύω, Hes. : quomodo ac-
" cipi potest in II. Ω. (475.) de Achille, rφ δέ δν' 
" ο'ίω, "Ηρως Αύτομέδων τε και 'Άλκιμος, οζος "Αρηος, 

C " Ποίπνυον παρεύντε: ut sit, Astantes ministrabant 
" cibum capienti." [ " Heyn. Horn. 4, 162. 5, 456. 
6, 551. 7, 505. 8, 693." Schaef. Mss. Quint. Sm. 11, 
322. 13, 352. Apoll. Rh. 4, 1398. * " Αιαποιπνύω, 
Ruhnk. Ep. Cr. 288." Schaef. Mss. * Μεταποιπνύω, 
Apoll. Rh. 4, 1113. * Περιποιπνύω, Quint. Sm. 4, 
211.7, 350. Opp . 'A . 2, 615.] " I N D E Ποιπνυός, 
" Minister, Famulus, Θεράπων, Hes. afferens ET Π01-
" πνύτροισι pro σπουδαίο is, Diligentibus, Sedulis, As-
"s idu is : qui Homero sunt ότρηροί. Apud eund. 
" H e s . legitur etiam Ποιπνεύει, expositum itidem 
" ύπουργεί, διακονεί, Ministrat, Subservit; sed haud 
" scio an mendose pro ποιπνύει." [Porph. Pyth. 40.] 
" Etym* hoc ποιπνύειν derivatum vult e πνύω, quod 
" est πνέω, ac proprie esse ro μετά σπουδής καϊ πνεύ-
" ματος ποιεϊν: quoniam qui properanter et anxie 
" opus faciunt, πνευστιώσι." [Buttm. Lexil. 177·] 

" Ό Μ Π Ν Η , Hesychio est τροφή, εύδαιμονία, Cibus, 
" Beatitas, Beata rerum copia. Sunt qui όμπνας 
" esse velint Fruges melle imbutas, diis sacrificari 

Ο " solitas. Unde ap. Calliim esse, έν δέ θεοϊς φλογϊ 
" καιέμεν ομπνας. Alii simpliciter Cereales fructus 
" nominates όμπνας tradunt, ut quorum usus sit no-
" bis causa row άμπνεϊν et vivendi: quamobrem et 
" pro Frumento hanc vocem usurpavit Lycophr. 
" (621.) Nicander πόλνωπέας ομπνας favos appellat: 
" 'A. 450. de apibus, άμφϊ καϊ έργων Μνησάμεναι 
" Αηοϊ πολυωπέας Άπασαν όμπνας. Ita ut όμπνας νο-
" care possimus et Fruges Cereales et alia quibus 
" alimur quaeque nobis roD άμπνεϊν causa sunt." 
[ " Eichst. de Dram. 140. 147- Jacobs. Anth. 9,314. 
Callim. 1. p. 491. 535. * "Ομπνας, Eichst. I. c. 
147 " Schaef. Mss. J. Poll. 1,28. Schn. Lex.] " I N D E 
""Ομπνειον ζΙ'Όμπνιον, NECNON Όμπνηρόν, dicitur 

τό. άναπνεϊν ήμϊν διδόν, Quod nobis respirandi et 
" vivendi causa est, Almum : καρποφόρον: ut Όμπνία 
" Αημήτηρ, Alma Ceres. Et όμπνιos λειμών, s. ομ-
" πνειος λειμών, Ager segete et Cerealibus frugibus 
" plenus. Hes. ομπνειον λειμώνα dici scribit rov τών 
"πύρινων καί Δημητρίων καρπύν: u t .Suid, quoque 
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" ομπνιον λειμώνα, τόνσίτον, καϊ τούεΑημητριακούεκαρ- ; 
" ποία, Cereales fructus: quoniam ή Αημήτηρ vocatur 
" Όμπνία. Sic ομπνιον νδώρ ap. Suid. βί όμπνηρον 
", ΰδωρ ap. Hes., quod. exp. τρσφιμαν, Almtim. Suid. 
?' et όμπνικόν ύδωρ dici scribit τό τρόφιμον. Et Soph, 
ί' ομπνιον νέφος vocavit, quod fundat ro ομπνιον ΰδωρ. 
" Ε Nonno (Jo. 51.) affertur et όμπνιοε σπόρος pro 
" Semen Cereale." ["•"Ομπνειος, Jacobs. Anth. 9, 
402. -Ομπνιος, Wessel. Probab. 205. Valck. Callim.. 
294. Brunck. Anal. 2, 304. ad iEsch. Pr. 446. Soph. 
3, 523. Eichst. deDram. 147- Visconti Inscr. Triop. 
f>. 101. Jacobs. Anth. 6, 300. 9, 304. 401. Eratosth. 
2." Schaef. Mss.] " Praeterea ap. Hes. legitur COMP. 
" Όμπνειόχειρ, expositum * πλουσιόχειρ, πλούσιος, 
" Larga manu dans, Abundus, N E C N O N Όμπνεί 
" δαιτϊ pro πολλή,· Larga, Liberali." [* " Όμπνιακός, 
Jacobs. Anth. 9', 314." "Schaef, Mss. * Όμπνεύειν, 
Photio ανζειν.] " "Ομπαι, Hesychio θύματα πυρφ καϊ 
·" μέλιτι δεδενμένα.. Α τ "Ομπια, Eid. sunt παντο-
," δαπά τρωγάλια." [" 'Όμπη, Callim. 1. ρ. 49 Κ 
Eichst. de Dram. 147·" Schaef. Mss. Phot. Αεξ. ι 
Σι/vay.] 

' ΠΝΙΓΏ, ξω, Suffoco, Praefoco, Strangulo, Ari-
stoph. Ν. (1376.) Ζφλα με καπνιγε, Matth. 18,(28.) 
Κρατήσας αυτόν έπνιγε, Strangulabat. Sed Stran-
gulo hie non accipiendum pro Strangulando neco. 
Pass. ΤΙνίγομαι, Suffocor: interdum et Praefocor, 
Strangulor. Marc. 5, (13.) Έπνίγοντο έν τη θαλάσση, 
Plut. de Exilio, Τίνιγομένοις έπιχειροϋντες βοηθείν, de 
iis qui urinari natareque nesciunt, Aristoph. N. 
(1036.) έπνιγόμην τα σπλάγχνα, Praefocabantur s. 
Torquebantur mihi viscera : at ύστερικώς πνιγόμεναι, 
vide Πνίξ. At, Ούδέν ήττον πνίγεσθαι, Cic. vertit; 
Nihilo magis r$spirare posse, ut te docebit Lex. 
meum Cic. 57· M At vox media signif. activa accipi-
tur : unde πνίζομμι, pro quo Dorice πνιξοϋμαι. Epi-
charm. ap. Athen. (60.) Olov al μύκαι άρ' έπεσκληκότες 
πνιξείσθε: ut paulo post ex Ephippo, "Ιν' ώσπερ oi 
μύκητες, άποπνίξαιμί σε : sicut et paulo ante βρώματα 
πνίγοντα ν ut Plin. Irilactis haustu pilo strangulatus. c 
Item, VenCna quae strangulando necant. At Ovid. 
Suffocent animam dira venena tuam. || Metaph. 
quoque signif. habet : Ovid. Strangulat inclusus do-
lor. Dem. Phaler. ΥΙνίγων τόν λέγοντα, Suffocans 
sua prolixitate et ineptiis, Tantum non suffocans. 
Lucian. (1, 200.) "Ο δέ μάλιστα με πνίγει, τοϋτ' έστι, 
Quod maxime me angit et urit. Similem usum habet 
κνίζειν, δάκνειν, et Lat. Torquere atque Cruciare: 
II Πνίξαντες, Hes. όπτήσαντες. [Respicitur Herod. 2, 
92. 'Εν κλιβάνω διαφανεί πνίζάντες.] Vide ΐΐνικτός. 
[ " Moer. 62. Thom. Μ. 9· et η., ad Lucian. 1, 423. 
Wakef. S. Cr. 2, 71. 75. Toup. Add. in Theocr. 392: 
Phryn. Eel. 39. Jacobs. Anth. 9, 445. 10, 107. 11, 
209* Callim. 1. p. 453. Coquo vel Asso in.abeno 
contecto, ne quid vaporis exeat, Casaub. ad Athen. 
135. Wessel. ad Herod. 145." Scbaef. Mss.] Ώνιγμός, 
Suffocatio, Strangulatio, Strangulatus, Suppressio, 
Diosc. de paeoniae granis nigris, Ilpos rovs ύπό έφιαλ-
τών πνιγμούς ποιοϋσι, Plin. Auxiliantur suppressioni* 
bus nocturnis. Idem de sehecione, βΗ ποθείσα πνι- ο 
γμόν έπιφέρει, Plin. Herba potu strangulante. Et 
συσχεθήναι πνιγμώ, Suffocatum s. Praefocatum fuisse. 
Vide Δύσπνοια. [ " Ad Lucian. 1,416. Τ . H. ad Dial, 
p. 112. Wakef. S. Cr. 2, 71. ad Thom. M. p. 9." 
Schaef. Mss. " Nicander Ά . 364." Wakef. Mss. 
Athen. 227. Polyb. 4, 58,9. Hippocr. 49, 46. 405; 
12. * Ώνιγμώδης, l62. D. 1217· D. * ΙΙνίγμα, Aristot. 
Rhet. 3, 10. jElian. H. A. 10, 48. Dionys. H. 2. p: 
1 9 5 , 40. * Πνιγμόνη, Schol. Eur. Phoen. 331. Hero-
dian. Epimer. 1 1 1 . * " Π ν ι γ μ ο σ ύ ν η , Jo. Climac. 392." 
Boiss. Mss. *Πνίξις, Gl. Nix: Nex, Suffocatio, Mss.] 
ΠνικΓοί, Suffocatus, Praefocatus, Strangulatus, Stran-
gulando enectus. Apud Athen. 4. Κεφάλαιον πνι-
κτάς έρίφου παρέθηκε. Apud Eund. 10. έν αυτή (sc. 
olla) πνικτάγαλακτοθρέμμονα * Τακεροχρωτα. Sic et 
9· (ρ· 396.) ex Antiphane, πνικτά τακερά μηκάδων 
μέλη, ubi etiam πνικτά ταρίχη et πνικτάκρεάδια. Sed 
per πνικτά in hisce 11. intellige ev χύτρφ aut λοπάδι 
πεςνιγμένα, ut ibid, loquitur Aristoph·., veluti ,cum 

k carnes in ollatb conjeciae, furno excalfacto ihclus» 
veluti suffocantur. Nun malis simpliciter accipere 
pro Assata, Tosta, sicut Hes. πνίξαντες^χρ. όπτήσαν* 
res: sed addens, πνικτον esse είδος όπτησεως f " C». 
isaub.ad Athen. 117. 135." Schaef. Mss. * nV(KT0J." 
yos, Anonym, de S. Theod. 253. p. 46. Wernsd 
&3Ίνικτοφαγία, Theoph. 3, 525. * Έμίπνικτος, Gl. Se· 
minecis. * " Μακρόπνικτος, JEgre s. Vix, longo tem-
pore suffocatus, Pseudo-Chrys. Serm. 26. T. 7" 
p . 3 2 0 , 1 2 . Τ ά δέ (βρέφη) έπϊ τών πετρών έδαφίξοντα 
τά δέ μ. καταλιμπάνοντες," Seager. Mss. * ΐΐνίκτης 
unde * Ίκυλοπνίκτης, Tzetz. Ch, 6, 483. p. iqj 
*Πνικτικός, Hero Spirit, p. 156. *ΤΙνικτήρ, Nonn* 
D. 21,'60.] , ' 

Πνίξ, ιγός', ή, Suffocatio, Strangulatio, StranynlUL 
Suppressio, i. q. πνιγμός, Hippocr. {509.) 
πυρετού έχομένψ, όϊδίιματος μή έόντος, έν rrj φέψυγγι 

πνϊξ εξαίφνης έπιγίγνεται, θανάσιμον, Cels. Neque ii 
eervari potest, qui sine ullo tumore febricitans, subito 
strangulator. - Florus 2,11. Cum offocandasinyicem 

t fauces praebuissent. Et υστερική πνϊξ ap» Medicos 
passim, quam Plin. Suffocationem mulierum vocat, 
20, 5. et Strangulatum vulvae, c. 18. sicut 21,20. 
Vulvarum strangulatus : 20, 15. Strangulationes 
vulvae. At Vulvam conversant et Vulvae conveni* 
onem τήν υστέρας διαστροφήν appellat., Diosc, 'il̂ eXeT 
ras υστερικός πνίγας: unde Plin., uti dixi, Suffocatio· 
nes mulierum lenit. Eod. sensu ap. Gal. 8,3. Ταΰ 
ύστερικως πνιγομέναις ώφελεϊ. 

ΤΙνϊγος, τό, ϊ. q. πνιγμός et πνίξ. Sed peculiariter 
dicitur de Calore aestivo, quo veluti suffocateur. 
Thuc. (7, 87·) Έν κοίλφ χωρίψ όντας καϊ τό πνίγος,in 
έλύπει διά τό άστέγαστον, Lucian. (1,. 837·) Ύποίέχι* 
ται πόλις ή άριστη, ούσα ού κατά ΐΐίσαν, ούδε τήν mSi 
στενοχωρίαν καϊ σκηνάς καϊ καλύβας καϊ πνίγος. Sunt 
qui ap. Plat, de LL., ΥΙνίγους όντος, e Cic. interpr. 
Die aestivo. Itidem καϋμα pro Ejusmodi aestu poni, 
suo loco docui: sicut et Suid.. πνίγει μετρίφίειρ. 
αυμμέτρφ καύματι, quale vernum est. || ITviyntipro 
•Vase in quo carbones suffocantur, vel Specu titio· 
narii, accipit Bud. ap. Aristot. de Juv. Sen. (5.).Πα· 
ράδειγμα δ' έκ τούτον λαμβάνειν, έστι τό συμβαίνον alt 
τών καταπεπνιγμένων ανθράκων' &ν μέν γαρ ω σι ψβρα-
π,επωμασμένοι τφ καλουμένφ πνίγει συνεχώς, άποσβίνί 
νυνται ταχέως. Sed eo loco scr. πνίγει, a nviytit, 
quod vide. || Schol. Aristoph. Species quaedamTO/XI' 
βάσεως. Notandum vero est paroxytonus scriptum 
LEGI Πν/yos, ap. Suid. et Hes. Sed nominatini/in 
Lex. meo vet. annotatur, ϊ in h. v. produci, ideoque 
et properispomenus ibi scribitur. ["Ad Moer. 312. 
Toup. Opusc. 1, 365. ad Lucian. 1, 313. ad Diod. 
S. l , 206. Wessel. Ind. Wyttenb. Ep. Cr. 49· 
Phryn. Eel. 38." Schaef. Mss. Xen. K. 4, 6] 
ΪΙνιγώδης, ^ s t u suffocans, Plut. Alex. Έν τόκοιι 
θερμοίs καϊ πνιγώδεσι: Symp. 3, 2. de Babylonia, 
'Αέρα πν. καϊ βαρνν παρέχειν: quamobrem ditiores 
utribus aquarepletis incubant άναψυχόμενα^ΐϋίύάία 
G a l . 1 a d G l . Έ ν άέρι πνιγώδει και βαλάφβχρή 
$ειν, Diutius immorari aeri qui aestu suffocet. Sic 
Herodian. 3, (9, 11.) Μή φέροντος τό πν. τον άέρβ! έώ 
ro υπερβάλλον τοϋ ηλίου πϋρ, Nimium. aestum, Polit. 
II Item generalius pro Suffocans, Offocans, Strangn-
lans, Suffocandi vim habens, πνιγών. Athen. (61.) 
de fungis, Αεί μάλιστα σκευάζειν αυτούς μεταοξρνς και 
όξυμέλιτος f j μέλιτος rj άλών οντω γάρ αϊτών το Ρ· 
αφαιρείται, i . e . τό πνϊγον : n a m πνίγουσι s. άιτοτψί' 
γονσιν oi μύκητες. [ " Ad Diod. S. I, 20δ. * Uviyitu, 
Jacobs. Anth. 7,36l."Schaef.Mss, Nicander0.425. 
Ct ap. Athen. 60 . ] nviyijpot. i. q. πνιγώ&ης, Τhue, 
1 , ( 5 2 . ) Οικιών yap ούχ νπαρχουσών, άλλ' ίν καλνβΜ 
πνιγηράίς ώρψ ίτονς διαιτωμένων. U b i exp. In « β " 
aestuosis. Sic Suid. ex Arriano (Ind. 24, 2·) Π<ν« 
τω α'ιγιαλφ έπψκεον έν καλύβαις πνίγηpais, quod (ψ 
καυματώδεσι. Itidem Plut. Pericle, Πολλών ψ» 
χύδην, έν ο'ικήμασι μικροί» και σκηκώμασι WT^ 
ίναγκαρμένων διαιτασθαι δίαιταν οίκουμακκαΐ apffr· 
|| Εχρ. πνιγηρός ηοη solum ^Estu molestus;». gravis, 
Ferveus, sed etiam generajiter Strangulans, ut et 
γώδης usurpari docui. Aristoph. certe (B. 122,)»»"' 
γηράν όδόν eis "Αιδου vocat, Qum quis a setp?o stran· 
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gulatus ad orcum descendit, s. cum laqueo vitam A 
Aniens ad generum Cereris descendit. Nam Baccho 
quaercnti viam, qua τάχιστ' άφίίηται εις Άιδου κάτω, 
eamque μήτε θερμήν μήτ' άγαν ψνχράν, dicit Hercules 
nnicam esse, sc. τήν άπό κάλω καϊ θρανίου κρεμάσαντι 
εαυτόν, Ut scabellum ascendens et funieulum collo 
aptans animam claudat. Ad quae Bacchus respon-
det, πνιγηράν λέγεις. [ "Toup. Append, in Theocr. 
p. 36. Bergler. ad Alciphr. p. 5. ad Dionys. H. 3, 
1729. Phryn. Eel. 38. *Πνιγί<5ω, Toup. Add. in 
Theocr, 392. Jacobs. Anth. 10, 107·" Schaef. Mss.] 

Oviyerof, Laqueus quo se quis strangulaf. Hes. 
άγχόνη exp. per hoc πνιγετός, velut notius. Viden-
dum tamen ne hoc πνιγετα* idem etiam significet 
cum πνίγος: sicut παγετός idem cum πάγος, i . e. 
iEstus s. Fervor solis strangulans. 

Πνιγεί)?, έως, ό, Furnus in quo carbones aut carnes 
quae inassantur, πνίγονται. Polluci πνιγεύς est ό των 
ανθράκων κάμινος: Scbol. Aristophanis, κρίβανος, κά-
μινος. Vide Aristot. in Πνίγος citatum. Per jocum 
autem Aristoph. ccelum πνιγέα vocat, quod aestivo Β 
tempore suo fervore suffocet ea quae ambit, non ali-
ter ac caminus inclusos carbones, N. (97.) rov οΰρα-
νόν —- άναπέίθονσιν ως έστιν πνιγείς' Κάστιν περϊ 
ή μας olros, ημείς έ' άνθρακες : ubi satis perspicue do-
cet πνιγέα esse τήν των ανθράκων κάμινον, Furnum s, 
Fornacem carbonariam. Schol. ibi ait, proprie πνι-
γέα dici ένθα, οί άνθρακες έχοντα ι καί πνίγονται. Idem 
"Ορν. (1000.) άήρεστιτήν ιδέαν ολωε Ka ra πνιγέα μά-
λιστα, Schol. ώσπερ πνιγεύε περίκειται τρ γη : et e 
Didymo, τοιούτος άήρ έστι τή γ-rj περικείμενοε ομοίως 
πνιγεί. Utitur et Aristot. de Part. Anim. 2. |j Vide-
tur Π ν ι γ ε υ ί usurpatum etiam fuisse pro Vaporario, 
Hypocausto, Caldario, Loco excalfacfo in quo su-
dabant in balneis : quod sc. usque adeo excalfieret, 
ut tantumnon suffocaret aestu suo insudantes. Atque 
INDE Ώροπνίγειον, Calida lavatio, Caldarium in 
quod intrabant e frigidario, minus calidum quam 
ipse πνιγενί, calidius.autem ipso frigidario. Vitruv. 
5, 11. Proxime autem elaeothesium, frigidarium, ab 
eoque iter in propnigeum, in versura porticus. c 
Plin. Ep: 2, 41. Adjacet unctorium hypocauston, 
adjacet propnigeon balnei; mox duae cellae magis 
elegantes quam sumtuosae. Sunt qui interpr. Prae-
furnium, i. e. Os furni: quod his 11. parum convenit. 
Nisi forte SCR. Προπνίγεον, et derivandum a NOMI-
NE ϊϊνιγέα, ή, quod exp. Vaporarium, ap. Gal. de 
Causis Morborlim %. Σικνα ιατρική, ή πνιγέα. || Πνι-
γείς, Hesychio est non solum κλίβανος, verum etiam 
νδραυλικοϋ οργάνου μέρος. Item ο φιμόε των κτηνών. 
Quae et in Lex. meo vet. habentur, ubi et h. 1. Ari-
stoph. additur, περίθες σεαυτω rov πνιγέα, exponitur-
que τόν φιμόν. Itidem J. Poll. 10, c. 12. ei, qui 
μόνιππον equum conscensurus sit, dicit habenda esse, 
έφιππον, κημους, φιμούς, ψαλλία, χαλινούς, πνιγέας, 
φάλαρα, παρώτια, άνθήλια, ubi ex Aristoph. Anagyro 
vocabulum id affert. [ " Phryn. Eel. 39." Schaef. Mss. 
Hero Spirit. 171. 228.] 

Πνιγαλίων, ωνος,ό, Incubus, Suppressio nocturna, 
qua sc. dormientes sibi videnftir suffocari. Vide 'Εφι-
άλτηε et Ήπίαλος: vide et Πνιγμοί paulo supra. P. β 
iEgin. 3, 15. Τόν έφιάλτην ώνομάσΟαι λέγουσιν άπό 
τοϋ φαντασιοϋσθαι τονς εν αύτφ γενομένους ώς έφαλλο-
μένου τίνος. Θεμίσων δέ πνιγαλίωνα προσωνόμασεν, 
'ίσως άπό τον πνίγειν. [ " Ad Moer. 372." Schajf. Mss.] 
Habetur ΕΤ Πνιγάμων in VV. LL. pro eod. [* Πνι-
γ ε ί , untie] 

Πι ιγΐπί γή, Terra quaedam colore nigra, qualis 
est ampelitis, Eretriae similis, ut Oribasius tradit : 
forsan Ά dicta, quod in locis πνιγηροίς reperiatur. 
Meminit et Diosc. 5, 177· et Plin. 37, 16, sed per-
peram ap. eum legitur Pignitis. 
. • [* Άναπνίγω, J . Poll. 4, 114. ro φθέγμα. Sed 
ap., Aret. 3, 10. est falsa lectio pro άποπν. * Άντι-
πνίγω, unde * Άντίπνικτοε, Theod. Prodr. 274.] Ά -
ποπνίγω, Suffoco, Praefoco, Strangulo, Aristoph. 1φ. 
(1}34.)"0Θ' ούτρσί με νϋν άποπνίί,αι βούλεται, Sufi'o-
care, διά τό καϋμα τόάπό τής καννάκης, inquit Schol.: 
Xeft.'Ελλ. 3, (1, 11.) Είσελθών άποπνίξαι αύτήν λέγε-
ται. Pass. Άποπνίγομαι, Suffocor, Praefocor, Κ. Π. 

PARS XXIII. 

8, (2, 11.) Οΐ/r' άμφιέννυνται πλείω ή δύνανται φέρειν, 
αποπνιγεϊεν γάράν, Neque vestimenta plura induunt, 
quam quae gestare possint; alioqui enim suffocaren-
tur . , Lucian. Αέδιας μή σοι άποπνιγώ. Est autem' 
άποπνιγώ aor. 2. conj. Unde et partic. άποπνιγείς : 
ut, Άποπνιγείε εις τήν θάλασσαν. ΆποπνιγήσΟμαι 
fut. 2. pass, ab eod. aor. 2. έπνίγην: quo fut. uti-
tur Aristoph. (N. 1506.) I) Metaphorice sumtum, 
Indignationem moveo, Stomachum moveo alicui, 
Uro, Eneco. Et 'Αποπνίγομαι, Stomaehor, Mihi 
movetur stomachus, Prae indignatione disrumpor. 
Dem. (403.) 'Εφ' ols έγωγε άποπνίγομαι. Sic άπο-
πνίγομαι έπϊ Σίμωνι, pro <Simon me discruciat, urit. 
Absolute autem Lucian. (3, 284.) Καί έπεί έχαλέπψέ 
σοι, καταλιπονσαν αύτόν άπελθεϊν πρός τόν Ααμπρίαν, 
καϊ περιβάλείν εκείνον' εαυτόν δέ άποπνίγεσθαι τούτων 
γιγνομένων. Sic ETIAM Άπάγχεσθαι dixit Aristoph. 
Eodemque modo et έμπίπραμαι usurpatur. [ " Ad 
Thom. M. p. 9. Toup. Opusc. 1, 226. ad Lucian. 1, 
364. Wakef. S. Cr. 2, 71. 75. Lennep. ad Phal. 136. 
Athen. 224. Jacobs, Anth. 6, 85.10, 107. Platonius 
Epigr. Vexo, Discrucio, ad Moer. 74. Pisces, Jacobs. 
Anth. 12, 361. * Έναποπνίγω, Toup. Opusc. 1,226. 
Valck. Diatr. 201." Schaef. Mss. " Έναποπνιγείσαι, 
de muscis unguento suffocatis, Greg. Naz. Or. 53. 
p. 763." Strong. Mss. " Euseb. Η. Ε. 16l>". Kail. 
Mss. Athen. 325. " Eumath. 146." Boiss. Mss. 
* Προσαποπνίγω, Aretaeus, * Αιαπνίγω, GL Offoco. 
"Valck. Adoniaz. p. 380. ad Diod. S . .1 , 206." 
Schaef. Mss. * " Έκπνίγω, έξεπνίγετο ό σίτος, C. PI. 
3, 2θ, 5. not. ubi olim versione Plinii (p. 271. posita) 
falsus verbum * έκπηλόω scriptum fuisse putabam, 
idque verbum temere Lexico Gr. intuli. Egregii 
Coraii Censura έζεπήγνυτο substituit, quod habet 
liber Urbinas." Schn. Ind. Theophr. * " Προεκπνίγω, 
Theod. Prodr. 286." Elberling. Mss.] Έμπνίγω, 
Suffoco in. Pro simplici Suffoco affertur e Greg. 
Naz. "Εμπνικτος, i. e. έμπεπνιγμένος τή χύτρφ, In 
olla furno inclusa suffocatus, Athen. (661.) 'Ερίφιον 
έντακερόν έμπνικτον. Vide Πνικτόϊ. [Grotius Excerpt, 
p . 893. legit elra τακερόν, εύ πνικτόν. * Έπιπνίγω, 
LXX. Nahum. 2, 12.] Καταπνίγω, Suffoco, Praefoco, 
Offoco. Apud Gal. καταπνίγειν πνρ, Suffocare atque 
opprimere ignem, ut fit in fornace, praefurnio spira-
culisque obstructis. Vide et Aristot. in Πνΐγο$ cita-
tum. Item Strangulo, Strangulando neco. [ " Ni-
cander "A. 286. Nemes. 221, Plut. (6, 507·)" Wakef. 
Mss.] Κατάπνιζις, ή, Strangulatio, Suffocatio. 
[* " Συγκαταπνίγω, Psellus in Cant. Cantic. 2, 2." 
Boiss. Mss. * Περιπνίγω, Geop. 6, 1, 2. " ad Cbaiit. 
328. * Περιπνιγής, Diod. S. 2, 542." Schaef. Mss. 
Nicander Θ. 432, Joseph, A . J , 7 ,13 , 3.] Συμπνί-
γω, Una suffoco et strangulo, Comprimo in strangu-. 
latu. Pass, Σνμπνίγεσθαι, Una suffocari^ In unum 
acervum congesta suffocari. Apud Suid. Πνιγεύ$, 
ό φούρνος, ό κρίβανος' κνρίως όπου οί άνθρακες σνμπνί-
γονται. Pro quo ap. SchoK Aristoph. simpliciter 
πνίγονται. Ubi nota ET Π^ιγεύί. [Lue. 8, 14. 42. 
Matth. 13, 22. Marc. 4, 7· 19- " Jpseph, 535, 43. 
# Σνμπνιγής, Diod. S- 3, 51." Wakef. Mss, * Ύπερ-
πνίγω, unde * Ύπερπνιγής, 'ίππος, i. q. νπέρασθμος, 
Anouymus Suidae.] 

" Π Ο Α , ή, Herba, Tertia τών φυτών species ; pri-
" ma ,enim secundum Theophr. est των δενδρωδών, 
" secunda τών φρυγανιών, tertia τών ποωδών, quarta 
" τών σιτωδών: de quo τών ποωδών genere tractat 
" Η. Pi. 7· in eo numerans τά λάχανα etiam. Idem 
" ejusd. libri cap. 9. scribit quorundam φυτών radi-
" ces esse σαρκώδεις, veluti ras τοΰ σίτου καϊ ras τής 
" πόας τής πλείστης. Et Paus. Attic. 'Ανδρός διακρίναι 
" πόας ές ανθρώπων 'ίασιν είδότος : pro quo alii βοτά-
" vas." [ " Schweigh. ad Appian. 3, 173. Koen, ad 
Greg. Cor. 99. Wessel. ad Diod. S. 1, 52. Longus 
p. 3. 5. 235. Vill., Brunck. Aristoph. 3, 24. Kuster. 
110, Lobeck. Aj. p. 309. Thom. M. 786." Schajf. 
Mss.] " Comp. HINC [* Πο»?λόγοϊ, unde] Ήοηλο-
" γείν, Herbas legere, quod et βοτανρλογείν. Ετ 
" Ποηφάγοι, Herbam comedens, Herba vesceng; ut 
" ποηφάγον θηρίον, Suidae ro ras βοτάνας έσθίαν. 

22 D 
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" Apud Mliao. veto νοηφάγοί est Animal quoddam A " rum qnendam tov ενιαυτόν nominasse ποίην. Gum» 
« TnHiVnm ifi i i " << j u , , . ««> 4« ί . « posteriori» signif. memineront Etym. quoqueet Lex 

" meum vet.' scrihentps nrmnv rlii>r rA« 
Indicum, 16, 11." " Ώοιφάγος, dicitur esse Ani 

" mal quoddam ap. iElian., sed perperam; ποηφάγοί 
" enim scr. est." [Athen. 393. Hippocr. 358, 18. 
* ΤΙοηφαγήε, Cyrill. Alex, s , 200. * ΪΙοηφαγέω, Jo-
seph. B. J . 2, 8, 8. «' Nili Epist. 1. p. 334." Boise. 
Mss. Ποο^αγέω, Aristot. H. A. 8, 3.] " ΐΐοηφαγίη, 
" Herbae comestio, Victus ex herba," [HeS. * Τϊοηφό-
pos,. Schol. Soph. Aj. 407. p. 264. Erf.] " Ετ Ώοεσί-
" τροφός, Herbarum altrix s. nutrix, nisi malis Herbis 
" quas producit nutriens, Opp. K. 3, (189·) φέρβεΐ 
" μιν ποεσίτροχος ala." [* ΤΙοεσίχροος, 2, 409·] " De-
" rivatum inde ET Ποωδηε, Herbosus, i. e. Herbis 
" abundans. Item Herbeus s. Herbidus, Herbje 
" similis; ut enim dicitur Herbei oculi, et Herbidus 
" color, ita etiam πυώδης χροιά. Plut. περϊ Εΰθυμίαί, 
" Τάς όψεις άπό τών άγαν λαμπρών τιτρωσκομένάς 
" άποστρέφοντες, ταϊε άνθηραϊε καϊ ποώδε'σι χροιαϊε πα* 
" ρηγορυνμεν. Dicuntur et ποώδη φυτά, Herbaceae 
" plantae, Ad herbarum gentis prope accedentes : ut 
" sunt τα λάχανα et similia, de quibns Theophr. H. 
" PI. 1. 7. quem sic orditur, Έπόμενον δέ rois εϊρημέ-
" νοις περϊ των ποωδών ειπείν. Et DIMIN, Ποάριον, 
" τό, Herbula, Parvula herba, βοτάνων." [Theophr. 
Η. PI. 1, 7, 3. 9, 10, 2·] " Est inde et VERB. Ποά-
" ζειν, Herbas legere. In re rustic» est Herbas inu-
" tiles e segete evellere: quod Lat. Runcare dicitur, 
" Graecis synonymo verbo βοτανίζειν. Dicit enim 
" Theophr. C. PL 3, 25. Αναγκάζονται πολλάκιε καϊ 
" σκάλλειν και βοτανίζειν, άτε πόλλήε πόαε έκφυομέ-
" νης: paulo ante eadem prope signif. dicens τήν 
" άναφυομένην πόαν άπολέσαt." [Strabo l6 . p. 1115.] 

Hinc VERB ALE Ποασμός, Noxiarum herbarum 
" evulsio s. extirpatio, Theophr. ibid. K07rpt<m, σκάλ-
" σιε, καϊ ποασμός. Lat. Runcatio dicitur. Ε τ [* Ποα-
" ατής, unde] Πσάβτρια, ή, Quae noxias herbas vellit 
" et extirpat, Runcatrix, J. Poll, γυναιξί ποαστρίαις. 
" Vide et Ικαψεύς." [ " Brunck. Aristoph; 1, 70. 
Fragm. p. 232.]: " ITEM ΪΙοάστρίον, to, quod idem' 
" Poll, suo tempore dictum fuisse χορτοκύπιον scri-
" bit, Falx qua secatur herba, quafrs ap. Scriptt. 
" rei Rusticae est Foeniseca." [" ΙΙοάσΤρια, Fabula 
Phrynichi, Priscian. 17. 18. 127." Elberling. Mss.] 

" Ionice pro πόα DICITUR Uoiijr, II. S. (347.) 
" Τοϊσι S' νπό χθών δια φνεν νεοθηλέα ποίην, Recens 
" germinantem s. virentem herbam. Apud Herod. 
" vero et alios Iones ποίη est non solum Herba1, πόα, 
" sed etiam Qualis, ποία, ex adj. masc. ποϊος." 
t" Toop. Opusc. 1, 389. ad Od. Σ. 367" Schaef. 
Mss. * " ΐίοιηβόρόε, Herbivorus, Euseb. Pr. E. 215." 
Wakef. Mss. * " Ποιηβορέω, Andr. Cr. 205." Kali. 
Mss. * " Ποί^λόγοί, To lip ι Opusc. 1, 3S9. * Ώοιη-
φάγοε, ibid, ad Moer. 339" Schaef; Mss. Max. Tyr. 
29, 4;] " ΤΙοιηφαγέοντεε, Qui herbas comedunt, 
" Herbis victitantes, Herod." [3, 25. 100.] " Ετ 
" ΪΙοιήειε, Herbosus, Herbidus, Herbis consitfls, β ο-
" τανώδηε, πολυβότανοε, βοτανηφόροε, II, Β. (503.) 
" in catalogo navium, ποιήεντ' Άλίαρτον, I. (150.) 
" Ίρήν ποιήεσσαν: et mox, "Ανθειαν βαθνλειμον." 
[" Heyn. Hom. 4, 297- ad Paus. 353." Schaef. Mss.] 
" Ε τ Ποιώδηε, itidem Herbosus, Herbidus, Herba- j 
" ceus, ut ποί,δηε." [ " Ad Herod. 302. (4, 47.)" 
Schaef. Mss. Arrian. Hist. Ind. 355. 359. * Π Ο Ι Μ Ο Ϊ , 

Eur. Cycl. 44. Bacch. 1046.] 
" Ποια, pro πόα^ dicitur, ut ροιά pro po'α, φαιά pro 

" Ψύα> χροιά pro χρόα : nam τά ets άλήγοντα θηλυκά, 
' εάντφ ο παράΚήγωσι, solent παροξύνεσθαι: at si 
" Ttj 01 διφθόγγφ, όξύνεσθαι, ut tradunt Etym. et Lex. 
" meum vet. : oxytonws itidem scribentes νεοθηλέα 
" ποιήν ap. Hom. : Eust. vero hujus in accentu di-
" versitatis nullam facit mentionem, paroxytonws ut 
" πόα, ita etiam ποίη scribens, additque, quod ad 
" signif. attinet, ποίην communiter dici τόν κατά τό 
" Zap δρεπόμενον ή κειρόμενον χόρτον : at κατ εξοχήν 
" ita nominari τόν κατά τό θέροε: unde et veteres 
" ποίην interpretatos esse τόν Αημητριακόν καρπό ν: 
^ i t a q f t cum Hom. dicit Od. 1. (371.) κεκορηότε 
" ποίηε, de bobus, intelfigendum esse non solum 

χόρτον, sed etiam καρπούς Δήμητρας, qt quibus πιαί-
" νονται οί βόες εν σταθμοϊς : et ab hac woijj Poela-

meum vet., scribentes ποιάν dici τόν ενιαντβν παρά 
u τήν πόαν, quoniam semel tanlum in anno ^ τ,όα 

φύεται: velut a Callim. Αϊγυπτοβ προπάροιβεν y 
" εννέα κάρφετο ποιας, Novem circiter annos. Metai-
" nit et Schol. Theocr., scribens itidem ποίην s. ποιόν 
" dici τήν βοτάνηΡ, et κάτ εξοχήν τόν πυρόν. unde 
" ποίαν vocari τόν ενιαυτόν. Igitur ποία s. ποια prima 
" signif. denotabit Herbam vel Cereales fruges: se-
" cunda, Annum, eo modo quo Lat. Messis et τόν 
" άμητόν signif. et τόν ένιαυτόν, propteiea quod sin-
" gulis annis singulae messes sint. Porro a ποία s. 
" ποια, quod est Herba vel Cerealis frux, COMP. 
" Ποιολογέω, Herbam s. Cereales fruges lego, The-
" ocr. 3, (32.) Ά πράν ποιολογοΰσα, quod Schol. exp. 
" καλάμην συλλέγουσα, σταχυολογονσΗ: ninris striete, 
" II Ποια ab Hes. exp. non solum βοτανύδης ϊχ?| 
" item πυροϊ καϊ κριθαϊ, sed etiam ποίησα: abEtym. 
" autem et Lex. meo vet. ή πεποιημένη φωνή. No· 

t " tandumque ποιάν ab illo oxytoiiws scribi, ποίψ 
" autem paroxytonws: et hoc ποίη esse dici non 
" solum πόαν, b. e. τήν της γης αύτομάτως βλαβτί· 
" νονσαν φντεΐαν, sed poni etiam έρωτηματίΐί^ pro 
" ποία, Qualis: Ionice utrumque." ["Greg. Cor.gg, 
Mitsch. H. in Cer. 149. Jacobs. Antb.9,232. BMftck. 
Aristoph. 3, 24. Kuster. 110. Lobeck, Aj. p. 305. 
Thom. M. 786. Annus, Wakef. S. Cr. 2,69. Trach. 
69. Heyn. ad Virg. Bucol. p. 35. ad Charit. 504. 
Paus. 323. Leon. Tar. 79· Antiphil; 8. Jacobs. Anth. 
9, 82. * Ποϊολο'-yos, Toup. Opusc. 1, 389. (Athen. 
3.97·) Ποιολογέω, Jaeobs. Anth. 9, 206." Scfcef, 
Mss. * Ποιοτροφός, Opp . Κ. 1 , 460. * Ώοιοφάγφ^ 
613.] " Hot os, substantive etiam accipitur, proprie-
" que significat τόν πυρόν, Tritieum, ut est ap. Sciwf. 
" Tbeocr. (1. c.), qui tamen paulo ante id de mm 
" dixerat." [ " Toup. Opusc. 1, 389." Schaef. Mss. 
Ποια scr. censet Schaef. ad Schol. Apoll. Rh. 2,470. 
Millies euioi confusa sunt α etoi. Vide ad Greg. Cor. 
413.] 

ΠΟΘΟΣ, ό, Desiderium, Od. S. (144.) Άλλά μ' 
Όδνσσήσε πόθος αϊνυ^αι, Desiderium Ulyssis me 
capit. Sic Hesiod. Ά . (41.) To7os γάρ κραδίην ίΜοι 
άίνντο ποιμένα λαών. Od. Δ. (596'.) ούδέ εέμ"ν'ιαν 
Ζλοι πόθος : pro quo alibi dicit ίμερος-. Xefi. (Κ. Π. 2, 
1, 13.) πόβον έχεινδεινόν, pfo quo Cic. Teneri s. Mo-
veri desidieriO, Esse in desiderio, Plut. Pericle, IIAs 
ίσχε τους 'Αθηναίους τον Κίμωνος, Desiderium tenefett. 
Aliquanto post,· Τοδ Περικλέοι» σαφή πόθον ΆβψαΙ·* 
οιε ενειργάζετο. Herodian. 6", (4, 4.) Πόθσν έαυτον rf 
πλήθει έμπεποιήκει. Sic 1, (4, 11.) Πόθον δέ τηεαύτΰν 
χρήστότητος τάίς των αρχομένων φυχαίΐ ενέοταξβΛ 
Item, (18.) Πόθον roTs καθ* αΰτόν έγκαταλιπων, ut Cic. 
Desiderium sui reliquit apud pop. Rom. Item TOSJI 
κυμαίνεσθαι ap. Athen. 13. Aristoph. B. (56.) πόθοι 
γυναικός et παιδός. || Πόθο* dicitur et Cnpido, quiet 
"Epws, Amor, necnon "Ιμερος, Paus. Att. p. 32. Plin. 
36, 5. de Scopa, Is fecit Venerem et Pothou. || Flos 
iestivus, de quo Theophr. H.P1.6,7· et Plin. 21,11. 
Sed maxime spectabib's pathos; duo genera hujw; 
unum, cui flos hyacinthi est; alterum, fcandidius, qui 
fere nascitur ad tumulos. Sunt qui putent iSov 
esse Aquilegiam; alii Utramque CampiHUlam, albam 
sc. et caeruleam. Eust. l679.ex Athen/Avflij θερινά, 
λυχνιε, κρίνον, ίφυον, άμάρακος ό Φρυγία* έστι 
σϊν, ό πόθος καλούμενος· διττός δέ owrolj ό μίν, ^ 
άνθος όμοιον ΰακίνθφ· ό δ' έτερος, άκρο», Mevtoi, )f 
χρΰνταί πρός τούε τάφους. || Sunt qiM. etiain ρ» 
Priapo accipiant ap. Dionem in CaligiHa, de Cassto 
Chaerea, Καί ro σύνθημα airy, οπότε eis 
κοι, πόθον η Άφροδίτην η έτερον τι roioitov Λ»*· 
quod Suet. sCribat, Seniorem jam ut ι 
minatum denotare omni probro consuerat: et 1 
signum petenti, Priapum aut Venerem ^ r e : 
ex aliqua causa agenti gratias, osculandam manu 
Offeree formatam commotamque in ob s C®n u^rT 
dum. Idem et a Paus. in Boeot. tradi ajuW: * 
ties et hunc locum ex Josepho A. J. 9- Ρ ί L\d 
σημεϊον τό τής ημέρας καθηκούσης th αύτον γ*, W 
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τ' έδιδου ονόματα και ταντα αίσχύνηε άνάπλεα. ['« Ad A Sympos. 6. Αι μέν γάρ των ποθούντων ήδοναί τήν 
Lucian, 1, 265.518. Phalar. 92. 362. Valck. Gal- άνάμνησιν άνελεύθερον έχουσι. Et ap. Theophyl. Ep. 
lim. 121. Abresch. Leett. Aristaen. 250. Ammon. 20. Άχράδαε χθέε πέπομφα τή ποθούμενη. Ceterum 
59. Xen. Eph. 102. Thom. M. 368. Eur. Ion. 584. notandum est futurum regulare esse ποθήσω, et pra t . 
Wakef. 625. Trach. 755. Musgr. Here. F. 269. perf. πεπόθηκα, ut Epigr. Άλλ' alel δόθηκα συ-
Jacobs. Anim. 108. Anth. 6, 309. 7» 331. 12,68. νακμάξουσαν όπώραν. Poetice autem dici ποθέσω : II. 
Τ . Η. ad Plutum p. 427· Boiss. Philostr. 441. Heyn. O. (219.) Αϋνεδέ πόντον Ιών, πόθεσαν δ' ήρωεε'Αχαι-
Ηοηι. 7, 356. Planta, Coray Theophr. 254. Conf. ων, pro έπόθησαν, Desiderarunt ipsum : itidemque 
C. πόνος, Jacobs. Anth. 11, 315.: cum iraflos, Fac. «Χ Herod. (9, 22.) affertur hτόθεσαν. Od. B. (375.) 
,ad Paus. 3, 53. Π . $%u με, seq. inf., Longi Pastor. *H αύτ,ήν ποθέσαι καί άφορμηθέντοε άκοϋσαι, Quam de-
jp. 2. Πόθον λαμβάνειν etc. Brunck. (Ed. C. 167&. sideret navi avectum. Eust. hoc futurum Atticis 

πόθον ήνθομες άμφω, Theocr. 2, 143. ΤΙύθω θα- quoque usitatum esse annotat, afferens e Plat, de 
veiv, Eur. Andr. 818. Πόθοϊ,. Ποθή, Reiz. de Acc. Anima, Παρεσκευασάμην ώς ούκέτι ποθέσων άΧΧο elSos 
115." Schaef. Mss. " Cum ίρωs, Dio Chrys. 1, 420." αιτίαs. SE© ET Ποθήμεναι ap. Hom. legitur, quod 
Wakef. Mss. Alciphr. 1, 2.] ΐΙοθόβΧητοε, ό, ή, De- Eust. deducendum censet vel a VERBO ΊΊοθαίνω, 
siderio tactus, captus: μέριμνα t, Nonn. (Jo. 108.) VEL ΤΙύθημι, Od. M. (110.) έπει ου πολύ φέρτερόν 
.quo significat Ipsa desideria. j| Cupidinis telis ictus, έστιν "Εξ έτάρουε έν νηϊ ποθήμεναι ή άμα πάντας, De-
Α cupidine vulneratus. Epigr. Σκύλα ποθοβλήτου κεί- siderare, Requirere. {" Ποθέν, Eran. Philo 167· ad 
ται 'Αναξαγύρου. Exp. et Amatorius, Epigr. παθσβλή- Charit. 290. Valck. Callim. 121. ad Herod. 701. 
TOIS γάρ έπ ipyou Έλπίί άΧηθείηι έστι μεΧιχροτέρη. Villois. ad Long. 72. Ammon. 59. Thom. M. 368. 
{"Jacobs. Anth. 11, 169. Paul. Sil. 41." Schaef. Β Wakef. Trach. 103. 196.755. Jacobs. Anth. 6, 417. 
Mss. " Nona. D. ·4>, 225." Wakef. Mss. * " Αισεξά- 7, 85. Apollonid. 22. Τ. H. ad Plutum p . 427. Heyn. 
ποθβς, Maxime optandus, Carissimus, Martial. 14, Hom. 4, 377. Act. pro pass., Bruuck. ad Bacch. 
214. (Non erit in turba quisquam μισαύμενος ista, 1041. ad (Ed. C. 74. El. 171. Cum inf., Thom. M. 
.Sed poterit quivis esse δισεξάποθος.) Gron. conj. l6o. De armis, Jacobs. Anth. 11, 366. Παθών, A-
*ί&ισεξαπατών, sed nulla correctione opus esse vide- mans, Toup. Add. in Theocr. 400, Med., Steph. 
tur." Elberling. Mss. *"Εμποθοε, unde * " Έμπόθως, Dial. 65. Ποθέσαι, Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1, 
Ardenter, Desideranter, Anonym. Vita Chrys. p. 84. Πόθημι, Πόθε μ μι, ad Herod. 374." Schaef. Mss. 
363, 42. Περί τήν θεαρχικόν θρόνον τοϋτον ορώντας, Παθεσόμενος, Plato Phaed. 107· Heind. Ποθήμεναι, 
έμπόθως πρόε εαυτόν έπισπωμένου αυτόν, ώς άξιέρααταν pro ποθεϊν, ποθέμεναι, ut καΧήμεναι, πενθήμεναι, 
βέαμα." Seager. Mss. * " Αυσίποθος, Jacobs. Anth. Buttm. Α. Gr. 1, 505.] Πάθημα, τό, Desiderium, 
11,57- * Τηξίποθος, 6, 384." Schajf. Mss. " H o c -nisi potius significet Res desiderata, τό ποθούμενου, 
apice notatum signjf. Desiderio tabefactus, sed scr. Desideratum, [Hes.] Πόθησις, ή, Ipsa actio desi-
*Τηξιπόθος, Desiderio tabefaeiens, (Crates ap.) Clem. derandi, Desiderium, έπιζήτησις, Gaza de Senect. 
Alex. 412(=492. Jpwres.)" Kali. Mss.] [Schol. II. A. 240.] Ποθητόε, Desideratus, Cic. 

Ποθεινοϊ, Desiderabilis, Desideratus, Exoptatus, Omnia desiderata magis quam assidue percepta dele-
Herodian. 1, (13,9.) Τερπνόν και ποθεινόν τψ δήμω etant, [ " iEIian. Η. Α. 381." Wakef. Mss.] Άπό-
,θέα μα. Utitur et Eur. (Med. 1221. Iph. Τ . 515.)et θητο$, ό, ή, Non desideratus, Cujus desiderio non 
Thuc. J) Nomen proprium ap. Athen. (19.) itemque tenemur, [Gl. Inamahilis.] Ε consequent! Abjectus, 
Ποθεινή ap. Eund. (576.) nomen αύλητρίδος. [ " Leo- Vilis, Neglectus, ήμεΧημένος, Eust. ό μή φιλονμένος, 
nep. ad Phal. 118. Brunck. ad Phoen. 1753. Valck. c Hes. Suidae autem magis ad verbum, ό μή ποθούμε-
1727- Toup. Opusc. 1, 228. Emendd. 1, 344. For- vos. [Lycophr. 540. δεινά κάπόθητα, sed Codd. κά-
son. Med. p. 85. Thom. M. 710. Eur. Hel. 629." πόθεστα. " Coray in Consp. Mus. Oxon. 23. (rejicit 
Schaef. Mss. * " Ποθεινοποιός, Schol. Eur. Med. Toupii conjecturam in Herod. 9 , 27.) Toup. Opusc. 
1727." Elberling. Mss.] Ποθεινώς, Magno cum de- 2, 6 7 . Emendd. 4, 489- Sic άνεθέΧητος." Schaef. 
siderio, Xen. Λ. initio, Ποθεινοτέρωε αφών αύτών Mss.] -'Απύθεστος pro eodem: a fut. ποθέσω, ut 
έχε/,ν, de sponso furtim ad sponsam accedente. Plut. Eust. tradit, exponens, μή ποθούμενος, αφίλητος, άτη-
autem ait eos hoc modo άεϊ καινούς και προσφάτους τφ μέλητος. Utitur Hom. Od. Ρ. ( 2 9 6 · ) de cane, Αή 
,φιλεϊν συμπορεύσασθαι έπι τήν κοινωνίαν, in Lycurgo τότε κέιτ άπόθεστοε άποιχομένον Όδυσηος, Neglectus 
ρ. 89- meae Ed. [* Ποθηνός, unde * " Ποθηνώε, A- jacebat, Nemo ipskis desiderio tenebatur. [ " Ruhnk. 
Wuter, Andr. Cr. 31." Kail. Mss.] Affertur ET Ep. Cr. 287. Koen. ad Greg. Cor. 251. T o u p . E -
Πβθενβί ex Epigr. metri causa pro ποθεινόε usurpa- mendd. 4,489· ad Callim. 1. p. 243. (H. in Cer. 
Hum, [Anal. 2, 274. ubi Codd. * Ποθί^ί. " Jacobs. 48.)" Schaef. Mss.] Πολυπόθητος, Multum desi-
Anth. 8, 104. 9, 298." Schaef. Mss.] deratus, [Athen. 433. * Πολυπόθεστοε, vide Πολόθε-

Ποθέω, Desidero, Od. Τ . (136.) Όδυσήα ποθεϋσα στος.] Τρινόθητος, Ter desideratus, i. e. Saepe desi-
φίλον, II. Ω. (6.) Πατρόκλου ποθέων άδρότητά τε και deratus, Multum eupitus, Exoptatissimus. Quod 
μένος ήύ, {Α. 492.) ποθέεσαε δ' αυτήν τε πτόλεμύν τε, vero Philo de Mundo dicit, Τριπόθητον ήγεΊσθαι άλή-
" Ionice pro έπόθει, Desiderabat." Frequens usus θειαν Ιχνηλατήσειν, reddere maluit Bud. Curam ha-
et in prosa, Lucian. (1,210.) Ποθώ yap ήδη αύτόν: here antiquissimam investigandae veritatis. [ " A d 
verba Ganymedis patrem suum desiderantis et requi- Lucian. 2, 41. Thom. M. 710. Valck. Adoniaz. p. 
rent is. Xen. ('Iep. 3 , 3 . ) Ποθοϋσι δέ (sc. τόν φίλου- d 378. Abresch. Lectt. Aristaen. 151. Toup. Emendd. 
μενον) άν που άπίη. Ubi acc. e praecedentibus su- 1, 306." Schaef. Mss. Moschus 3, 52. * " Ποθητικός, 
baaditur, sicut et in bee celebri senario ap. Aristoph. Stob. p. 8." Wakef. Mss. * Ποθήτωρ, Manetho 4, 
Β. (1425.) Ποθεί μέν, έχβαίρει δέ, βούλεται δ' έχειν. 120. * Παθητύς, Ορρ. Κ. 2, 609·] 
Improprie autem res aliquae dicuntur ποθεϊν τινα, Ποθή, ή, Desiderium, i. q. πόθησις, s. πόθοε, sed 
Plut. Coriolano, Τόν δέ Μάρκιον εύθύε έπόθει τά Ού- Poetis peculiare, Od. Β. (126.) ποθή πολέος βιότοιο, 
ολούσκων πράγματα. Paulum diverse eensu Cic. Ο. (545.) ξενίων δέ ο'ι ού ποθή έστι, II. S. (368.) Κεί-
Quae longiorem desiderant orationem. Item cum νου δ' ούτι λίην ποθή έσσεται, Ρ. (690.) μεγάλη δέ ποθή 
infin. pro Cupio, etiam Magno cum desiderio cupio, Ααναοϊσι τέτυκται, sc. Patrocli interemti, Od. Θ, (414.) 
Expeto. Isocr. Panath. Τοϋτο γάρ όΐμαι μάλιστα πα- Μηδέ τί τοι ξιφέοε γε ποθή μετόπισθε γένοιτο Τούτου, 
6εϊν άκοϋσαι TOVS πολλούς. Sic et ap. Dem. legitur II. A. (240.) TH ποθ' Άχιλλήος ποθή ϊξεται vias Ά -
ποθώ άκοϋσαι. At e Plat, de LL. (10. p. 8 9 . ) "Ert χαιών, Ζ . (362.) οι μέγ' έμεϊο ποθήν άπεόντος έχουσιν. 
παθοΰμεν μή ικανώς δεδειχθαι; pro Au adhuc deside- Item, Ση πάθη, Tui desiderio, Τ . [321. " Koen. ad 
ramus sufficientius dpmonstrari? An putamus non Greg. Cor. 199. ad II. P. 439· Heyn. Hom. 6, 202. 
satis demonstratum esse? Sed non videtur posse ita 596. 7» 356. 796. * Πολυποθήε, Wakef. Ale. 571." 
scribi ille locus. || Amo, sicut πόθος pro Amor, Schaef. Mss.] 
Theocr. 12, (2.) ο'ι δέ ποθευντεε έν άματι γηράσκουσι, Άντιποθέω, Vicissim desidero, Mutuo alicujus de-
Amantes uno die consenescunt: verba amantis ad siderio tangor. Pass. Άντιποθοϋμαι, Vicissim desi-
amasium, qui venerat τρ/τι; συν νυκτϊ και ήοϊ: Schol. deror, desiderium moveo. Xen. ('Air. 2, 6, 28.) Φι-
exp . έρώντει. S i c a e e i p e r e p o s s u m u s e t a p . P l u t . λών άντιφίλεϊσθαι, και ποθών άντιποθεϊσθαι. [* Έκπο-
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θέω, unde * " Έκπόθητος, DesidferatUS, Amphiloch. A 
p. 39." Kail. Mss.] Έπιποθεω, i. q. ποθώ, Desidero, 
Require, Lucian. (1,211.) Θάρρει μόνον, καϊ φαιδρόε 
'ίσθι, καϊ μηδέν έπιπόθει των κάτω. Verba Jovis ad 
G.anymedem, qui έπόθει τόν πατέρα. Itidem Gaza 
ap. Cic. Vires adolescentis desidero, vertit, 'Επιποθώ 
νεανίσκου ισχύ v. Eundem usum babet το επιζητώ. 
[* Έπιπόθημα, LXX. Ps. 139, 9·] ' Ε π ι π ^ ™ , De-
siderium, 2 ad Cor. 7, (J.) Άγγέλλων ήμϊν τήν υμών 
έπιπόθησιν. Pro quo usurpavit ET 'Επιποθία, ή, ad 
R o m . 1 5 , 2 3 . Έπιποθίαν δέ έχων τοϋ έλθειν προς 
νμάε. Έπιπόθητοί, ό, ή, Desideratus, Desiderabilis, 
ad Phil. 4, (1.) 'Αδελφοί μου άγαπητόϊ καϊ έπιπόθητοι. 
[* 'Ζπιποθήτωε, Gl. Optato. * " Περιποθέω, ad Xen. 
Eph, 137." Schaef. Mss.] " Τίεριπόθητα!, Valde de-
" sideratus, s. Admodum desiderabilis," [Aristaen. p. 
20. Abr. "Αδωνι$. " Ad Xen. Eph. 1. c. Bergler. Al-
ciphr. 186." Schaef. Mss. " Hes. v. Περ ίφυκτοε ." 
Boiss. Mss. * Ώροσττοθέω, Plato Charmide 174. Τόδβ 
δή έτι προσπαθώ, Hoc insuper velim scire. * Ύπερ· 
ποθέω, Aristid. 1, 36. " Schol. Pind. Ό . 8, 81." Β 
Wakef. Mss.] 

ΠΟΙΕΩ, Facio, Efficio, Ago, Dem. (128.) "Εδει 
γαρ τό ποιήσαι, καϊ ro μή ποιήσαι: (242.) Έρώτησον 
αυτούς' μάλλον δ' εγώ τοϋθ' υπέρ σοΰ ποιήσω. Athen. 
1 2 . Τ ο μηθέν πωποτε ετέρου ένεκα πεποιηκέναι, X e n . 
Έ λ λ . 6, (4, 1 . ) 'Επερωτώντα τά ο'ίκοι τέλη τί χρή ποιεϊν, 
Aristot. Polit. 8. .Καί όλως ζητητέον τϊ ποιούνται δεϊ 
σχολάζειν ού γάρ δή παίζοντας. Item sequente περί 
c u m s u o g e n . , . X e n . Έ λ λ . 6 , ( 5 , 3 3 . ) Έ ν φροντίδι 
ήσαν ο, τι χρή ποιεϊν περϊ Αακεδαιμονίων. " Ποιούν-
" των, Attice interdum pro ποιείτωσαν, Faciant." Sed 
ut veniam ad eos hujus verbi usus, quos babet jun-
ctum particulae τί, in directa, ut ita dicam, interror 
gatione, tres observare me memini. Primus est hie 
ap. Aristoph. (N. 723.) ΣΩΚΡ. Olros, τί ποιεϊε; ουχί 
φροντίζει; ΣΤΡ. Έγώ, Νί) τόν ΥΙοσειδώ. Heus tu, quid 
agis ? Quam rem agis ? Quid rerum agis 1 Quid agi-
tur? Et Gallice, Hol&, que faites:vous 1 Secundus 
est, cum alicui dicimus τί ,ποιεϊε, non quod ignore- c 
mus quid agat, s. quid faciat, sed admirantes simul-
que indignantes quod id facere audeat: ut ap. eund. 
Aristoph. 1φ. (1443.) ΒΔΕ. 'Αλλ' άράμενοs — ΦΙ. Tt 
ποιεϊς ; ΒΔΕ. "Ο, τι ποιώ ; Εΐσω φέρω α' εντεύθεν. Ter» 
tius autem rarior est, et in quo purus putusque sit 
idiotismus, et quidem optime cum linguae nostrae 
idiotismo conveniens: a Dem. tamen usurpatus, 
Mid. 226(=542.)Ώί δ'έδυσχέραινον ούτοι τό πράγμα, 
καϊ ούδετέρους έπειθεν, άπειλήσαε καϊ διαλΟιδορηθεϊς, 
άπελθών, τί ποιεί; και θεάσασθε τήν κακοήθειαν, τήν 
μέν δίαιταν άντϊλαχών, ούκ ώμοσεν, άλλ' ε'ίασε κ. τ. λ. 
Eodem plane modo in nostra lingua, cum narratur 
aliquid, dicitur interdum, Que fait-il? ad verbum τί 
ποιεί; Vel, Que vous fait-il? pro eo quod est, ut 
alio sermonis genere utentes dicimus etiam, Savez-
vous bien ce qu'ilfit 1 Vel, Que pensez-vous qu'il fit? 
Persequens autem hanc verbi ποιεϊν cum verbo Faire 
collationem, quandoquidem in earn incidi, subjun-
gam alium ejusd. Dem. locum, et quidem ex ea ipsa 
in Mid, Orat. 239(=574.)Οίδα τοίνυν on καϊ τά παι- I 
δια έχων όδυρεϊται, και πολλούς λόγους καϊ Ταπεινούς 
έρεϊ, δακρύων καϊ ώε έλεεινότατον ποιών εαυτόν. Dico 
enim hie quoque vocem Graecam eum usum habere, 
qui Gallice exprimi possit, reddendo verbum verbo, 
non item Latine. Dicit enim eodem plane modo Gall, 
lingua, Faire le piteux, le marmiteux, vel, du piteux, du 
marmiteux: quo hie dicitur a Dem., έλεεινοΓατον ποιών 
εαυτόν. Hoc praeterea observavi, multo melius con-
venire Graeco ποιώ cum Gallico Faire, quam cum Lat. 
Facere, cum infinitivo jungitur, ut ap. Isocr. Symm. 
Ούτω γάρ. &v τάχιστα ποιήσειεν ύμας, μιβήσαντας & 

^ δεϊ, βελτιόνων έπιθυμήσαι πραγμάτων. E t X e n . Κ . Π . 
4,(5, 15.) Μάλα δέ αίσχύνεσθαι ήμάς έποιήσατε : 2, 
(2, 6.) Etye κλαίειν {ίπειρώμεθά σε ποιεϊν. Sic enim 
Gallice dicitur Je vous ferai, vel Je vous ai fait άέ* 
sirer, Je vous ferai avoir honte, Je vous ferai pleurer: 
cum Lat. in multis hujusmodi loquendi generibus 
potius utantur suo verbo Faciam, cum particula Ut 
habente conjunctivum, quam cum infin. Sunt autem 
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11. illis similes hi Xen. ('Απ. 2, 3, 13.) Εΐ /WXow 
νον ποιήσαι ύποδέχεσθαι έαυτόν. Item, Ποιϋ roi)s 
συνόντας άπέχεσθαι. Facio ut discipuli mei absti-
neant, Do operam ut etc. Sed est praeterea duplex 
usus verbi ποιεϊν infinitivo juticti, in quorum utroque 
optime ei convenit cum Gallico Faire; at cum Lat 
Facere. non item, quod sciam. Unus est hie ap χίη" 
Έλλ. 6, (5, 17.) p. 353. meae Ed. Καί έποίησάντο^ 
μέν άλλους είς τάς τάζεις δραμεϊν, 'Αγησίλαον δ' έπανα-
χωρήσαι πρός τα άπλα. Sic enim. Gallice dixeris lis 
le firent retirer. At nequaquam Latine itidem Fece-
runt ilium recedere, pro Feceront ut cogeretur rece-
dere, sibi timens videlicet. Vel, Imposueriin$ei 
recedendi necessitatem. Vel potius, Fecerunfiiit 
sibi necesse putaret recedere.' Aut etiam brevius 
Fecerunt ut recedendum sibi esse putaret. Nisi quii 
malit, In causa fuerunt cur ille recederet. Alter au-
tem usus est hie ap. Isocr., Symm. init. Καί γαρ „(,. 
rot πεποιήκατε τους ρήτορας μελετών, καϊ φιλοσοφείν oh 
τά μέλλοντα ry πάλει συνοίσειν, άλλ' δπωε αρέσκονται 
ύμιν λόγους έρονσιν, pro Induxistis illis iu animbm 
philosophari ea quae etc. Fateor tamen hie quoque 
ποιεϊν admittere etiam aliquas ejusmodi expp. qua-
les proxime praecedenti datae fuerunt. In VV. LL, e 
Dem. affertur, Πεποι>/κ0Γεϊ ταϋτα γενέσθαι, pro Aucfo-
res horum. Et ex Aristot. Ώοιώ πράττειν τά καλά, φίό 
Exhortor agere honesta. Quae interpr. mihi minime 
probatur. Quinetiam ποιεϊν cum infin. quidemiti-
dem, sed interjecta particula ώοτε, respondet omnino 
ei quod dicimus, Faire en sorte que, etc., ut ap. 
eund. Isocr. ad Nic. Πεποίήκασιν ώστε πολλούς αρφιν-
βητεϊν, Or. c. .Soph. ΤΙεποιήκασιν ώστε δοκεϊν apewv 
βουλεύεσθαι. Lat. autem dixeris, Fecerunt etc. 

Α ποιεϊν juncto cum ώστε transibo ad iroteic jun-
ctum cum ώί, cum οπωε, cum πώς, cum οίτως, com 
άλλως, atiisque adverbiis. Auctor Diaiogi qui Axr-
ochus inscribitur, (fin.) Ποιήσω ώί λέγεά, Faciam ut 
jubes. Quod nihil aliud est quam Faciam:quod 
jubes. Xeu. Κ. Π. 1 , (4, 9.) p. 9. Ποιεί onm /iottei, 
Fac quod libet. Ad verbum, Fac ut libet, Faite&ee 
qui vous plait: ad verbum, Faites comme il vous plait. 
Apud eund. Xen. cum πώς, sequente etiam vepi, (A*. 
1,3, 1 . ) 'Ερωτωσι. πώς δεϊ ποιεϊν ή·περι<6υσία! ή ττερί 
προγόνων θεραπείας, ή περϊ άλλου irtvos των τοιονταν. 
Habuisti autem et supra cum hac praep. pracederift 
o, rt, ut GalL dicitur Demandant.comment il falloit 
faire de cela. At Latine nou ita commode reddi ad 
verbum possit. Dicetur enim potius Quid agenddtt 
sit ea de re, quam, Quomodo agendum sit ea dere. 
At cum οϋτως junctum verbum. ποιεϊν habemus turn 
alibi, turn ap. Plut. de Socr. Daem. Cum άλλοι ap. 
Plat, de Rep. 1. Άλλά μένετε, καϊ μή Άλλως ποιείτε, 
ubi observari etiam debet hoc loquendi genus, quod 
itidem aliis in imperandi modo possis' verbis sub-
jungi solet, Sed et alia adverbia inveniuntur huic 
verbo juncta, ut cum ορθώς et καλώς. Cum έρθάι, 
ut in Alexandri Magni ad Aristot. Epistola, Oin <lp-
θώς έποίησας, έκδούς τούς άκροαματικονε τών λόγαν. 
Cum καλώί autem juncti, et quidem duobus modis, 
habes exempla ubi de eo agitur. Sed Dem. dixit 
etiam, Καλόν έποιήσατε τό σώσαι την νησον, Or. pr® 
Cor. Interdum vero ποιώ cum adverbio habet accns. 
personae, ut cum dicitur ποιώ σε κακώς: quod Latine 
reddi ad verbum non potest, servato sc. accusative. 
Sed nec Facio tibi male, pro Afficio te malo, satis 
Latinum est. 

Ποιώ s. Ποιούμαι activa signif., cum accus. quoque 
construitur frequentissime, interdum vero et duobus 
accuss. Cum uno quidem accus. junctum varia lo-
quendi genera efficit; nam et substantivis et adject)· 
vis jungitur. Substantivis, ut μνήμην, vel pviiter 
ποιούμαι, Mentionem facio, ap. Aristot. Et λόγον 
vel λόγους ποιεΙσθαι, Verba facere, Orationem ha-
bere. Isocr. άρχήν ποιεϊσθαι, Initium facere. Μ 
πόλεμον ποιεϊν, quod et πόλεμον ποιεϊσθαι, itidemque 
εϊρήνην ποιεϊν, Bellum s. Pacem facere. Ad quotf 
posterius, sc. ad ποιεϊν είρήνην,ί referri possunt et 
haec, ποιεϊν s. ποιεϊσθαι καταλλαγάί aut ίκαλλα^Μ 
συνθήκαε, sicut ad πόλεμον ποιεϊν, referri potistj»" 
χην ποιεϊσθαι e t ναυμαχίαν vel κεζομαχίαν «-οιεισΟβί. 
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adjectivis autem, ut ποιεΊσθαι φίλον, sicut et 

ποιεΊσθαι φιλίαν, vieissimque ποιεΊσθαι έχθρόν. I tem 
etirn aliis adjectivis, cum quibus j unctum ποιεϊσθαι 
lopgius recedit a faciendi signif.: ut cum dicitur 
Setyov ποιεϊσθαι: quod loquendi genus vide in Aei-
vcis : i tidemque πόλεμον ποιεΊν s. ποιεϊσθαι, et ε'ιρήνην, 
in Πόλεμοι et Ειρήνη : sic et e reliquis singula iu 
singulis nominibus. Exempla tamen hie aliqua pro-
ponam significationum, quas hoc verbum accipit pro 
variis substantivis quibus jungitur, sed verbo Facere 
affinium : ut ποιεΊν όσμήν, ap. Aristot. Odorem exci-
tare. Et. ιδρώτας ποιεϊν, Sudores excitare, movere. 
Itidem ποιεΊν ήδονήν, Excitare voluptatem. Cui si-
mile ποιεΊν χαραν in Act. (15, 3.) Potest autem ποιεϊν 
in utroquehorum reddi etiam Afferre: sc. Afferre vo-
luptatem, gaudium. At ποιεϊν άγαθα, Isocr. Con-
ferre beneficia. Ε Dem. vero (151.) et ποιώ σοι άρ-
γύρων, pro Compare tibi pecuniam. Itidemque e 
Thuc,(l , 5.) affertur ποιώ pro Compare, junctum sc. 
accusative βίον: nam ποιώ βίον reddi tur Comparo 
victum. At ποιεΊσθαι κέρδος, verbo composito, Lu-
crifacere, In rem suam vertere, Bud. e Plut. Inveni-
tur et ποιεϊν εκκλησίαν pro Cogere s. Ad vocare con-
cionem. Et ποιεϊσθαι διαδικασίαν, Constituere judici-
um, Bud. Itidem vero cum aliis substantivis junctum, 
reddendum erit pro linguae Latinae proprietate. Quod 
et in Ν. T. faciendum erit, ubi ποιεϊν τόν νόμον, red-
ditur Servare legem, item Praestare, et Implere. Nam 
Facere legem, ad verbum, sonaret potius Ferre le-
gem et imponere. Ibid, ποιεϊν άμαρτίav, Committere 
peccatum. At ποιεϊντήν άνομίαν, sicut έργάζεσθαι, 
quod redditur ad verbum, Facere jniquitatem, dici-
tur de iis qui omne peccati genus committere gau-

_dent, qui nulli non dediti sunt sceleri et flagitio. 
Ibid, έλεημοσύναs ποιεϊν, quod redditur Eleemosynas 
praestare, et exhibere, et, quod malo, erogare, Gall, 
ad verbum reddi potest, Faire des aum6nes. Sed et 
quibusdam aliis substantivis annexum verbum ποιεϊν 
potest ad verbum reddi vocabulo Faire, non ifiem 
vocabulo Facere: ut ποιεΊν χώραν, Faire place, ap. 
Aristot. Rhet . 3. Αεϊ νυν χωράν ποιεΊν έν τφ ακροατή 
τφ μέλλοντι λόγφ. Hie enim potius reddiderim Lo-
cum s. Sedem parare, aut Praeparare, quam ad ver-
bum, Locum facere. Nam dicitur quidem Latine et 
Locum facere, sed non hac signif., quod quidem 
sciam. Certe ap. Ovid. Voto locum facere est potius 
quod dicimus Donner lieu. Sic παράδειγμα ποιεΊν 
plerisque in locis aptius reddetur, Proponere exem-
plum vel exempla, quam Facere exemplum e Fabio: 
ut cum'dicit Isocr, in Panegyr. Τών μέν κυρία γενο· 
μένη, rois δ' αυτήν παράδειγμα ποιήσασα. Et ap. Ari-
stot. "Οπερ πάντες ποωΰσι παράδειγμα, τό τής Ισοκρά-
τους 'Ελένης έγκώμιον, Quod omnes sibi exemplum 
proponent, vel exemplar. Apud Dem. autem in 
Timocr. "Αξιον έστιν όργισθήναι, καΊ κολάσαι, καϊ 
παράδειγμα ποιήσαι τοις άλλοις> τούτον, non solum 
Proponere exemplum aliis, interpretari possumus, 
.sed etiam Praejbere exemplum aliis in hoc, aut etiam 
Statuere exemplum, vel edere. At Facere exem-
plum, esset quidem interpr. ad verbum, sed non sa-
tis >exprimens Gr. verborum vim. Itidem vero in 
aliis quoque loquendi generibus interpretandis velim 
hujus rei lectorem meminisse: sc. videndum esse an 
idem loquendi genus Latinum, usum omnino eun-
dem habeat, quem Graecum. Affertur etiam ποιεΊν 
σιωπήν e Xen. pro eo quod Gallice dicitur Faire 
silence: sed cum dicit ille, Έλλ. 6, (3, 5.) Σιωπήν 
έποίησε παρά πάντων, hie σιωπήν έποίησε non sonat II 
fit silence, sed 11 fit faire silence. Quod si usquam 
reperiatur σιωπήν ποιεΊν in altera ilia signif., poteri-
mus non minus reddere ad verbum Latine quam 
Gallice : cum itidem dicatur Facere silentium. 
Quinetiam ποιεϊσθαι βασιλέα ap. Pl.at,, Creare regera, 
Gallice ad verbum Faire roi, vel Faire un roi, pro 
loco. Fortasse autem et Facere regem, non prorsus 
linguae Latinae iguotum est. Jam vero et quod ap. Horn, 
legimus, ποιεϊοθαι εννήν, plane et ipsuiu cum Gallici 
sermotiis consuetudine convenit, dicentis, Faire le lit, 
quod est, verbum e verbo, ποιεϊσθαι εύνήν, itidem 
pro Sternere tectum. Sunt vero et alia pleraque lo-
quendi genera Gallis, in quibus suo verbo Faire eod. 

A aut simili modo utuntur; sed et nonnulla Graecis, in 
quibus itidem suo ποιεϊσθαι, vel potius ποιεϊν. Scien-
dum est autem quaedam etiam esse substt., cum qui-
bus junctum hoc verbum nec Latino Facere reddi 
potest, nec Gallico Faire : sed nec verbo affinem ha-
bente illi Facere significationem, ut in superioribus 
exemplis fieri videmus. Nam ποιεϊσθαι, interdum 
est Existimare: ut ap. Greg. Naz. Καί πομπήν, άλλ' 
ού συμφοράν τό πράγμα ποιούμενος: quam signif. ha-
bet et cum aliis accuss., ut dOcebo infra, ubi agam 
de ποιούμαι juncto praepositionibus, et nominatim de 
eo quod junctum est praepositioni ev, habet et cum 
περϊ, cui jungitur suus genitivus, ut docebo aliquanto 
post. Interdum ποιεΊσθαι, Adoptare: ut cum dici-
tur ποιεϊσθαι παΊδα, ap. Dem. Itidem ap. Plut. Alex. 

έπονήσατο μητέρα, Quam in matrem adoptarat. 
Interdum etiam eum usum habet ποιεΊν, quem ver-
bum Ago, cum accus. significationem habente Spatii 
temporis: ut, Tres dies ibi egi, Tres menses aut aii-
nos ibi egi, cujus tamen usus exempla in Ν. T. dun-

B taxat memini me observare : ut ap. Jacob. 4, (13.) 
Καί 

ποιήσομεν έκεϊ ένιαυτόν 'ένα, Et agemus ibi annum 
unum, Commorabimur ibi annum unum. Sic 2 ad 
Cor. 11, (25.) Ννχθήμερον ev τφ βυθφ πεποίηκα, N o -
ctem ac diem in profundo egi. Sic et Act. 18. duo-
bus in locis. Potest autem fortasse hue referri et 
illud εποίησαν, quod legitur ap. Matth. 20, (12.) 
OSroi οι έσχατοι μίαν ώραν εποίησαν, ut sc. intefpre-
temur, Unam tantum boram egerunt, commorati 
sunt; et subaudiamus, In opere faciundo, aut ali-
quid hujusmodi. Nisi quis mailt, Unam duntaxat 
horam operi impenderunt. Si qua praeterea de hoc 
verbo juncto cum substantivi nominis accus, dicen-
da supersunt, ea, ut spero, cum unoquoque substan-
tivo annotata reperientur. Quod autem attinet ad 
hoc ipsum verbum ποιώ junctum cum adjectivo, 
praeter eum, usum quem habet cum illis adjj. quae 
supra protuli, aliisque ejusd. generis, sciendum est, 
interdum vel potius frequenter poni pro Efficio, et 
Reddo: in ea sc. signif. qua dicitur Reddere ali-

C quem segniorem, Reddere otiosum, ap. Cic. Tale est 
άσθενεϊί ποιεϊν, Infirmos reddere s. Debiles, ap. Xen. 
Κ. Π. 

1, (5, 2.) Ένόμιζεν, εί τούς Μήδους ασθενείς 
ποιήσειε, πάντων γε αν τών πέριξ pqhiws άρξειν-. Sed 
interdum ipsum verbum ποιεϊν cum adjectivo alia 
oratiouis forma reddimus, et quidem vel unico verbo 
ambo interpretantes, vel pluribus: ut cum εΓεραλκέα 
νίκην ποιεϊν, Bud. vertit, Inclinare victoriam: et εμ-
φανή ποιεϊν, Ob oculos exhibere. Venio ad ποιώ 
duos accuss. habens, quorum alter est pronomen: ut 
sc. cum dicitur ποιώ σε κακόν, vel κακά: i t idemque 
ποιώ σε άγαθόν. Xen . ( 'Απ. 1, 2, 13.) Έ γ ώ δ', ε'ι μέν 
τι κακόν έκείνω τήν πόλιν έποιησάτην, ούκ άπολογήσο-
μαι, Si quid mali fecerunt civitati, Si quo malo vel 
damno affecerunt civitatera. Sic ap. Athen. Κακά 
πολλά έποίουν τούς Ιίαμίους. H u e autem pertinet 
ποιώ junctum adverbio κακώς, cum pronomine iti-
dem ; nam κακώί σε ποιώ, et ποιώ σε κακόν vel κακά, 
idem valent. Sed generalius etiam cum alio accus., 
Ut, πάντα ταϋτα τούς τελουμένου! Ήμεϊς ποιου μεν, 

D quod ex Aristoph. Ν. (259·) affertur. Sed et ap. 
Matth. 27, (22.) legimus, T/ olv ποιήσω Ίησοϋν rov 
λεγόμενον Χριστόν; Ubi interpretando Quid faciam 
isto Jesu etc. talis videri possit usus verbi Facio, 
qualis est in isto Cic. loco, Quid hoc homine facia-
tis 1 aut ad quam spem tam perfidiosum, tam im-
portunum animal reservetis? Nisi quis putet eum 
non tam generaliter, ut ita dicam, loqui, sed interro-
gare quo supplicii genere afficiendum censeant. Sed 
hoc addendum est, ap. eund. Evangelistam inveniri 
junctum etiam dativo, pronominis sc., cum accus., 
necnon dativo cum adverbio. Nam 21, (40.) legi-
mus, "Orav ούν έλθρ ό κύριος τοϋ αμπελώνας, τί ποιή-
σει τοις γεωργοϊς έκείνοις ; Et paulo ante, Πάλιν άπέ-
στειλεν άλλους δούλους πλείονας τών πρώτων, καί εποί-
ησαν αύτοϊς ώσαύτώς. In quibus 11. fortasse possumus 
ποιεϊν interpretari Tractare, Accipere: hoc modo, 
Quomodo agricolas illos tractabit? et Tractarunt 
illos eodem rnodo. Vel, Quomodo illos accipiet 1 et 
Acceperunt illos eodem modo : ut ap. Cic. Tusc. 4. 
Quo te modo accepissem, nisi iratus essem. Ceterum 
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<juod ad has duas constrr. attinet, priorem quidem 
inemini me legere ap. aliquos etiam e Ciassicis 
Scriptt., atque adeo e Plat. Apol. (17·) affertur, 
TaCra μεν και νεωτέρψ καί πρεσβντέρω ποιήσω, et e 
Dem. Π μ 5 σοι ατύχημα, et posteriorem non item 
lectam mihi ap. eos recordor. Ceterum antequam 
finem faciam dicendi de hoc verbo adjunetum ha-
hente vel unum subst., vel duo, de hac etiam re le-
ctorem monebo, junctum quibnsdam accuss,, nec 
Gallico Faire, nec Lat. Facere, atque adeo nec alio 
verbo satis commode posse reddi: contra vero ipsum 
una cum suo accus., apte reddi unico verbo, quod 
σύστοιχον, ut ita dicam, significationem habeat no-
inini, cui ad junctum est. Verbi gratia, huic phrasi, 
όργήν ποιεΊσθαι, apte dabitur eadem interpr. quae 
daretur verbo όργίζεσθαι, verlendo Irasci, Indignari. 
Itidem istis σπονδήν et έπιμέλειαν ποιεΊσθαι, com-
mode tribueturea ipsa interpr. quas tribueretur ver-
bis σπονδάζειν, έπίμελεϊσθαι: in quibus tamen red-
dendis possumus uon solum unico uti verbo, verum 
etiam verbo cum accus. Sed et ποιεΊσθαι γνώμην, 
cum redditur Statuere, Decernere, ap. Thuc., ( l , 
128.) eand,. babet interpr. quam γινώσκειν. 

At praepositionibus junctum Ποιώ s. potius Ποιού-
μαι, quam varios usus habeat, docebunt quae se-
quuntur eorum exempla, in quibus alphabeticum 
earum ordinem sequar. Cum praep. els, ut ποιεΊσθαι 
els vel es ασφάλεια*, ap, Thuc. Facere ut aliquid sit 
s. Collocare in tuto : 8. init. Καί τά τών ξυμμάχων is 
άσφάλειαν ποιεΊσθαι, καϊ μάλιστα τήν Είβοιαν, Res 
sociorum in tuto collocare, vel in tuto statu. Dicam 
autem et de ποιεΊν significante Collocare s. Ponere, 
infra etiam. At Interpres vertit, Oppida sociorum 
stabilire. Apud Synes. autem ποιεΊσθαι els εαυτόν 
Bud. reddit, Recipere in sese, Periculi sui facere : 
Πάντα άναδεχόμενος καί εϊί εαυτόν ποιούμενοι τά τού-
των αμαρτήματα.. Cum praep. εν: ut, Έ ν θαύματι 
ποιεΊσθαι είε εαυτόν, Habere pro miraculo, Miracu-
Ium existimare. Vel simplicius, Rem mirandam s. 
admiratione dignam existimare, censere. Plut. Όρων 
τουε άκούσανταε, άπό τοΰ προσώπου και τοϋ σχήματος, 
εν θαύματι ποιονμένονς, ήρετο κ. τ. λ. I ta dicitur εν 
γέλωτι ποιεΊσθαι, Risui habere, Ridiculum existimare. 
Atque adeo verbum hoc ποιεϊσθαι signif. hanc obti-
nere, etiam cum jungitur accusative, docui paulo 
ante, cum dissererem de hujus verbi usu cum ac-
cus. construct!. Sed illis exemplis quae ibi protuli, 
addo e Thuc. (1, 118.) Οΰκ έτι άνασχετόν έποισνντο' 
Pro quo Plut., per plurale, (Sertor. 5.) Ονκ άνασχετά 
ποιούμενο?, Rem non tolerandam existimans, ratus, 
ut Bud. afferens et δεινά ποιεϊν pro Conqueri, Voci-
ferari, e Dem. Καί δεινά έποίει, άδικε!σθαι σφαε ού 
μικρά. At εν δεινψ ποιεϊσθαι idem Bud. vertit Rem 
esse periculosam dictitare, in h. Synes. 1. Ίχετλια-
ζόντων ήμών, καί εν δειν.ψ ποιούμενων, τοσούτον άπηρ-
τήσθαι τήε γήε. At vero έν μέσω'ποιεϊν ap. Thuc., 
pertinet ad earn hujus verbi signif. qua ponitur pro 
τιθέναι, Ponere : quare ejus verba in ilium reservabo 
locum. Cum praep. έπί: Ut, Ποιεϊσθαι εαυτόν έπ' 
έξουσίαν, pro Comparare sihi magnam potentiam, ut 
quidem Bud. vertit ap. Herodian. (1, 9, 1.) Ό δε 
Περέννιοε, ποιησάμενοε αυτόν έπ' εξουσία ν, έπεβού-
λενε rrj άρχή, Cum summotis aliis in tnaximam 
Commodi gratiam insinuasset, et magnam poten-
tiam sibi comparasset. At de Ποιεϊν έπι ξηρό ν τάε 
ναϋε, dicam in Ποιώ habente Ponendi signif. Item 
cum praep. περϊ, et quidem frequentissime: habet 
autem in hac constr. verbum istud eum usum, quem 
jam semel atque iterum annotavi: sc. pro Existimo, 
Censeo. Estque animadvertendum, Lat. quoque 
verbum Facio in certis quibusdam loquendi generi-
bus hanc signif· habere, ut mox docebo, veluti περϊ 
πολλοϋ ποιεϊσθαι, β. περι πλείονοε, s. πλείστου. Lvs. 
(ρ, 1.) Περί πολλοϋ αν ποιήσαι μην, Rem magnam esse 
existimarem, Pro re magna haberem. Dem. Τήν 
έαυτοΰ σνκοφαντίαν άξιοι πέρι πλείονος ποιήσασθαι τών 
νόμων. Isaeus, Νϋν δέ χρώμενοε ήμϊν, καί περϊ πλεί-
στου ποιούμενος άπάντων, Et omnium maximi existi-
mans, Bud. Vicissim autem περί ολίγου ποιεϊσθαι, et 
περί έλάττονοε: nam περι ολίγου ποιεϊσθαι dicit Isocr. 
pro Existimare rem parvam, Pro re parva habere. 

A Idem dicit etiam περι έλάττονϋι, adjungens illi C0D) 
parativo suum gen. Καί περι έλάττονος φαίνομαι ποϊ. 
ού μένος τήν φυχήν τοΰ παρ' ύμϊν εύδβκιμεϊν. ItideiJ 
a p . L y s . ( 2 8 . ) Κ α ί τόν νόμον παραβαίνων, ·όν w 
έλάττονος τών ηδονών έποίησας. Ceterum cum is 
aliis hujus signif. exemplis, quae antea protuli, toi$. 
σθαι nequaquam ad verbum reddere possimus Fa" 
cere, in his contra aptissime eo uternur: vertendo" 
περί πολλοϋ s. πλείονος ποιεϊσθαι, Magni s. Pluris fa! 
cere ; περι πλείστου ποιεϊσθαι, Plurimi β. Maximi fa-
cere: ut περί πολλού, redditur Magni. Itidemque 
περί ολίγον ποιεϊσθαι, Parvi faeere: ττερί έλάrrovts 
ποιεϊσθαι, Minoris facere : ut in illo Lysiae loco, "Of 
σύ έλάττονος τών ηδονών έποίησας, Quam legfiu 
minoris fecisti quam voluptates, Non tanti feci, 
sti quanti voluptates. Vel utendo alio verbo 
Non tanto in pretio habuisti, quanto voluptates' 
Possumus vero et mutata orationis forma redderi' 
Quam posthabuisti voluptatibus. Vel, ut Bud. vertit' 
Quam prae voluptatibus contentful· habuisti. Venio 

Β ad ποιεϊσθαι junctum praepositioni ύπό. Est ποιάοθάι 
είε εαυτόν τό πράγμα, In potestatem suam redigere, 
Potestatis suae facere, ut Idem scribit, p. §02. affe. 
rens e Synesio, Ύφ' εαυτόν ποιησάμενος τό πράγμα 
et e Dem. Ποιεϊσθαι τήν χώραν ύφ έανιψ. Nam<f̂  
έαντφ, quod ibi habetur, mendose scriptum esse puto, 
pro ύφ' έαντψ, cum inveniam hunc usum praepositio-
nis ύπό ap. ipsum Dem., cum alibi, turn in Or.'pro 
C o r . "Ews ΘεΓΓαλίαν ύπό Φ ι λ ί π π ω εποίησαν, ubi etiam 
observa jungi νπο non voci passivae, habeoti sc. si-
gnif. activam, sed voci activae. De ποιεϊν autem 
juncto cum πρός, dicam in Ποιώ, Conduco, Prosum 
etc. Exempla autem hujus verbi juncti et aliis prae-
positionibus, aut his ipsis quidem, sed cum aliis no-
minibus, inter haec vel inter illas reperientur, i. t. 
inter ea quae de ipsis disseruntur. 

Ποιώ et Ποιούμαι junguntur etiam cum adverbiis, 
non retinentia suam Faciendi signif., ut retinent cum 
illis adverbiis, quibus junctum ποιώ protuli supra, sed 
aliis, cum quibus alio verbo quam illo Facere inter-

C pretari ea oportet. Adverbia autem, quibus jun-
guntur, sunt cum alia, turn έξω, itidemque εΐ?»: et 
έμποδών et έμπροσθεν ', dicitur enim έξω ποιεϊσθαι, vel 
potius ποιεϊν, et έμποδών ποιεϊσθαι, et έμπροσθεν: 
habetque cum his verbum ποιεϊσθαι ponendi signif.: 
unde έμπροσθεν ποιεϊσθαι Bud. vertit Opponere. Cui' 
έμπροσθεν ποιεϊσθαι affine est έμποδών ποιεϊσθαι: qui 
enim aliquid obstaculi affert, is illud velut opponit. 
Dicendum autem erit de έμπροσθεν ποιεϊσθαι;• et έμ-
ποδών ποιεϊσθαι, etiam ΐη"Εμπρο*θεν et in Έμποδών. 
At vero έξω et ε'ίσω cum activo ποιεϊν ap. Xen. Le-
gitur enim ap. eum, Κ. Π. 4, (1, 2.) "Εξω βέλων τρ 
τάξιν ποιήσάς, ubi verbum ποιεϊν quandam Collocafldi 
signif. habet. Sed et cum έξω carente genitivo, Act, 
5, 34. Έκέλενσεν έξω βραχύ τι τούς άποστόλονε ποιι]· 
σαι, ubi ποιήσαι έξω est Facere ut foras eant, exeant, 
egrediantur; nam his duobus utitur Plautus, cam 
alioqui brevius dici possit, Exeant; Egrediantur, 
omisso illo adv. At facere ut foras eant, nihil aliud 
est quam Abducere, Amittere. Adeo ut reddi de-

D buerit, Jussit ut apostolus abducerent, vel potius, 
amitterent: non autem cum vet. Interprete, pariter 
et Erasmo, neutrum verbum S e c e d e r e interpretatiodi 
huius έξω ποιήσαι adbibendum fuerit. Atque ut 
ποιεϊν cum εξω est Amittere, sic ποιεϊν cum eUu est 
Immittere, Iridere; ita enim reddi posse non incom-
mode existimo in isto Xen. loco, Ίππ. (6,8.)Έχο>τβ 
.δεϊ πρόε τοϊς όδοΰσι τόν χαλινον, τόν μεγαν δάκτνλον 
τής άριστερας χειρός ε'ίσω τής γνάβου τψ ίππψ ποιηβαι. 
Sunt porro, ut dixi, et alia adverbia q u i b u s jungitur 
verbum ποιεϊν: legimus enim ap. Isocr. ad Sic. 
'Αλλά βουλόμενοε &μα μέν έμαντόν &ε πορροιτάτα τοι?· 
σαι τών τοιούτων ύποφιών, ubi reddere possis, Me 
quamlongissime abdacere. At de άνω και 
ποιεϊν s. ποιεϊσθαι, dictum est supra, sc. 1. 1 
473. 

Ποιώ et Ποιούμαι cum in nonnuHts e proxime pra-
.cedentibus loquendi formulis quandam P o n e"? ' 
Collocandi signif. inclusam habeant, de qua dictu-
rum me sum pollicitus, de ea hie verba facienw 
existimo, priusquam ad ceteras transeam. 

«are 
c. 
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igitur ap. Hom. bic versus, II. N. 55. Σφώϊν δ' ι5δε A 
θΐ&ν f's ένϊ φρεσϊ ποιήσειεν. Extat et iiic illi similis ap. 
Eund. Od. S. 273. Αύτάρ έμοι Ζεύε αύται ένί φρεσϊν 
ώδε νόημα Ποίησεν. Annotat autem Eust. in priorem, 
ilium locum, fleos «vi φρεσί ποιήσειε, esse quod κοινώε 
diceretur, deos όδηγήσειβ: non enim esse aliud ένϊ 
φρεσϊ ποιήσειε, quam θήσοι eis νοϋν, ita enim scribitur, 
esseque multis in 11. ποιήσαι i. q. θεϊναι. At in al-
terum ilium 1. nibil annotat; sed cum reperiatur et 
al ia lectio illius versus, sc. τοΰτο νόημα, atque banc 
ipsa ejus Commentariorum editio habeat in textu, 
quamvis ille contra in suis Comm.scribat ωδε νόημα, 
nullam illius alterius mentionem faciens : hoc tamen 
dico, si ποιεϊν accipiendum sit pro τιθέναι, i. e. Po-
nere, multo aptius legi τοΰτο quam ώδε, ut ένί φρεσϊ 
τοΰτο νόημα ποίησε sit, Hanc cogitationem posuit 
in mente, Imposuit menti, i . e . Indidit menti, aut 
etiam Injecit menti, s. animo. Hoc praeterea scien-
dum est, de quo non admonet Eust.,separandam non 
esse a verbo praep.; dici enim ένϊ φρεσϊ ποιήσειε pro 
έρποιήσειε φρεσί. Quem usum habere illud comp. Β 
έμποιεϊν in prosa quoque, eumque frequentem, do-
cebo, cum ad ipsum pervenero. Affertur quidem 
certe et ποιεϊν τη διανοίφ e Plat., pro Fingere in ani-
mo, Coucipere; sed id suspectum est. Habet alio-
qui et simplex ποιεϊν, item ποιεϊσθαι Ponendi signif, 
cum in aliis loquendi generibus, turn in hoc ap. 
Thuc.-(1, 109·) Ποιεϊν έπι τοΰ ξηρού TCIS vavs, Facere. 
ut naves sint in sicco, pro In sicco naves collocare, 
Itidemque aip. eund. Scriptorem, εν μέσψ ποιεϊν, 1. 
Και όταν 'Αθηναίοι έπί σφαε χωρώσι, κατά νώτον βοη-
θοΰντas, έν μέσω ποιεϊν αύτών τούε πολεμίονε. Qui 
enim intercludunt hostes in medio, eos veluti collo-
caut in medio. At de es άσφάλειαν ποιεϊσθαι dixi 
supra. Habet vero verbum ποιεϊν aliquam Collo-
candi signif., cum nonnullisetiam advv., ut in proxi-
me praecedente tmemate videre est. Cum illo certe 
Isocratis loquendi genere, quo tamen et ceteri usi 
sunt, έμαντόν ώε πορρωτάτω πριησαι, affiuitatem habet 
aliquam haec loquendi formula in sermone Italico 
fkequeus, Fatte-vi in qua. c 

. Ποιώ pro Efficax sum, Prosum, fconfero: cum 
praep. πρόε ap. Diosc. frequens, u t 1. Ποιεί πρόε φάρ-
μακα, Adversus venena est efficax. Idem, Ποιεί πρόε 
οτρόφονε. Idem, Ποιεί έε ra φύλλα πρόε λέπραν, συν 
S|et έπιπλαττόμενα·. Idem, Οΐ δέ μέλανες κόκκοι καϊ 
πρόε τούε ύπό έφιαλτών πνιγμούς ποιοϋσι. Plin. ap. eum 
hoc verbum varie interpr. In hoc postremo loco red-
dit Auxiliari: locum ilium ita interpretans, Grana 
nigra auxiliantur et snppressionibus nocturnis. At 
Ποιεί πρόε λέπραν vertit Sedant lepram. Pro illis au-
tem verbis ποιεϊ πρόε Οτρόφονε, habet, Discutit tor-
mina. Idem alioqui non raro utitur et verbo Facio 
in ea ipsa signif. et constr., quam videmus in 11. illis 
habere verbum ποιεϊν: veluti cum dicit, Facit ad 
difhcultatem urinae. Sed aliam etiam constr. ei dat 
nonttunquam, sc. cum dat., veluti cum dicit, Facit 
fMtffeclare coeliacis. Habet alioqui Facio cum ilia 
praep. Ad et alium usum. 

Ποιώ, Facio carmina, Versus facio, Poetice scribo, 
Isocr. Panegyr. (50.) Tis γάρ ή τών ποιεϊν δυναμένων D 
ή τών λέγειν επισταμένων, μή πονήσει και φιλοσοφήσει, 
ubi animadverte de Poetis dici ποιεϊν, ut λέγειν dici-
tur περϊ τών Χογογράφων. Et cum aliquod e Poeta quo-
piam testimonium proferunt, vel testemeum laudant, 
dicere solent, ώε έποίησεν, vel ώσπερ έποίησεν, s.-πεποίη-
κεν. Sic Aristot. Μεταβάλλει δέ καϊ ό έποφ τό χρώμα καϊ 
τήν Ιδέαν, ώσπερ πεποίηκεν ΑΙσχύλοε, Plin. Formam 
mutat et colorem upupa, ut tradit iEsehylus. Xen. 
(Σ. 4, 6ί)"1στε γάρ δήπου ort "Ομηροε ό σοφώτατοε πε-
ποίηκε σχεδόν περϊ πάντων τών Ανθρωπίνων, Carmina 
scripsit s. composuit de. Vel, In suis carminibus 
scripsit, aut in suis poematibus, Bud. Interdum 
vero cum accus., Carminibus describo, Carminibus 
persequor aut Poemate. Vel Carmina scribo de etc. 
Ut ό τήν Γιγαντομαχίαν πεποιηκώε, et ό τά Κυπριακά 
νεποιηκώε. Potest vero et simpliciter reddi Scribo, 
utcum dicitur ab Isocr. (Hel. Enc. 28.) deStesicboro 
ilium τήν λεγομένην παλινψδίαν πεποιηκέναι. Alicubi 
vero est Describo, poetice sc. : ut cum dicit Aristot. 
de Bellerophonte/Ov οΰτωε έποίησεν "Ομηροε, Αύτάρ 

έπεϊ καϊ οίτοε άπήχθετοπάσι θεοϊσιν, "Ητοι δ καππεδίον 
κ. τ. λ., q. tamen 1. Budaeus affert postquam dixit 
ποιεϊν sumi pro Poetice scribere: sed malim, h. qui-
dem in 1. Poetice describere. Hanc porro signif.. 
habens ποιεϊν cum variis nominibus componitur : ut 
κωμψδοποιόε, τραγουδοποιός, i. e. κωμωδίαν S. κωμωδίαε 
ποιών, vel potius πεποιηκώε. Itidemque έλεγειοποιόε, 
et έποποιόί. Aristot. Poet. Πλήν oi άνθρωποι γε συ-
ναπτό ντε ε τω μέτρω τό ποιεϊν, τούε μέν, έλεγειοποιούε, 
τούε δέ, έποποιούε όναμάζουσιν. Hinc autem et ποίη-
μα ac ποίησιε, et ποιητήε, item ποιητικόε, atque alia : a 
πεποίημαι sc., et πεποίησαι, et πεποίηται: nam pas-
sive quoque dicitur aliquid πεποιήσθαι, quod carmine 
scriptum est, s. carminibus. 

Ποιώ λέγονταε, pro Induco loquentes, Introduco, 
e Plut. Solone. Potest autem, Ποιεί ούτω λέγονταε 
reddi etiam, Eis hunc sermonem tribuit, Eos hoc ser-
mone usos refert. Sunt qui reddant, Eis hunc ser-
monem affingit. Sed qui ita loquitur, sermonem 
ilium falso illis tribui s. ascribi, atque adeo iictum, 
non verum esse profitetur: cum alioqui Graeca ilia 
loquendi formula minime banc, ut ita dicam, restri-
ctionem patiatur. 

Ποιώ, ap. Xen. invenio in alia praeterea signif.: sc. 
pro Fingo, eo quidem in sensu quo dicitur, Finge ita 
esse. Pro quo etiam quidam, Pone ita esse. Gallice, 
Mets le cas, vel Prends le cas qu'il soit ainsi. Xen. 
Κ. Ά . 5, (7, 5.) Ποιώ δ' ύμάε έξαπατηθένταε καϊ κατα·* 
γοητευθένταε ύπ' έμοΰ ήκειν ε'ιε Φασιν. [Ποιήσω, Faci-
am, Ponam, Herod. 7, 184. Cic. de N. D. 1, 30. 
Age et his vocabulis esse deos faciamus.] (j Cum 
hac autem verbi ποιεϊν signif. aliquam affinitatem 
habet pass, ποιούμαι pro Siroulo: qui ejus usus e 
Themist. affertur: ubi dicit, 'Ρητορικός ποιούμενος el-, 
vat, pro Rhetoricum se esse simulans, i. e. peritum 
rhetorices. Item, Φιλόσοφος είναι τήν άκροτάτην φιλο-
σοφίαν ποιη. Habet alioqui potius hanc signif. 
comp. verbum προσποιούμαι, ut suo dicetur loco. 

Ποιώ interdum pro eo quod et εργάζομαι, de qua 
signif. prius dixissem, si prius recordatus ejus fuis-
sem, qua in signif. Pliniiis interpr. Factito, ut cum 
de persica jEgypti scripsit, Simulacra ex ea factita-
vere; sunt enim haec verba pro illis Theophrasti, 'Εξ 
ol καϊ τά άγάλματα ποιοϋσι. Sciendum est autem 
praep., quam in h. Theophr. 1. videmus, interdum 
omitti, ut cum dicitur ποιεϊν λίθου λευκού, pro Facere 
e lapide albo. Sic autem et pass, prasteritum πεποιη-
μένοε saepe pro Factus, Confectus, Fabricates, eip-
γασμένοε: et quidem plerumque cum gen., sub audita 
itidem praepositione. 

Ποιώ et ποιοϋμαι licet Bud. promiscui nsus esse di-
cat, Comm. 302. afferens e Dem. (431.) Ofo κρατήρων 
κοινωνούε πεποίησθε, et ex Aristot. Πεποιήμεθα τόν λό-
γον, et, Ποιούμαι μνείαν, ex E o d . : sciendum est 
tamen non solum adhiberi unum plerisque loquendi 
formulis, quibus alterum minime adhibetur, sed cum 
iisdem etiam nominibus interdum diversum usum 
habere. Dicitur enim δεινά s. δεινόν ποιεϊσθαι, item 
δεινά ποιεϊν, Indigna existimare, Pro indignis habere, 
Mgrefevre, Conqueri; at pro Indigna patrare s. Im-
proba, Indigna committere, dicitur δεινά ποιεϊν, po-
tius quam δεινά ποιεϊσθαι: Dem. pro C°f· Ει γάρ 
παρήν, πώε ού δεινά ποιεϊ, μάλλον δ' ούδ' όσια, εΐ ταϋθ' 
ώε ούκ άριστα νϋν ύμάε αξιοϊ φηφίσασθαι; Sic ποιοϋμαι 
φιλίαν πρόε τούτον, vel τούτω, Ineo amicitiam cum 
hoc, vel contralto, ap. Plut. At vero, Έποίησε φιλίαν 
τοϊε 'Αθηναίοis πρόε τούε Κρήταε, Amicitiam Athe-
niensibus conciliavit cum CretenSibus, Athenien-
ses cum Cretensibus amicitia junxit. Quidam vero 
interpr. Inter Athenienses et Cretenses amicitiam 
junxit, conjunxit, contraxit. His autem addi pos-
sunt ποιεϊν et ποιεϊσθαι άκοιτιν: cum enim dicit Hom. 
II. Ω. 537· de Peleo, Καί oi θνητψ έόντι θεάν ποίησαν 
άκοιτιν, secus accipit ποίησαν άκοιτιν, quam Hesiod. 
(Θ. 921.) ποιήσατ' άκοιτιν. Hie enim iutelligit, Fecit 
sibi uxorem, Matrimonio earn sibi junxit, Duxit in 
uxorem ; at illic ποίησαν άκοιτιν est Fecerunt ut ei 
esset uxor, earn duceret in uxorem, Matrimonio earn 
illi junxerunt. Eust. exp. 'έθεντο, Subtiliora etiam 
quaedam cOmmeritans. Ut autem Hesiod;, sic Hom. 
quoque illo loquendi genere utitur ποιήσατ' άκοιτιν. 
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Quinetiam vicissim ap. eum dicitur mulierem quam· A 
piam ποιεϊσθαι άνδρα, Facere sibi maritum, Matrimo-
niose jungere illi, Cum illo matrimonium contrahere. 
Apud eund. Poetam invenitur non solum medius aor. 
ποιήσατο pro activo έποίησε, u t σχεδίην ποιήσατο e t 
Ί σ η α ποιήσασθαι, Od. Ε. (251. 259·) sed et fut. pas-
sivae vocis ποιήσεται pro ποιήσει: Κ. (433.) ή κεν 
άπαντας *Η ovs, ήέλάφονς ποιήσεται, ήε λέοντας. Es t 
autem, si Eustathio credimus, FUT. Ποιήσομαι pro 
ποιήσω, Attice usurpatum. Ceterum ^cum jam in 
superioribus extent pleraque loquendf genera, qui-
bus una vox potius quam altera adhibetur, ad-
dendi sunt et alii usus uni voci, sc. passive, pe-
culiares. Ποιεϊσθαι παϊδας potius quam ποιεϊν, iti-
demque composite, παιδοποιεϊσθαι, Liberos procre-
are. Lucian. (1, 530.) Ένέπλησε παίδων τόν.ούρα-
vbv, TOVS μεν έξ όμοτίμων ποιησάμενοε. Sic au-
tem ποιεϊσθαι παϊδα potius qnam ποιεϊν, cum signifi-
cat Adoptare: de quo verbi hujus usu dictum su-
pra fuit. Quo etiam pertinet ποιεϊσθαι γυναίκα de 
viro dictum, vicissimque ποιεϊσθαι άνδρα, de mu- Β 
liere: de quibus loquendi formulis paulo ante disse-
rui. Potest vero ad eand. classem referri et ποιεϊ-
σθαι ήγεμόνας, II. Π . (171·) Πέντε δ'άρ' ήγεμόναε 
ποιήσατο, Duces creavit. Eust. autem exp. προεβά-
λετο, addens, ov φύσει άρχοντας Μυρμιδόνων ovras, 
άλλά * .θετώς, οία ννν ποιηθένταε. Quinetiam ποι-
εϊσθαι βασιλέα itidem pro Crearfe regem, dixit Plato, 
ut supra docui. At ποιεϊν πολίτην ex Isocr. affertur 
pro Donare civitate. Cum. illis ποιεϊσθαι γνναϊκα 
et ποιεϊσθαι άνδρα, aliquid affinitatis habet ποιεϊσθαι 
σνμβονλον, q. d. Facere sibi consultorem, Asciscere 
sibi consiliarium ;: nam et cum illis duobus accuss. 
junctum ποιεϊσθαι aliquam Asciscendi et Adjungendi 
signif. habet. At vero ad ποιεϊσθαι significans Exi-
stimare referendum videtur ποιεϊσθαι, quod in isto 
Plut. loco in Romulo habetur, Ποιεϊσθαι δαίμονος ού 
δεϊ πάντα. Affertur autem is in VV. LL., ubi exp., 
Non omnia fortunes sunt ascribenda. Quod si ad 
illam signif. referamus hoc ποιεϊσθαι, reddemus ad 
verbum, Non omnia oportet existimare fortunae, sub. c 
esse. At de ποιονμαι pro προσποιούμαι, Simulo, di-
ctum est initio col. prascedentis. 

Ποιονμαι. autem pa&sivam ut vocem, ita etiam si-
gnif. habens, ap. Horn, quoque extat : II. Z. 56. 
•ή τοι άριστα πεποίψαι κατά οίκον Προ ϊ Τρώω ν, ubi. 
observanda constr. quoque. Sonant autem ilia, ad 
verbum, Scilicet optima tibi facta sunt domi a Tro-
janis, pro Scilicet optime de te meriti sunt Trojani. 
Et partic. passivae itidem signif. ap. Xen., πεποιημένα 
παρασχεϊν, Effecta reddere, Praestare : Κ. Π.2. Ίκα-
νωε &ν εδέοντο, πάντα πεποιημένα παρασχεϊν. Saepe 
autem πεποιημένος pro ε'ιργασμένοε, Factus, Confe-
ctus, Fabricatus. Paus. Att. (36, 2.) Πάνο» δέ ώ* 
εκαστον έτυχε ξόανα πεποιημένα. Atque adeo ut dici 
ποιεϊν λίθον λενκον, docui supra, sic φοίνικος, αί θύραι 
πεποιημέναι, ap. Xen. legitur Κ. Π. 7, (5, 9·) II At 
πεποιημένα όνόμάτα, vel πεποιημέναι λέξεις, Ficta s. 
Novata verba, quae etiam Facta; Aristot. Rhet. 3. 
Καί . διπλοϊς όνόμασι και πεποιημένοις χρηστέον. Si 
tamen Dem. Phalereo aliisque credimus, non tam j> 
late patet hujus partic. signif., sed sunt τά κατά μίμη-
σιν έκφερόμενα πάθους ή πράγματος, ut σί£ε et λά-
πτοντεε : quam definitionem ipse aliunde affert. Sic 
certe Fabius ονοματοποιίας exempla profert, Mugi-
tus, Sibilus, Murmur. De hoc autem nomine, όνο·> 
ματοποάα, simulque de verbo όνοματο,ποιώ, dixi su-
pra, T . 2. ,c. 1324. II Item. πεποιημένον, Carmine 
scriptum. Quinetiam ipsa carmina dicuntur πεποιη-
μένα, ut πεποιημένα Ιαμβεϊα ap. Dem. (413.). Apud 
Synes. autem, Ταδ-α λέγων πεποίηται, Inductus est 
ista loquens; aut etiam Inducitur. 

Inveniiur ETIAM Ποω pro Ποιώ, " unde πόει, Fac, 
" pro ποίει, et noov, pro ποιοϋ:" quod ποω Atticum 
esse dieenti Etymologo non lubenter fidem adhibeo: 
licet ap, Aristoph, saepe hanc scripturam reperiri 
sciam. Semper enim aut certe utplurimum, haec 
scriptura absque ι extat in iis 11. qui poscunt ut prior 
hujus vocis syllaba corripiatur, Sed ne in illis qui-
dem 11. scriptura haec necessaria est, cum videamus 
alioqui corripi etiam. syllabam π<μ ap. eum ; ut B. 

(1008.) in άνδρα ποιητήν, ϊα fine versus-: et· (lOlO) 
el μή πεποίηκας: itidem in fine versus: cum tamen 
in fine versus qui interjectus est, scriptum sit ποοα-
μεν pro ποιονμεν. Non ignoro interim, alibi etism 
inveniri illam scripturam sine i, et nominatim an 
Theocr. (8, 18. 10, 25. 38.) nisi me memoria fallit 
, [ " Ποι^ω, Casaub. ad Athen. p. 3. AlbertiPeric 
Cr. 55. Toup. Opusc. 1, 466. Ammon. 116, Wvt 
tenb. Select. 342. ad Charit. 344=603. Thom Μ 
188. 504. ad Diod. S. 2, 566. Markl. Suppl^J' 
De panificio, Valck. Adoniaz. p. 397. De sacrifi-
cio, Clark, ad II. A. 444. De mysteriis, ad Corn" 
Nep. I89. Stav. De poetis, Brunck. Aristoph^ 
150. Ernest, ad Nubes p. 58. Herm. De carmine 
epico, Toup. Opusc. 2, 50.: de Tragoediis, 92, 
Sensu obscceno, Villoison. ad Long. 105. Versibtu 
canto, Celebro, Ernest. Obs. in Aristoph. N. p. 13 
Bibl. Crit. 4, 2. p. 84. Homer, l, 3. Era., ad Charit 
234. ad Herod. 129. 287· Athen. 1, 15. ad Pauj! 
124. Jacobs. Antb. 6, 150.157. 7, 221. 225. 8 SO 
Huschk. Anal. 23. Kuster. V. M. 52, Plato Lys«p 

8. 9- Scribo, Fabric. Bibl. Gr. 1,2. Harl., Valck. 
Hipp. p. 232. Apparo, Formo, Schueid. Anab, 43, 
Pono, Fingo, ad Herod. 591. Seq. accus. cum inf. 
Xen. Mem. 1, 2, 9- Cum duplici accus.,.Dawes! 
Misc. Cr. 185. De constr., Thom. M. 252. Omis! 
sum in τί γάρ άλλο ή—, ad Xen. Mem. 2,3,17. (Ec. 
9, 1. Zeun. ad Κ. Π. 138. Brunck. ad iEsch. Pert 
207· Ad ποιεϊν nomen repetendum e proximis, Heind. 
ad Plat. Gorg. p. 11. Cum inf., ad Diod. S. 2, 288. 
Cum inf. fut., Brunck. Soph. 3, 383. Schneid.Anab. 
54. Π ο ί η σ ο ν cum inf., Steph- Dial. 49. Ποιεί», we 
seq. participio, Heind. ad Hipp. 148. Deusub,v. 
pleonastico, ad Charm. 7 6 . Έποι'ει, έποίησε, dearti-
ficibus, Lessing Schr. ix. p. 377. Ποιεϊν, παν, 
Lennep. ad Phal. 1 6 2 . : ύδωρ, Wessel. Diss. Herod. 
182.: τόν αγώνα, Valck. Adoniaz. p. 195 . : ypovm, 
ad Diod. S. 1, 42. Dionys. H. 2, 801.: θήραν, Ft· 
scher. ad Xen. Κ. Π. p. 3 9 . : έξέτασιν καϊ αριθμέ 
Xen. Κ. Ά . p. 12.: κριθάς, Aristoph. Είρ. 132!. : 
θόρυβον, Toup. Opusc. 2, 209·: τόν βίον, Fisch. Ind, 
Palaeph. ν. Βρώμα. Φίλον ποιεϊν, ποιεϊσθαι, ad Xen, 
Mem. 2, 1, 23. Π. υιό ν, Filium procreare, Phalar, 
118. cf. Locella ad Marbod. 156. Lucian. 1, 530. 
Apoll. Rh. p. xiii. Brunck, (Άθάμα*—ποιεί έκ Ν^ί-
ληε δύο παϊδας): Wessel. Itin. 596. Plut. Alex. 104. 
Schm. Ποιεϊν, ποιεϊσθαι τήν πορείαν, Scbneid. Anab. 
193. Ίσχυρόν ποιεϊν, ποιεϊσθαι, ad Diod. S. 2, 24, 

"Epyov ποιεϊν' (ποιεϊσθαι) τόν λόγον etc. Abrescĥ  
Lectt, Aristaen. 255. Ποιεϊν νύκτα,, ήμέρας, Jacobs. 
Anth. 9, 449. Meurs. ad Lycophr, p. 1302. Oreli. 
ad Epist. Socr. 443.: καλώ*, εί, Lennep. ad Phal. 6Q. 
ubi et de καλώς ποιων. ES π., Thom. Μ. 390. Εί 
ποιεϊν τό παρόν, Tonp. Opusc. 1, 487. ad Lucian, 1, 
485. Heind. ad Plat. Gorg. 179, Εί ποιών,.Lucian. 
1,850. Agathias 35, Kuster, Aristoph. 105. Brunck. 
3, 106. Είρ. 271. 285. Ποιεϊν ές τι, Valck. Dialr. 
69. (Thuc, 2, 8 . ) : έν μέλει καϊ ρυθμψ, Atben. 1,. l6. 
Τί ποιεϊς; Brunck. Aristoph. 2, 183 · ίΤί ποιώ.;; Α-
bresch. jEsch. 2, 110, Τί έστιν αντω ποιήσαι; Al-
ciphr. 222. Ποιεϊν περι nvos, 25. 129« 'Qs εϊπων έτοίψ 
σεν, Charit. 707· Eis πλινθίον εαυτούς ποιήβΜτη, 
Diod.,S. 2, 351. vide ν. 1. Πο/εο, Fac, Bruuck.#d 
Poet. Gn. 277. ad Herod. 650. Pass, proact., Sjlb. 
ad Paus. 199, 28. ad Charit. 6θ9· De act. et med., 
Kuster. V. M. 34. 43. 78. 92· 93- 97- ad Phalar, 
313- Steph. Dial. 15.64. Boiss. Philostr.,322. Ποι-
εϊσθαι, ad Phalar. 289. ad Charit. 646. Wakef. Georg. 
26. Wyttenb. Select. 376. ad Callim. 1. p. 239· 
Lucrari, Acquirere sibi, Abresch. Lectt.' Aristaen. 
338. Graev. Lectt. Hes. 580. Ducere, Existimare, 
Dionys. Η. 1, 376. Musgr. Hec. 300. Steinbr. Mus. 
Tur. 1 , - 1 7 7 . ad Herod. 206. Kuster, V. M. 50. 
Diod. S. 2, 428. Profiteri, Sibi vindicare, Abrescli. 
Lectt. Aristam. 23. Simulare, Thom. M. 754. Ilo»': 
σθαι τι πρό τινοε, a d X e n . M e m . 2 , 5, 3.: έπϊτ^ψ< 
Lennep. ad Phal. 88.: διά, ad Herod. 440,:^, 
Valck. Hipp. p. 195.: λ/%, Bast Lettre 4 8 . : ^ « , 
θεούε έκ γυναικός, Τ. Η. ad Lucian. 1, 200.: efFf> 
κρανγήν, Fischer, ad Pateph. 1®. 51.: παϊδα, AdopW* 
re, ad Charit. 329· ad Herod· 360. Bibl. Cnt.,3, '· 
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pj 5. 29. Parere.in Appiano, ibid. p. 106. 'Εποιήσα· A 
TO ΤΌΝ πα,ϊδα, sc. vlov, Demosth. 1364, 22. coll. 
1366, l6.: Ποιβϊσβαι vlov, ad Diod. S. 1, 644. Valck. 
Adoniaz. p. 270. Τ . H. ad Plutum p. 114. : δόξαν, 
ad Diod. S . 1, 435 . : δύναμιν, ad 2, 513. Ποιούμαι 
έμόν, Heind. ad Plat. Theaet. 335. Περί πλείονος 
Ιποιήσατο <εύορκεϊν ή κ. τ. λ. Xen. Mem. 1, 1, 18. 
nXejura ποίησάμενος, Plurimum laboris expertus, 
Verh. ad Anton. Lib. 176. Πεποίημαι, Musgr. 
Med. 1130. ad Charit. 386. Πεποιι/μένοϊ, act., ad 
Charit. 541. 6θ9· "Όχλ$» πεποιημενοε, Brunck. Anal. 
2, 71. * Ποιεέσκω, Wessel. Diss. Herod. 144. ad p. 
507.'· Schaef. Mss. " Ποιέω, Sensu peculiar! techni-
co, Schol. Theocr. 1,-3. p. 2." Boiss. Mss. " Ποιεϊν 
τινί, Alicui conducere, Arrian. Epict. 198. Πεποίη-
μαι, Mihi feci, acquire, med., Lucian. 3, 297. Strabo 
II70. ΠοιεΊσθαι έμαντόν, Meum facere, Philostr. 69. 
Med,, Gigno, Plut. Alexandra 42. Cum gen., Cat. 
Min. 29. Ποιέω et πράττω differnnt, Clem. Alex. 
697. Έν θαύματι πεποιημένος, Mirans, Liban. 14." 
Wakef. Mss. " Ποέω, Harles. ad Theocr. 145.171. Β 
Toup. Opusc. 2, 256. Koen. ad Greg. Cor. 30. 
Dawes. M. Cr. 291- ad Charit. 415. Jacobs. Anth. 
6,;255. 423. 7, 157- 8, 9-127-9, 432. 46'9· 10,118. 
119. 138. 158. 11, 396. 12, 138. 419. Palladas 95. 
et Jacobs., Brunck. Aristoph. 1, 13. 36. Schol. ad 
Plutum p. 16. Hemst., Callim. Ep. 10. Hermann. 
Praef. ad Hec. p. xxv. ad Aristot. Poet. p. 121. 
Steph. Dial. 18. Eckhel. Doctr. Num. 1. p. lxxx. 
Inverniz. Praef. ad Arist, p. x. Ernest, ad Callinu 
328.'' Schaef. Mss.] " Πεποιημένως, Ficte," [Schol. 
Il.-O.607.]-

" Ποίημα, ro, Quod aliquis fecit, Opus. Factum 
autem et Facinus saepe respondent potius nomini 
έργον. In Epist. ad Ephes. 2, (10.) Αύτον γάρ έσμέν 
ποίημα, Opus manuum ipsius sumus, Ab ipso facti 
sumus: πλάσμα alibi appellat, si bene memini. || Ple-
rumque de Poetae opere s. figmento: vox Lat. quo-
que usitatissima, Plaut. Neque fictum unquam neque 
pictum, neque scriptum in poematis. De quorum 
oritgine Quintil. 9. cap. ult. et Plin. 7, 56. ^schin. c. c 
Ctesiph. Ποιήματα Ησιόδου. Plut. (6, 130.) To γάρ 
ούτω συνάπτειν καϊ συνοικειοϋν rots δόγμασιν, έξάγει 
τά ποιήματα τον μύθον καϊ τον προσωπείου, καϊ σπονδή ν 
περιτίθησιν rails χρησίμως λεγομένοα: unde etiam ap-
paret quae praecipue poematum materies fuerit, sc. 
fabulas et figmenta. Athen. 14. Οί μή προσάγον-
τες πpos τα ποιήματα μελφδιαν, έκπονοϋσι TOVS στίχους 
rails αριθμοίs καϊ rjj τάξει μέτρων: quales esse dicit 
τους έλεγειοποιούς. Idem rursus 13. 'Εποίησεν ό 
μέν έν έλεγείοις, ό δ' έν μέλει τό καλού μενον ποίημα 
Αύδην : 2. Αύτοσχέδια ποιήματα, Versus qui e tem-
pore fiunt, quos έκ τροφή* ξηράς ob γίνεσθαι ait, sicut 
nec scommata: quo fere modo Horat. Nulla placere 
diu nec vivere carmina possunt Quae scribuntur 
aqua; potoribus. Isocr. ad Nic. (2.) dicit etiam έμ· 
μφτρα ποιήματα, opponens eis r a καταλογάδην συγ-
γράμματα. Α ποίησα autem quomodo distinguatur, 
vide in ea voce. [" Ad Charil. 202. 290. Ammon. 
43. ad Herod. 539. 544. Paus. 3, 243. Lucian. 3, 
476. Phryn. Eel. 210. Thom. M. 235. Scriptum D 
quod vis, Fabric. Bibl. Gr. 1, 1. Harl., Diod. S. 1, 
236. Conf. c. ύπό μνήμα, Heyn. Hom. 4, 508. Τά π., 
Versus, Dionys. Η. 1, 107. 5, 36. 37. (de C. VV. p. 
30. Schaef.) Argum* Aristoph. Είρ. * Πόημα, Koen. 
ad Greg. Cor. 30. *Ποιηματογράφοι, Heyn. Horn. 8, 
245." Schaef. Mss. * " Ποιηματοκόποε, Hes. v. Μιξί-
αμβος." Wakef. Mss. * Ποιτ?μαπκοί·, Poema conscri-
bens, Poeta,affertur e Plut.] Ποιημάτων, τό, Lucian. 
(598.) Parvum poema: Poemation Lat. quoque usur-
pant. [Plut. Cicerone 2. Athen. 283. 685.] 

Ποίησις, ή, q. d. Factio: ut Testament! factio, Fa-
ctura. At Factus peculiariter dicitur Tantum olei 
quantum uno tempore conficiunt, teste Varrone, 
aovihos διαχρύσου ποίησα, Factio s. Factura clypei. 
Et ab Herod. Confectio eliam s. Compositio un«-
gueftti, ποίησα dicitur. At in Epist. Jacobi 1, (25.) 
Μακάριος έν rij ποιήσει αντον έσται, SC. ό παρακύφας 
εις .νόμον τέλειον τόν r,f/s ελευθερίας, καϊ παραμείνας, 
redditur In opere suo beatus : quia ex effectis de-
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mum agnoscitur fides. Quod si αύτον scriptum esset, 
significant ποίησα αντον, subaudito νόμον, Executio 
mandatorum Legis, πλήρωσα: sicut ποιεϊν νόμον pro 
πληρονν νόμον supra docui usurpari: et sic etiam 
ποιηταϊ νόμον dicuntur. || Poesis, Carminum factio, 
Athen. 10. Ευφυής περϊ ποίησιν άν, Isocr. Panath. 
Περί τής 'Ομήρον και των άλλων ποιήσεωε, Plato Mi-
noe, "Εστι δε τής ποιήσεως δημοτερπέστατόν τε καϊ φυ-
χαγωγικώτατον ή τραγψδία, Pint, in suo libello quem 
inscripsit Πωι Aet rov Νε'ον Ποιημάτων Άκούειν, (p. 
56.) dicit nullam esse ποίησιν αμυθον οΰδέ άψενδή : 
cui similem 1. citavi in Ποίημα. Ibid, ait ζωγραφίαν 
esse φθεγγομένην τήν ποίησιν, ποίησιν autem σιγωσαν 
τήν ζωγραφίαν. Aristot. περϊ Ποιητικής scribit, τήν 
ποίησιν μάλλον τά καθόλου λέγειν : historian) autem 
μάλλον τά καθ' έκαστον : quamobrem etiam poesin 
historia esse φίλοσοφώτερον καϊ σπουδαιύτερον. Item 
σατνρική ποίησις ap . Athen. 14. ubi etiam σκηνική 
ποίησis. Praeterea ol περϊ τήν ποίησιν, Poetae. Ce-
terum inter ποίησα et ποίημα id discriminis esse ait 
Aphthonius, quod inter διήγησα et διήγημα: nam 
ποίησιν vocari πάσαν τήν Ίλιάδα : ποίημα autem, τήν 
των Άχιλλέως οπλών κατασκενήν. Diog. vero L . 
Zenone 7. p. 338. e Posidonio tradit, poema esse 
λέξιν έμμετρον ή έρρνθμον μετασκευής, τό λογοειδές έκ-
βεβηκνϊαν: poesin autem esse σημαντικού ποιήμα, 
μίμησιν περιέχον θείων καϊ άνθρωπείων. |) Exp. etiam 
Adoptio, ut ποιεϊσθαι pro Adoptare quoque ponitur. 
[ " Ammon. 43. 90. 93. ad Charit. 202. Phryn. Eel. 
210. Thom. M. 235. Jacobs. Antb. 12, 170. Scri-
ptum quod vis, Fabric. B. Gr. 1. p. 1.2. Harl. Ή π., 
Poemata, Fabulae, Dawes M. Cr. 238. Adoptio, ad 
Eran. Phil. 157. Valck. Adoniaz. p. 270. Anim. ad 
Ainmon. 27· ad Diod. S. 1, 644. Dionys. H. 2, 653. 
Plut. 6, 316. Hutt. Π. et ποίημα quomodo diffe-
rent, Mallius Theod. p. 81. Kar' εξοχήν Homerica, 
Boiss. Philostr. 511. Plur., Plato Charm. 83." Schaf. 
Mss. " Π. et πραξιε, quid differant, Aristot. Polit. 
1, 3." Wakef. Mss. * Σωματοποίησα, Plotin. de Pulcr. 
273.] 

[* " Ποιησείω, Herodian. Epimer. 249." Boiss. 
Mss. Vide Άγορασείω.] 

Ποιητέος, Faciendus. E t ποιητέον έστϊν, Facien-
dum est, Facere oportet. Xen. ('Air. 1, 7, 2.) Τούτω 
ταϋτα ποιητέον, Huic ista facienda. [" Greg.Thaum. 
in Orig. 15. M. Anton. 4, 1. 8, 17" Kali. Mss. 
Xen. Ίππαρχ. I, 4. (Ec. 13, Herod. 7, 8. Plato 
Crit. 51. de Rep. 5. p. 460. Soph. 226. 747. 751. 
Tim. 46.] 

Ποιητής, Factor. Sed peculiariter Factores a 
Scriptoribus rei Rusticae dicuntur Qui oleum effici-
unt, vel Creator, Conditor : ut in Symbolo Apost. 
Πιστεύω είς Θεόν, πατέρα παντοκράτορα, ποιητήν ουρα-
νού καί γής, Creatorem coeli et terrae. Et ap. Greg. 
Naz. Ό . π. των αιώνων, quod exp. Auctor saeculo-
rum : de Christo. Ceterum inter ποιητής et δημονρ-
γός, quod redditur Opifex, Justin. Martyr, e senten-
tia Platonis hoc discrimen constituit, quod ποιητής, 
ούδενός έτέρον προσδεόμενος, έκ τής έαντοϋ δυνάμεως 
και εξουσίας ποιεί τό ποιούμενον : ό δημιουργός autem, 
τήν τής δημιουργίας δύναμιν έκ τής ϋλης είληφώς, κατα-
σκευάζει τό γιγνόμενον. Pro Opifice accipere possu-
mus ap . Xen. Κ. Π . 1, (6, 19.) Ποιητήν τών πρός τους 
πολεμίους μηχανημάτων. Item ποιητής dicitur Qui 
factis exprimit ea quae facienda esse audivit: ut 
ποιητής νόμον, Epist. Pauli et Jacobi, sicut ποιεϊν νό-
μον pro πληρονν, Exequi mandata legis, Satisfacere 
iegi, supra docui usurpari. Eadem signif. in Epist. 
Jacobi 1, (22.) Γι'νεσθε δέ ποιηταϊ λόγου καϊ μή άκροα-
rat, παραλογιζόμενοι εαυτούς: (25.) Ούκ ακροατής 
έπιλήσμων γενόμενος, άλλά ποιητής έργου, Effector 
operis : quem dicit fore beatum έν τή ποιήσει αύτοϋ. 
Ποιητής, Qui carmina facit, Poeta, I*lato Symp. Eis 
"Ομηρον άποβλέφαςκαϊ Ήσίοδον, καϊ τούς άλλους ποιη-
ras rois άγαθούς ζηλών, ubi etiam nota άγαθός ποιη-
τής, ut et ap. Athen. 14., cui opp. ap. Aristot. de 
Poet, φαϋλος ποιητής. Itidemque ap. Aristoph. B. 
(96.) γόνιμος ποιητής. Plut. de Aud. Poem. Οΐ δέ 
ποιηταϊ ταύτα, sc. quae philosophi exemplis proposi-
tis quibus exhortentur et erudiant, ποιοϋσι, πλάττον-

22 Ε 
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res αύτοϊ πράγματα καϊ μνθολογοϋντες. Idem in A- A 
pophth. (694.) 'Ανταγόρας ό ποιητής. Et sine artic. 
Athen. (340.) Ποιητή Άνταγόραε. Idem tamen A-
then. 15. (p. 697·) Σέλευκο» τον των ιλαρών φσμάτων 
ποιητήν. At 14, Μοχθηρών fσμάτων γεγόνασι ποιη-
ταϊ, ubi etiam nota gen. φσμάτων. Apud Aristoph. 
Β. (1030.) άνδρες ποιηταί, e t (1008.) άνήρ ποιητήs 
simpliciter pro ποιηταϊ et ποιητής. Vulgus autem, 
συνάπτον τφ μέτρφ το ποιείν, Poetarum alios vocat 
έλεγειοποιούς, alios έποποιούς, Poetarum nomine di-
gnaus, non solum rovs κατά μίμησιν, sed generaliter 
Omnes qui melra scripserunt, sive medica tractent 
s. physica, s. alia. Unde et Empedocles Poeta dici-
tur, licet Physiologus potius quam Poe ta ; nam is 
cum Homero nihil commune habet praeter metrum. 
Qua de re vide plura ap. Aristot. περϊ Ποιητικής, fere 
ab initio. Ποιητή etiam κατ' εξοχήν dicitur Homerus, 
ut Plut. tradit (8, 652.) Πολλών 'όντων ποιητών, ένα 
τόν κράτιστον έξαιρέτως ποιητήν καλοϋμεν : qui Home-
rus, βασιλεύς τών ποιητών dicitur ab Athen. 2. [p. 40. 
'f Casaub. ad Athen. p. 3. ad Charit. 2S9. Valck. Β 
Callim. 150. Wolf. Prol. Hom. 42. Ammian. Ep. 21. 
Scriptor, Fabric. Bibl. Gr. 1. p. 1. Harl., Heind. ad 
Plat. Phaedr. 212. 290. Quis κατ εξοχήν, Koen. ad 
Greg. Cor. 28. ad Diod. S. 1, 310. An Pater? Fi-
SGher. ad Palaeph. 99. Ό π. e t οπη conf., Idem ad 
Plat. Euthyphr. 43. Ό π."Ομηρος, ad Diod. S. 2, 
257· Tzsch. ad Strab. 4. p. 347. Π. τηs μάχης, Plut. 
Alex. 146. Schm." Schaef. Mss. * " Ώοιητοίιώάσκα-
Xos, Etym. M." Wakef. Mss. * " Παντοποιητής, Clem. 
Ep. ad Cor. 1, 55." Kali. Mss. * Φιλοποιητής, Plato 
de Rep. 10. p. 309=607- * " Ποιητήρ, Etym. M. 
685, 19." Wakef. Mss.] FEM. Ποιήτρια, ή, Poetria, 
Quae carmina facit, Athen. (600.) Τ f / s Μεγαλοστρά-
της έρασθεϊς ποιήτριας ούσης, Plut. Hellen. Misprts ή 
'Ανθηδονία, ποιήτρια μελών, ubi π. μελών ut supra 
ποιητής (/.σμάτων. [Heliod. 62. τών επιβουλών. " Ad 
Moer. 93. Valck. Callim. 150. * H^rp i s , Toup. O-
pusc. 1, 547." Schaef. Mss.] 

I N D E Ποιητικός, Faciendi vim habens, Per quem 
aliquid fit, Aristot. Polit. 1, 3. Τά μέν ουν λεγόμενα c 
όργανα, ποιητικά όργανά έστι: quoniam sc. instru-
mentorum Ope arlifex opus suum efficit. Idem 1. 1 
Rhet. άρετάς dicit ποιητικάς τ&ν αγαθών είναι, Bono-
rum effectrices. Sic Epigr. in Philosophos, Οιει τόν 
πώγωνα φρενών ποιητικόν είναι; Sapientes reddere 
posse ? s. Sapientes efficere. Item ap. Stoicos, ποιη-
τικά αγαθά, Efficientia bona, ut Cic. interpr. p . 57. 
et l65. mei Lex. Cic., quod vide. Item ποιητικαϊ τέ-
χναι, Artes in eifectu positae, quaeoperis, quod oculis 
subjicitur, consummatione finem accipiunt, qualis 
est pictura, Quintil. 2, 19. Et ποιητικά α'ίτια ap. 
Aristot., Causae efficientes. Ex Ejusdem Rhet. affer-
tur, ES ποιιμικός περϊ χρήματα, pro Munificus circa 
pecuniae; sed scr. potius conjunctim εύποιητι-
κός. II Poeticus, ut ro ποιητικόν έθνος ap. Philostr. 
Ep. l 6 . noiijriKots όνομασιν έν ίστορίφ χρωμένους, 
Lucian. (2, 30.) Sic Plut. de Orac. Pytli. To π. τών 
ονομάτων. Item Poetis conveniens, familiare, Poetas 
decens, Dionys. H. de AreOpagitico Isocratis lo-
quens, Ποιητικώτερα μάλλον fj άληθινώτερα, Poetis D 
Convenientiora quam veriora, ut Liv. Cautior quam 
promtior. Item ή ποιητική, sc. τέχνη, Ars poetica, 
Ars faciendi carmina, i. q. ποίησιε, Plut. de Disc. 
Adul. et Amico,Ένιοι τήν ζωγραψίαν, σιωπώσαν άπε-
φηναντο ποιητικήν: quod et in Ποίησις habes. Sic 
Idem rursus de Aud. Poem. (p. 62.) Υπογράφοντες . 
τήν ποιητική ν, οτι μιμητική τέχνη καϊ δύναμίς έστιν αν-
τίστροφοι τη ζωγραψίςι. Extat et Aristot. liber περϊ 
Τίοιητικής. [ " Lesbon. 180. Plut. Mor. 1,901. Valck. 
Callim. 150. Adoniaz. p. 193. Thom. M. 166. 463. 
Jacobs. Anth. 9, 416. Brunck. Aristoph. 2, 201. 
* Ποιητικώς, Toup. Opusc. 2, 113. Fischer, ad Pa-
laeph. 131." Schaef. Mss. " Clem. Alex. 480. Athan. 
1, 447." Kail. Mss. " Schol. Theocr. 1, 28." Boiss. 
Mss. " Demosth. 1401, 23." Seager. Mss. Lucian. 
1, 532. * " Ποιητικεΰω, Fischer, ad Palaeph. 131." 
Schaef. Mss. Eust . II. A. p . 5 9 , 4 0 . " Schol. Arat. 
Phoen. 135." Boiss. Mss.] 

[ · Ποιηπ'έω, Gl. Poetor. · " Πορεύω, Epiphan. 

Haer. 24, 2 . 25, 3 . " Routh. Mss. • "Π0ιήΓ«*ίβ 
Scriptum, Epiph . Haer. 26, 2. Fabric, B. Gr. u 
2." Kail. Mss. * " Παραποιητεύω, Epiphan. H*»» 
48, 4 . " Routh . Mss.] 

Ποιητός, Factus, saepe etiam Factitius,II. M.(470) 
qI δέ κατ' αύτάς Ποιητάς έσέχυντο πύλας, Portas man'u 
factas, factitias. Alibi πηκτάς et κολλητός vqcat, non 
Factas modo, verum et Compactas ac conglutinatas 
e pluribus tabulis. Plut. Solone,. Πο^τ-οϊί φρέααι 
Puteis manu factis, factitiis. Ε Nonno autem 
ποιητός τύπος pro Kffigie. Item το π., Id quod effi. 
citur, Aristot. Eth. 6, 2. Activa quoque:signif, p0 . 
nitur pro ποιητικός, Efficiens, Epicur, Τά τών vepi 
τούς άσώτους ήδονών. Quod Cic. p. 55. mei Lex. Cic 
sic vertit, Quae sunt lux uriosis efficientia voluptatum.' 
Item Adoptivus, Ascititius : π, νΐός, Plut. Demosthe-
ije, pro quo alibi ε'ισποίητος. Sic, Ποιητρν σε |0ere 
Gaza dixit pro eo, quod Cic. de Senect. Te adopta-
vit. Et ποιητός πατήρ ap. Lys. (510.) Adoptivus pa-
ter. Hue refer, quod ap. Aristot. legitur Polit.,3,1» 
π. πολιται, Civitate donati. [ " Heyn. Hom. 5,36. 
6, 519- 8, 499. 503. Adoptivus, Valck, Adonia* p] 
270. ad Eran. Phil. 157·: πατήρ, Luzac. Exere. 86, 
3d Diod. S. 1, 644. Fem,, Heyn. Horn, 5, 711» 
Schaef. Mss.] " Άποίητος, Nou factus, Nondum 
" factus, Athen. (172.) e Menandro, πλάττομενγίψ 
" πλάσματα, Ύήν νύκτα τ' ήγρυπνήκαμεν' και vivm 
" Άποίητα πάμπολλ' έστϊν ήμϊν. Affertur et pro. Sine 
" a r t e factus, e Dionys. H." [ " 5, 7. Valck. Ado-
niaz. p, 399." Schaef. Mss. * Άποιήτως, Dionys. H. 
2. p. 303, 49·] Αύτοποίητος, A seipso factus, Sua 
spoute et per se factus: avroirolqrov, Hes. ενκλά, 
[* Αύτοποιητικός, Plato Soph. 266., sed in Ed. Bipont. 
divisim αύτό π.] Εύποίητος, Bene factus, Affable 
factus, Eleganter confectus: εύποίητα άρματα, Hom. 
(Hymn. 1, 265·) Et εύποίητος κερκϊς, Epigr. [" Wakef, 
Phil. 216. Heyn. Hom. 5, 94. 7, 245. Ενπωήτη, ad 
II. Γ. 158." Schaef. Mss. * " Ήμιποίητ*ς, J. Poll. 6, 
160." Kali. Mss.] 

Άναποιέω, in VV. LL. exp. Efficio, Formo: affer-
tur etiam άναπεποιημένος praet. passivi ίιναπαιάψΜ, 
pro Conspersus, e Levit. 7 . initio, "Αρτους, αεμιία-
λεως άναπεποιημένους έν έλαίφ ; q u i d a m tamen In-
terprr. non verterunt Panes conspersos oleo, sed, Pa-
nes prseparatos in oleo. Verum ibid, paulo post 
h a b e t u r , Κ α ί σεμίδαλιν πεφνραμένην έν έλαίφ., Sic 
άναπεποιημένης a S u i d a e x p . άναπεφψ^μένηι, aveiv· 
μωμένης. Ita enim lego ap. eum, non άναπεφψμήφ. 
[ " Schol. Aristoph. Πλ . 1064. * Άναποίητοι,Απι-
mon. 128." Schsef. Mss, Ad Greg. Cor. 542,] . 

Άντιποιέω, Ε contrario facio, Vicissim facio, Par 
pari reddo. Exp. etiam Beneficium rependo: quae 
signif. est potius verbi άντενποιεϊν. || Άντιπριέομ», 
Vindico, Attribuo s. Arrogo mihi. Genitivo jungi 
solet: ut άντιποιεϊσθαι αρχής, Vindicare sibi princips-
tum, imperium : [Plut. 8, 525.] Sic άντιποιείφι 
Σαλαμϊνος ap. Plut. : et άντιποιεϊσθαι τής τιμήι, Ari-
stot. Polit. 3. 'Αντιποιοϋμένος τών αυτών, Qui eadem 
sibi vindicar, Competitor. || Exp. etiam άντιποιέβ/ιαι 
a Suida φιλονεικώ et έπιμελώς διάκειμαι: qui illju» 
signif. hoc exemplum ponit, Δεϊ γάρ άντιτοιφέψ" 
ov πρότερον χαρίσασθαι θελήσαντι: posteriori» istud 
e Polyb. (2, 47, 5.) Ό δέ "Αρατος κατανοών τον 'At-
τίγονον πράξιν έχοντα και σΰνεσιν, και πίστεως 4νη-
ποιούμενον. Vulgo etiam exp. ηοη absimili sensu, 
Affecto, Occupare contendo, Assequi conor: item 
Capesso, Isocr. Archid.Άλλά καϊ κατά μικρόν άμτβι 
άντιποιουμένοις. Demosth. (145,) Τον πρωτεύει* αν 
τι/ποιούνται μέν άπαντες, άφεστάσι δ' ένιοι. Notandum 
est autem, in priori 1. a Suida c. sine casu poni a*· 
τιποιηθέντας. Affertur etiam positum cum infin.« 
Plat. 'Αντιποιούμενοι τά τοιαύτα τιμφν. ["Jacobs. 
Anim. 229. Cattier. Gazoph. 67. Ammon. p. 3. 
Valck. Anim. p. 7. Act. Traj. 1, 216. Τ. H· a" 
Lucian. 1, 211. 449. Med., Marcell. de V,Tbuc.p. 
8. Diod. S. 2, 540. et v. I. Resisto, Fischer, ad Sir 
laeph. 102. et Ind. De constr., Dionys. Η. 1, 437-
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17 ,9, 4. Herodian. 1, 8, 4. Dionys. Η. 1. ρ .677 , 
47· " Ad Hesych. 1, 1546, 10." Dahler. Mss. 
« "Άντιποιητέον, Glem. Alex. 197" Kail. Mss.] 

Άποποιέομαι, Abdueo, Rejicio, Repudio, Alienum 
a me facio. Contr. τψ οίκειοϋμαι. Basil, Hom. S. 
de aquila loquens, quae alterum pullum suum nido 
exturbat, Διά forijs τροφήεέπίπονον αποποιούμενος, ov 
'έγέννησεν. Idem ad Episcopos Italiae, Έπεί olv ov 
δύναται ή κεφαλή τοϊς ποσίν είπεϊν, χρείαν υμών ονκ 

ίίχω, πάντωί ούδέ ΰμεϊς άνέζεσθε άποποιήσασθαι ή μας, 
Rejicere nos, et alienos a vobis facere. Sic et ap. 
•LXX. Job. Ut 15, (4.) Οΰ Kat συ ίιπεποιήσω φόβον ; ί. e. 
-Rejecisti timorem Dei a te : et 14, (15.) Μή άποποιοϋ 
τα έργα, Ne abdices, abnuas, Bud. |j'Αποποιούμαι, 
Improbo, Non admitto, Repudio, Philop. in Procl. 
f . de discordia Aristotelis cum Platone loquens, Kat 

^Κινδυνεύει μηδέν όντως άνήρ έκεϊνος άποποιήσασθαι τών 
'ΠλάτωΐΌϊ, ώϊ τήν τών ιδεών ύπόθεσιν. (| Est etiam 
Renuntio alicui amicitiam, Plut. (6, 576.) Οντω γαρ 
•δεϊ'πρώτον άποποιεϊσθαι τον Ανκοΰργον αύτοϊs νόμοις, 

A mittat. Haec enim mihi esse videtur hujus signif. 
origo. Unde fit ut generalius etiam pro Alieno pona-
tur, li. e. Emancipo : quo accipitur modo in Pand. 
Graecis, et accipi potest ap. ^schin . c. Cies. (p. 56.) 
ut inquit Bud. afferens tamen eum locum in quo 
non έκποιεϊν habetur, sed έκποίητον γενέσθαι : et ad-
dens, posse etiam ad hominem ύπεύθννον referri, et 
significare είς νίυθεσίαν δεδομένον. At in suo Lex 
affert vocem PASS. Έκποιεϊσθαι itidem e Pand. pro 
Alienare, i. e. Vendere, Donare : cum antea pro 
exemplo ejus siguif. verbi έκποιεϊν, qua dicitur de 
eo qui in adoptionem dat, 1. h. Iszei protulisset: in 
quo et verbale illud έκποίητος, et ipsum pass, verbum 
έκποιεϊσθαι habemus : Μητρός δέ ουδείς έστιν έκποίη-
τος, άλλ' ομοίως νπάρχει τήν αύτήν είναι μητέρα, καν 
έν τψ πατρψψ μένοι τις οίκψ, καν εκποιηθεί η, A matre 
autem nullus per adoptionem alienus esse potest, 
neque matrem habere potest nisi propriam, sive in 
gentilita'te maneat, sive inde migret. Ceterum ut 
εκποιώ pro Amitto poni dictum est, sic et pro Emitto 

όλη ν μετακινήσαντα τήν Αακεδαιμονίων πολιτείαν. β ab Herod, poni tradit Bud., uon tamen simpliciter 
Haec Bud. Suidas, Άπειπεϊν, άπαρνήσασθαι, άποποιή-
σασθαι ibiKiav. [ " Kuster. V. Μ. 71. Schneid. Praf . 
ad Demetr. p. ix." Schsef. Mss. " Max. Tyr. 86." 
-Wakef. Mss. " Άποποιέω, sensu τον ποιέω, Tatian. 
-56." Routh. Mss.] ΆποποίηΟις, Abdicatio, Rejectio, 
-Repudiatio. Traditur etiam esse Figura quaedam, 
•μεταθέσεως species. [ " Amissio, Greg. Nyss. 3, 
619." Wakef. Mss.] 

[* " Αιαποιέω, Efficio, Dan. 8 /24. Dionys. Η. 1, 
'299, l 9 " Schleusn. Lex. Υ. T . ] 
1 Μσποιέω, VEL Έσποιέω, Ascisco, Adopto, Dem. 
Καί τών πραττομένων είσεποίει κοινωνόν αύτόν. Sic 
l uc i an . (2, 173.) Μετά τής τέχνης έμαυτόν είσεποίησα, 
ubi tamen redditur Insinuavi me artis auxilio. Et, 
Είσεποίει εαυτόν εις τήν δύναμιν αντον, Plut. (Pomp. 
16.) Apud Aristidem autem, ΕΙσποιώ τάμα είς ομοιό-
τητα, Plut . Numa (19.) Tows δ' εφεξής μήνας Αομετια-
Ί>ο5 ε'ισεποίησε ταΊς αύτον έπωνυμιαις, Suis cognomen-
tie ascivit. Sic Adoptare herbam pro De suo nomine 
nuncupare, Plin. ]j Saepe autem in propria signif. 
Adoptandi; nam είσποιείν est Adoptare, ut έκποιεϊν, 
In adoptionem dare. Et etσποιείσθαι Adoptari, 
Dem. Μετά ταϋτ' ήδη έσπούδαζεν, δπως έκ τής θυγατρός 
εϊσποιηθη αύτφ υιός είς τόν οίκον τόν εαυτού, ubi tamen 
Bud. eod. sensu vertit In adoptionem daretur; qui 
enim a me adoptatur, is mihi in adoptionem datur. 
Et εΐσπεποιημένος, Adoptatus. Vide Comm. 114. ; 
vide item quae dicam in Έκποιέω. " Έσπεποιημένος, 
" Ascititius, s. Ascitus." [ " Paus. 3, 82.303. Lucian. 
1, 349. 868. 2, 170. Τ . H. ad Dial. p. 32. ad Herod. 
171. 508. ad Charit. 343. Act. et med., Kuster. Y. 
M. 33. 45." Schaef. Mss.] Έίσποίησις, ή, Adoptatio, 
pro quo dicitur potius Adoptio, Plut. (7, 336.) ToCro 
είστοιήσις Jjv'Aλεζάνδρου διά θεών μαρτύρων, [ " Valck. 
Anim. ad Ammon. 28. ad Eran. Phil. 157." Schaef. 
Mss. *Έίσποιητέαν, Theod. Prodr. 266.] ΕΙσποιητός, 
Adoptatus, qui et θετός et νίόθετος, [Dem. 139Q. 
" Phryn. Eel. 146. ad Eran. Phil. 157,Thom. M. 95. 
Valck. Adoniaz. p. 270. Anim. ad Ammon. 19. 27, 
Τ. H. ad Lucian. Dial. 32." Schaef. Mss. Είσποιητόν 
ποιεϊσθαι, Lobeck. Phryn. 334.] Ίυνεισποιέω, Una 
asciscO, adopto, Plut. (9, 223.) "Επ τοίνυν ταϊς κα-
λαϊς καί φιλανθρώποις χάρισι δεϊ τούς φίλους συνεισ-
*οιεϊν, ubi tamen est potius pro είσποιεϊν, Bud. 
' Έκποιέω, oppositum proxime prascedenti Είσποιέω: 
nam ut είσποιώ sonat q. d. Facio intra, i . e . Facio ut 
Sit intra, et velilt Intromitto, s. Iiitroduco, sic εκποιώ, 
Facio ut sit extra, i. e. Amitto, Subduco: unde, 
Έκποιεϊν με τοϋ δικαστηρίου, Philostr. Subducere me 
ex'judicio : ubi έκποιεϊν με τον δικαστηρίον, vel potius 
έμαντόν, eadem forma dicitur, qua ab Isocr. Έμαυ-
τόν ποιήσαι ώς πόρρωτάτω τών τοιούτων υποψιών. Dico 
autem, Vel potius έμαντόν, quod ita leg. esse omnino 
inihi'persuadeam. Hinc fit ut sicut είσποιώ ponitur 
pro Adopto, sic εκποιώ pro Adoptandum do : quo-
niam sc. ego adoptans, in domum meam intromitto 
eum quem adopto, ex alia amissum et velut aman-
datum; at vero dans adoptandum, e domo mea 
amitto et velut amando, quem alius in suam intro-

pro Emitto, sed pro Emitto semen. Vide θόρνυμαι. 
|| Sufficio, έξαρκώ, Bud. ex Athen. 4. Και πίνω Xtor 
οίνον, καί ταλλα άρκούντως παρασκευάζομαι, τών Ιδίων 
μου προσόδων είς ταϋτα έκποιουσών. Ε Theophr. quo-
que affert, C. PI. 1, (14, 1.) Τά γάρ πρόβατα εύτοκή-
σαντα καί εύγονοϋντα, πάλιν όρμί} πρός κύησιν, έκποιον-
σης έτι τής ώρας, Tempore anni adhuc sufficiente. 
I . e. Tempore anni pariendi spatium praebente. 
It Addit, έκποιεϊν esse etiam Efficere, Consummare. 
[" Vide Wessel. ad Herod, 2, 125," Schw. Mss.] 
In Lex. autem suo profert et έκποιεϊ positum imper-
sonaliter pro Suppetit, e Diog. L. Theophrasto, 233 
[=179 . HSt. "Aristoph. Ά . 255. Etp.708. Brunck. 
3, 223. ad Anacr. p. 105. Ed. 1. Boiss. Philostr. 120. 
474. 600. Wakef. Here. F. 582. ad Lucian. 1, 349. 
Perficio, Anton. Lib. 72.74. Impers. Suppetit, Licet, 
Schweigh. Epict. 292. Polyb. 1, 279. J . Gronov. ad 
Cebet. 124." Scbaef. Mss.] Έκποίησις, ή, Ipsa actio 
dandi aliquem in adoptionem, Alienatio, Emancipatio 
etc. sequendo signiff. datas ipsi verbo. || Emissio se-
minis. Vide θόρνυμαι. [Herod.3,109.] Έκποίητος,[s. 
Έκποιητός,] Datus in adoptionem, ut vides in locolsaei 
in Εκποιώ, ubi etiam animadvertenda constr. cum 
gen., cum alioqui aut sine adjectione ponatur, aut 
cum praep, ets, habente suum accus., ut, Έκποίητος 
εις τόν οίκον τόν Ίππολοχίδου: [iEschin. 414. " Phryn. 
Eel. 147. Eran. Philo 156. Thom. Μ. 95. Wyttenb. 
ad Plut. de S. Ν. V. 87. Segaar. Epist. ad Valck. 
13. Amnion. I9. Valck. Anim. 2 7 " Schaef. Mss.] 
" Άνεκποίητος, Qui non potest έκποιεϊσθαι, i. e. Edu-
" ci, Extrahi, Expelli, Hippocr. Aphor. (5, 20. p. 
" 1253.) Όδύνην άνεκπ. ποιέει." [Edd. autem habent 
* άνεκπύητος. *"ϊ.υνεκποιέομαι, Con ten tus sum, Satis ha-
beo, Polyb. 6, 49, 7·] 

Έμποιέω, Facio s. Efficio in, intra, Xen. ('Απ. 2, 
1, 20.) Οΰδέ ψυχη έπιστήμην άξιόλογον ούδεμίαν έμ-
ποιοϋσι, Efficiunt s. Creant in animo. fn VV. LL. 
redditur Innasci facio, Gigno: in quibus alioqui red-
ditur et Indo, Insero, Incutio, Injicio; item Affero, 
Gigno: in seqq. 11. Xen. ('Απ. 1, 4, 11.) Καί όψιν 
καί άκσήν καί στόμα ένεποίησαν, Indiderunt. Plut. 
Numa, Έμποιεϊν παίδενσιν τοϊς άξίοις, Inserit : έμ-
ποιεϊν φόβον vel δεο«, Herodian. (2, 3, 13.)Incutere 
terrorem : έμποιεϊν ελπίδας, Injicere spem, e Xen. 
(Κ. 7, 4.) Έμποιεϊν νόσον. Afferre morbum, e Plat, 
tie Rep. At Gigno redditur in έμποιεϊν μϊσος, ap. 
Plat. Odium gignere. Ita quidem VV. LL., sed hoc 
Sciendum est, έμποιεϊν in plerisque hujusmodi, esse 
ab illo ποιεϊν, quod diximus habere signif. τον τιθέ-
ναι, i. e. Ponendi: ideoque aptissime reddi verbo 
Indere, Immittere : ubi autem nomen cum quo jun-
gitur minime illud admittit, tunc ad ea quae illi 
sunt affinia confugiendum esse. Quare pro loco 
possumus illius interpr. adhibere non solum In-
cutio, Injicio, Affero, Induco, Excito, item Inge-
nero ; sed et alia verba. Non dubium est igitur 
quin in illo Xen. loco, Και όψιν καϊ άκοήν καϊ 
στόμα ένεποίησαν, commode reddatur ένεποίησαν» 
Indiderunt. Sed et cum dicitur έμποιεϊν τι rg 
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φυγή reddi i t idem potes t Indere ment i : i t idem- A Re fingo. Bod. μεταποιεϊν νόμον, quod ille eDem. Λ ' · . J: C 1:„ — ~ . n n M i n i n . (208.) sumsit , in terpr . Derogare legi, Obroeare al 

quid legt. At PASS. Μεταποιούμαι interpr. Vindico 
Mihi assero, C a p e s s o : afferens e Synesio, Mir 
ποιεϊσθαι rfjs πολιτικής δυνάμεως. Et e Gret , T** 
άγχινοίας μεταποιούμενοι, Qui solertiam sibi v i JT 
/.ant ϊ . 1Λ! Si _.·._ T,n™" 

que' in aliis loquendi formulis, quas sunt liujus ge· 
neris, verbo illo uti possumus: sic tamen ut fatear 
esse et alia quae ibi locum habeant. At έμποιεϊν 
λήθην ap. Isocr., Inducere oblivionem. Apud Eund. 
εμποιεϊν όργήν, Concitare s. Commovere iram, Pa-
nath. *A τοϊς άκούσασιν όργήν άξίαν έμποιήσουσι τών 
πεπραγμένων. Cum item dicit έμποιεϊν πολέμους, et 
εμποιεϊν στάσεις, poterimus uti verbo Commovere, 
aut etiam illo Concitare, potius Excitare. Quinetiam 
Serere bella, discordias Lat. dixerunt eo sensu quo 
ille έμπ οιεϊν. Ceterum illi έμποιεϊν τρ φυχρ simile 
est ap. Hom. εμποιεϊν φρεσϊ, de quo dictum est in 
Ποιώ. Ubi et de ποιεϊν τρ διάνοι<f, quod e Plat, pro-
fertur, sed perperam, meo quidem judicio, pro έμ-
ποιεϊν, ut ibi admonui. At minime metaph. τοϋ τιθέ-
ναι signif. habet ποιεϊν in hoc comp. ap. Herod. (7,6.) 
Έμποιέων ές τά Μουσαίου χρησμόν, pro Inserens, Ιη-
terjiciens, Immittens. || Hesiod. vero D I X I T Έμποιή-
σασθαι simpliciter pro ποιήσασθαι έν, Θ. (J.) Άκροτά-
τφ Έλικώνι χορούς ένεποιήσαντο, KaXovj, ιμερόεντας. 
[ " Ad Charit. 689· Duker. Praef. Thuc. p. 5. Dionys. 
H. 2, 793. Plut. Alex. 165. Schm., Wyttenb. Select. 
384. ad Diod. S. 1, 253. ad Herod. 508. Bergler. 
Alciphr. Έμποιέω ές, Interpolo, Ruhnk. Ep. Cr. 80." 
Schaef. Mss. " Impello, Synes. 150. Introduco, Plut. 
2, 377(=7, 485.): οϊστρον, Furorem injicio, Clem. 
Alex. 51. * Έμπορο. · , Efficiendus, Themist." Wakef. 
Mss. Έμποίησις, Dio Cass. 37, 16. * Έμποιητικόε, 
Schol. Aristoph. 1φ. 8. "Etym. M. 260, 3." Boiss. 
Mss. "Clem. Alex. 120. 122. 289· 374. 781. (927·) 
Cyrill. Hier. 40." Kail. Mss. * Ώαρεμποιέω, Epi-
phan. 1, 56. Plut. 8, 67·] 

" Έπιποιέϊν, Attingere, VV. LL. e Philostr. Ep." 
[p. 570. Lex. Xen. " A d Diod. S. 1, 9·" Schaef. 
Mss.] "Έπιποίητος, Fictus, Commentitius, Synes. 
" Καί eiSe θροϋν έκείνων, είτε τόν οντά, είτε τόν έπι-
"ποίητον." [ " Boiss. Philostr. 427·" Schaef. Mss. 
* Έπιποιήτως, Epiphan. 1, 321.] 

Item cum particula eI COMP. Ε ΰ π ο ι έ ω , Benefacio, 
Beneficus sum, Beneficium confero, Xen. Εύποιεϊν * 
τόν εύποιοϋντα, Benefacienti benefacere, Tac. Ingra-
tis Benefacere. Alioqui reddi possit, Beueficum esse; 
Beneficio afficere, Beueficentia prosequi. Scribitur 
vero et disjunctim Ευ ποιώ. [ " Cattier. Gazoph. 18. 
Diod. S. 2, 116. Hal., Lennep. Phal. 186." Schaef. 
Mss. Vide Lex. Xen. et cf. Εύπορίζω.] Ετ Εύποιη-
τέοί, Beneficio afficiendus, [Xen. 'Απ. 2, 6, 27·] Ευ-
ποιητικόε, Propensus ad beneficentiam, ad conferenda 
beneficia. Et subst. τό εύποιητικόν, Beneficentia, 
Aristot. Rhet. Εύποιητικός περι χρήματα, Circa pecu-
niae beneficus, Beneficentia lubenter utens. [Jambl. 
Protr. 286. K. " Clem. Alex. 293. 711. To ευπ., Μ. 
Auton. 1, 14." Kali. Mss. * " Εϋποιητικώς, Muson. 
Ep. in Aid. Collect. Epistologr. circa fin." Boiss. 
Mss.] Q U I N E T I A M Εύποιό* pro εύποιητικός, Hes. 
Item δίκαιοι, quod sc. justi sit bene et recte agere. 
Et SUBST.'Ενποιΐα, Beneficentia; sed illud vocab. 
οΰ πάνυ κεκρίσθαιscribit J.Poll. [ " Diog. L. Epicuro 
387- HSt." Seager. Mss. Schol. Soph. (Ed. T. 4,6. 
" Bergler. Alciphr. (1, 10.) p. 43. ubi v. in exempl. ι 
C. G. Kiihii. it. Wagner, ad h. 1. p. 63. Bergler. 
297." Schaef. Mss. Lobeck. Phryn. 353. * Φιλεύποιος, 
unde] Φιλευποιία, Amor beneficentiae, Studium be-
neficentiae. [Male in impressis pro Φιλοποιΐα ap. Diog. 
L. 7, 30.] Άντευποιέω, Vicissim beneficentia utor 
erga quempiam, Vicissim beneficus sum erga quem-
piam, Mutua beneficentia prosequor aliquem, Bene· 
ncium s. Beneficia rependo, άντευεργετώ, Dem. (476.) 
O n τούς εΰποιήσαντας ή πόλιs άντευπεποίηκε : (494.) 

Aristoph. Π \ . (1029·) Τόν ευ παθόν® υπ" έμοΰ πάλιν 
μ' άντευποιεϊν. Dicitur et άντευποιώ τόν εύεργέτην, 
Gratiam refero ei qui de me bene meritus est. 
[* Karei/ποιέω, Tzetz. Ch. 3, 638. p. 51.] 

Merajroiem, Muto, Commuto, Transmuto. Proprie 
autem Muto formam, Muto aliquid, faciens diversum 
ab eo quod prius erat. Quia sc. qui aliquid mutat, 
postea facit, i. e. quod factum erat, id postea alip 
modo facit. Nisi potius μετά hie significat id quod 
Traus, in Transformo. Exp. μεταποιώ etiam verbo 

cant. ^ Ex Eod. Εί δέ καϊ αύτοϊ μεταποιούνται τη, 
καλοκαγαθίας λόγψ γοϋν, Sibi vindicant verbo tenus 
saltern. [Thuc. I 140. 2, 51.] Item cum accus 
e x E o d . , Χριστόν ένδέδυμαι, Χριστόν μεταπεποίηώΛ. 
διά τοϋ βαπτίσματος, Capessere coepi, ut Idem intern^ 
Alioqui redditur et Acquisivi. [ " Plut. Mor. 1 435 
Oxon., Musgr. Hipp. 1038. Herod. 191. Valck. Ado 
niaz. p. 291. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 1,164 3 
383. ad Lucian. 2, 355. De act. et med.' Kuster.' 
V. M. 33. Μεταποιούμαι, Boiss. Philostr. 528. Tim®' 
Lex. 179. et n., Toup. Opusc. 1, 280. Lennep 
Phal. 101. 179. Teneo, ad Diod. S. 1, 88. Mcro«* 
ποίημαι, Kuster. V. M. 56." Schaef. Mss. Merajroi-
οΰμαι, Photio φροντίζω, προνοούμαι..] Μεταποίησα 

Β ή, Mutatio, Commutatio. In VV. LL. exp. etiam Jn-
stauratio, et Refectio. Ibid, e Greg. Naz. Ιυνθέαφ, 
μεταποίησις, Foederis commutatio. Ε quo et Bud. 
affert, Καί τήν τοϋ παντός μ. καϊ μετάθεσιν ε'ιι τό άιί-
νητον καϊ άσάλευτον. [Eust. II. Α. ρ. 44, 8.] ^ί«·0. 
ποιητής, Mutator. In VV. LL. Reformator,,et(jtefe-
ctor. [* Μεταποιητικός, Just. Mart. 212. * Moqfou,-
rot, unde] Άμεταποίητος, ό, ή, Immutabilis, [Cyrill. 
Alex, in Hos. 7. p. 3., 8. p. 120., in Jo. 3. p. 27. 
* Εύμεταποίητος, Hippocr. 24, 52.] " Ιυμμετατοιέα, 
" Una s. Simul commuto, vide Μεταποιέω." ,. 

Παραποιέω, q. d. Facio ad similitudinem alicujus, 
ementiens sc. id quod ita factum est, pro eo ipso 
cui assimulatum est, Falso assimulo, Adulterpi ut 
παραποιεϊν σφραγίδα, quod et παρα ποιήσασθαι.. Thuc. 
1 , ( 1 3 2 . ) Καί παραποίησα μένος σφραγίδα,ίνα, ήν φευ-
σθρ τής δόξης, ή καϊ εκείνος μεταγράφαι τι αϊτηβη, ρή 
έπιγνω. E t παραποιηθεϊσα σψραγϊι, a .pass. Παρα-
ποιοϋμαι, Signum adulteratum et falsum, Bud. dicem 
Falsum pro Falso assimulatum, in h. Basil. 1. Mm 

ί σφραγϊs παραποιηθεϊσα, δύο fj τρεϊς μάρτυρες ablest 
ολον αν κλήρο ν έφ' έτέρους μετήνεγκαν. Παρανοώ, 
Ad dissimulationem veritatis, et ne res agnoscatur, 
corrumpo et perverto : ut idem interpr. afferens e»_ 
Athen. (513.)Πολλά δέ τοΰΞάνθουπαραπεποίηι&$Ββ 
σίχορος, ώσπερ και τήν'Ορεστείαν καλουμένην, IffiffigH 
vit, ne furtum aguosceretur. Addit, Παραποώ,ιΙπνεΓ-
to, Perverto, quasi παρατρέπω: e Paus.Eliac. lj(10,1.) 
Τό δέ άλσος τό Ιερόν τοϋ Aiof^, παραποιήσαντβ^το όνο-
μα, "Αλτιν έκ παλαιού καλοϋσι. ["Abresch. Lectt. 
Aristaen. 166. ad Xen. Eph. 137. Demosth. 102. ad 
Phalar. 312. Phryn. Eel. 98. 173. Tliom. M. 770. 
Coray Theophr. 236. Schol. Aristoph. Πλ. 782. 
Schneid. Anab. 66. Cattier. Gazoph. 84. Paus. 397, 
Adultero, ad Diod. S. 1, 89. Imitor, Valck. Hippt' 
p. 284. Muto, Wessel. Praef. ad Herod, init. Valch. 
ad p. 139. De sigillis, ad Ammon. 74. Bergler, Al-
ciphr. 208. De numis, Valck. Hipp. p. 284. Π. cr, 
ad Theocr. x. Id. p. 40. Casaub. ad Athen. 123. 
Παραπεποιημένος, Fac. ad Paus. 1. p. 10. ad Charit. 
209." Schaef. Mss. 'Παραπεποιημέννις, Epiph. 1,829. 
884.] ΐίαραποίημα, τό, Quod factum est ad similitu-
dinem alicujus etc. sequendo ea quae dicta sunt in 
Παραποιώ. Vel, Adulteratum.. Ab Aristot. autem 
vocatur Verbum de industria paulum immulatum ad 
aliud significandum: quod plerumque fit facete, vel 
scommatice. Ita Bud., sed afferens tamen locum 
ejus Rhet. 3., in quo non παραποιήματα habetur, sed 
παραπεποιημένα. [Hippocr. 848. Foes.] Παρα*»";· 
σις, ή, Assimulatio qua ementimur aliquid, Adulte-
ratio. Et παραποιήσεωε γραφή, Falsi accusatio. Bud. 
[Eust. Od. A. p. 37, 38. * Παραποιητόι, unde] 'Am-
ραποίητος, ό, ή, Non adulteratus, Germanus, Genni-
nus, ανόθευτος, γνήσιος, [Eust. II. A. p. 2, 48.] 
Άπαραποιήτως, Non adulterate, G e r m a n e , Genuine, 
[p. 76, 29. * " Δυσπαραποίητος, Ammon. 74. Τά wo 
θριπών βεβρωμένα ξύλα, oh και άντϊ σφραγίδων έχρύντο, 
οτι ήν δυσπαραποίητα, e Τ. Η. emend."Schaef. ad Dio-
nys. Η. de C. VV. 91·] 

Περιποιέω, Tueor, Tutor , Servo, Conservo, Ihuc. 
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2, (25.) Τίιν τε πόλιν περιεποίησε, Lys. (486.) Και 0ά-
varos air ω ν κατεγνώσθη, ή δέ τύχη καϊ ό δαίμων περιε-
n f i W P l u t . P o p l . ΪΙεριεποίησε rois'Ρωμαίους. Ab 
Eod; περιποιείν dicitur is, qui suo patrocinio aliquem 
tuetur, et periculo l iberat: Συνεϊπεν αϋτοίς ό Κικέ-
ρων, καϊ περιεποίησεν. Herodian. 8, (8, 12.) 'Es τό 
πέριποιήσαι rip Μαξίμω τήν μονάρχίαν. Apud Diosc. 
Εύχροιαν περιποιεί, Ruell. vertit Fovet. A quo activo 
περιποιείν significante Conservare, Servare, est περι-
ποιηθείς pass. ap. Greg, pro Servatus. Itidem vero 
περιποιεϊσθαί, pro Conservare, Servare, Tueri, Thuc. 
3, (102.) Οΐ εσελθόντες περιεποιήσαντο τό χωρίον, Ser-
varunt, Periculo liberarunt, Xen. Κ. Π. 4, (4, 3.) 
Τάί φυχάς περιεποιήσασθε. \\ Περιποιούμαι, Acquiro, 
Queero, Com paro, Emereor. Pro Acquiro, s. Com-
pare, ap. Xen. ('Aw. 2, 7» 3·) Περιποιείται τοσαϋτα. 
ώστε και πλοντείν. Sic Aristot. Pol. 3. Περιποιούνται 
avrois δυναστεία v. Dicitur et περιποιεϊσθαί τι παρά 
nvos, Emereri. Dem. (416.) Tas άγαθάε ελπίδας 
παρά θεών περιποιήσασθαι έαυτψ καϊ rois παισί. The-
mist. autem irae quoque in signif. usurpavit activam 
vocem, de Anima 2. Τούτω yap περιποιέσαι βούλεται 
εικόνα θειύτητος καθόσον δύναται, i. e. κτήσασθαι, 
Quaerere et comparare. Supra autem usus aoristo 
medio fuerat, Και γάρ τήνεΰδαιμονίαν δι' αύτόν αίρεϊ-
Ται, καϊ άστε έαυτω ταύτην περιποιήσασθαι. || Περι-
ποιούμαι, Vindico mihi, Assero s. Attribuo mihi, 
Meum facio. Bud. exp., Alienain rem mihi assero, 
afferens e Synesio, To μή προσήκον περιποιήσασθαι. 
|( Περιποιούμαι, In contrarium et praepostere facio, 
Bud. e Phalar. Ep. ad Messenios, Πολύκλειτο»', ώ« 
•βννθάνομαι, τόν.ιατρόν ήμών μέμφεσθεώς προδότη ν τών 
Άκραγαντίνων ελευθερίας γεγονότα, οτι -με κάμνοντα 
λαβών, δυνάμενος άποκτεΐνάι, χαλεπωτάτης έξήρπασε 
νόσουr καί τόν έπαινοναντοϋ τής δικαιοσύνη!, κατηγο-
ρίαν αδικίας περίποιείσθε, ubi vertit, Praepostere inter-
pretamini. Sed vereor ne potius scr. sit παραποιεί' 
σθε. Κ Περιπεποιήμένον, particip. in pass, signif. 
quasi περιττώς πεποιημενον, Arte singular! et industria 
factum: ut περιπεποιημένον όργανον, ap. Theophr. 
H. PI. 9, (3, 4.) 'Εν δέ τρ Άσίφ φασϊ ν οΰκ εκπλήττον-
τας τήν δφδα, άλλ' έπ' αϋτω τφ δένδρω προσκαίειν, φέ-
ροντας όργανον τι περιπεποιημένον. [Περιποιέω, Jambl. 
Protr. 24. Κ., Plut. Pelop. 4. extr. " Ammon. 65. 
116. ad Xen. Eph. 137. ad Diod. S. 1, 65. 82. 253. 
360. Xen. CEc. 2, 10. Abresch. iEsch. 2, 92. Heyn. 
Hom. 5, 71· Copiam efficio, affero, Jacobs. Anth. 9, 
416. Act. et med., Kuster. V. M. 33. Περιποιούμαι, 
Toup. Opusc. 1, 385. Herod. 55. (3, 36.) ad Diod. 
S. 1, 5. 202. 435." Schaef. Mss.] Περιποίησις, ή, 
Tutatio, Ipsa actio tuendi, et conservandi: ut tam 
περιποιεΐν, quam περιποιεϊσθαί ponuntur pro Tueri et 
Conservare. || Acquisitio, ut περιποιεϊσθαί pro Ac-
quirere. || Interdum Vindicatio et assertio, ut περι-
ποιεϊσθαί est Aliquid sibi asserere : quo exp. modo 
ap. Paul, ad Ephes. 1, (14.) Ei's άπολύτρωσιν τής πε-
ριποιήσεως, Ad liberationem vindications, s. asser-
tions, Dum liberemur ab assertione. Quod nihil 
aliud est quam Dum in libertatem vindicemur. Ad 
cujus loci exp. pertinentia vide in annot. doctiss. 
Interpr. · Quidam ita interpr. paulo quidem certe 
liberius, Eousque dum Christus, qui redemtionis 
nostrae pretium persolvit, nos a peccati servitute as-
SKrens, vindicta liberabit. [ " Περιποίητος, ad Hes. 

2, 930, 23." Dabler. Mss. * " Άπεριποίητος, Eust. 
3, 22." Seager. Mss. " S c h o l . Lucian. Prom. 14. 
* Άπεριποιήτως, Eust. 101, 38." Boies. Mss.] Περι-
ποιητικός, q. d. Acquisitivus : ρήματα, Gramm. Ac-
quisitive, i. e. Acquisitionis significationem habentia. 
[Athen. 357. πνευμάτων, pro ποιητικός. Eust. II. T . 
p. 1232, 6. " Clem. Alex. 22." Wakef. Mss. * " Πε-
ριΊαοιητικώς, In commodum alicujus, Schol, Aristoph. 
Πλ. 717," Kail. Mss. * Προσπεριποιέω, Reisk. ad 
Dem. 832, 24. * Σνμπεριποιέω, Joseph. A. J . 9, 7, 
2. Diod. S. 11, p, 284, 17·] 
ί Προποιέω, Ante s. Prius facio, E t προποιονμαι, 
Ante fio.; Unde partic. προποιηθεις, Ante factus. In 
VV. LL. redditur etiam Praeconditus, Praeparatus, et 
προποιέομαι, Prius extruor; sed non addito exemplo. 
prime. 3, 12. Herod. 1, 41. 7, 44. Theophan. Chro-

A nogr. 212. * Άποπροποιέομαι, Georg. Pachym. 2 , 1 . ] 
Προσποιέω, et Προσποιέομαι, quod frequentius est, 

q. d. Facio ut meum sit, s. sub mea potestate sit, 
s. praeterea sit, Mihi assumo, adjungo, Vindico, In 
meam potestatem redigo. Apud Thuc. aliquoties 
activa vox προσποιεϊν pro Ditioni suae adjungere, 
Subjicere sibi : 2. Φάσκων προσποιήσειν αύτήν ούσαν 
πόλεμίαν, Dicens se illorum ditioni adjecturum earn, 
vel subjecturum earn illis, aut In illorum potestatem 
redacturum. Ibid. Καί τήν πόλιν Θηβαίοις προσποιή-
σειν. Sic autem et passiva voce utitur Idem, saepius 
etiam quam activa; estque ilia ap. ceteros quoque 
Scriptt. in usu frequentiore quam haec. Affert tamen 
Bud. e t e Dem. προσποιεϊν pro Quaerere sibi, dicens 
aliquanto post, a Thuc . accipi pro ύποτάττειν, in 
loco illo, Καί τήν πόλιν Θηβαίοιεπροσποιήσειν, in h . I . 
(832.) 'Εξόν αύτοϊς, ε'ι καϊ μισθοΰν τόν όΐκον έβονλοντο, 
άπο μέν τούτων • τών προσιόντων, έώντας ώσπερ είχε 
κατά χώραν, ήμάς τε τρέφειν καϊ τά προς τήν • πόλιν 
διοικεϊν, καί 'όσα έξ αύτών έγένετο, ταϋτα προσποιεϊν, 

Β [προσπεριπ. Reisk.] ubi tamen προσποιεϊν postea red-
dit, In rem suam vertere : totum 1. ita interpretans, 
Cum interim facile esset e reditibus patrimonii no-
stri, ita ut nihil e sorte absumerent, et nos alere, e t 
munera civilia agnoscere, et quae inde superfuissent, 
in rem suam vertere. At vero passivae vocis exem-
plum profert, primum quidem pro ύποτάττειν, Sibi 
subjicere, In suam potestatem redigere, e Paus. Καί 
άνευ τής πατρώας άρχής προσπεποιημένος Άρκάδων μέν 
τούς πολλούς κ. τ. λ., deinde vero'pro Vindicare, Suum 
esse contendere, ex Isaeo, cum gen. *H πόσοι συγ-
γενείς καϊ ν'ιείς κατά δόσιν προσεποιήσαντο τών Νικο-
στράτου, Ε testamento sibi vindicassent. Ex Eod. 
(ρ, 69,) Καί οί'δε μέν ούδέ προσποιούνται έκεϊνον τοϋ 
ονόματος ούτε γινώσκειν ούτε προσήκει ν αύτοΐς. Ubi 
tamen et pro υποκρίνονται intelligi posse admonet, 
i. e. Simulant. Sciendum est autem jungi alioqui 
potius accusative : cujus constr. habes in superiori-
bus illis 11. exempla; itidemque in hoc Plut., ubi de 
Caesaris nece loquens, scribit, (Caes. 67.) "Ενιοι δέ 

C καί κατεμίγνυσαν εαυτούς, ώς μετεσχηκότες τον έργον, 
καί προσεποιοϋντο τήν δόξαν, Sibi vindicabant, e tassu-
mebant. || Interdum προσποιούμαι, Adjungo, 1. e . 
Adjicio, Themist. in 1. Phys. 2."Ολωί δέ τήν υλην ον 
προσποιούνται οί μαθηματικοί παντελώς, άλλ' αύτό τρί-
γωνον αύτοϊ ή κύβον λαβόντες, ούτω θεωρού σιν άνευ 
ύλης καϊ κινήσεως. Potest etiam reddi Assumunt. 
Alibi vero ού προσποιείται ab eo positum censet Bud. 
vel pro Non admittit, s. Transmittit, aut pro Dissi-
mulat : sc. ubi ille scribit, Ταϋτα τοίνυν έναργώί φαι-
νόμενα και δεικνύμενα ύπό τών δημιουργών οσαι ήμέ-
ραι, ό περϊ τοϋ κενού λόγος ού προσποιείται ή αγνοεί. 
II Προσποιούμαι cum infin., interdum et cum accus., 
Simulo, Fingo, Plato de Rep. 1. Προσεποιεϊτο φιλονει-
κείν. Et, Προσποιούμαι βήττειν, Xen. (Κ. Π. 2, 2,1.) E t 
Προσποιούμαι είναι φίλος, iEschin. Apud Isocr. autem 
Έάν μή δεόμενος, τό δείσθαι προσποιρ. Itidemque 
ap. Alex. Aphr. Προσποιουμένη τό θεραπενειν. Qui 
loci alterius constructionis, sc. cum accus., sunt po-
tius exempla: cum praefigatur articulus τό. Quze 

D cum accus. constr. cum alibi, turn ap. Herodiaiu 
ex ta t : 2, (9, 18.) Ίκανώτατος δ' ήν πάντων ανθρώπων 
μάλιστα προσποιήσασθαί τε καϊ πιστώσασθαι ευνοιαν, 
Omnium hominum solertissiinus erat ad simulandam 
amicitiam et praeferendam cum certa fide benevo-
lentiae: (14, 9·) Ύποκρίνεσθαί τε καϊ προσποιήσασθαί 
πάν ότιοϋν, Simulatorem dissimulatoremque omnium^ 
Polit. Idem quodam loco vertit Simulare, ubi puto 
potius fuisse reddendum Profiteri: de qua signif. 
mox dicam. At pro Dissimulare, dicunt μή προσ-
ποιείσθαι, Dem. Εΐ μέν τοι βονλόμεθ' ημείς μή προσ-
ποιείσθαι πολεμεϊν αύτόν ήμϊν κ. τ. λ. Sic jEscllin. 
Έάν δέ μή προσποιήται ύμάς άκούειν, μηδέ νμείς εκείνον 
έθέλετ άκούειν. Sic Thuc. 3, (47.) Αεϊ δέ, καϊ εί 
ήδίκησαν, μή προσποιεϊσθαι. || Junctum itidem infini-
tivo, redditur interdum Profiteor, Plato Epist. Πλά-
των, ώϊ έοικε, προσποιείται μέν τά δημοκρατία ξυμφί-
ροντα είδέναι. Sic autem existimo vel potius con-
tendo reddi debuisse in Herodiano 4, (5, 13.) non 
autem verbo Simulo, ut Polit. vertit, Μάρκος αύτός 
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φιλοσοφίην καί έπιείκειάν προσποιούμενο!, Αουκίου τήν 1 
ύβριν ούκ ήνεγκεν ovros γαμβρού, άλλ' έξ επιβουλής 
αύτον άπεσείσατο. Inest autem huic verbo his quo-
qite in 11. aliqua Vindicandi signif.; nam qui aliquid 
profitetur, sibi scientiam ejus vindicat. [ " Ad Cha-
rit. 225. 230. 231. Steph. ad Comic, Sent. 315. ad 
Herod. 404; Heyn. Hom. 8, 481. Act. Traj . 1, 212. 
Valck. Phoen. p. 709. Hipp. p. 217· ad Xen, Eph. 
149. 167. Lennep. ad Phal. 47« 101. 348. 370. Wyt-
tenb; Select. 364. ad Herod. 406. 467. Coray Theo-
phr. 342. Diod. S. 2, 84. 577. 608. Lex. Gr. Tittm. 
274; Thom; M. 753. Eur. Hel. 1403. Heind. ad Plat. 
Phaedr. 319. Coucilio mihi, ad Herod. 467. De act. 
et med., ad 710. Kuster. V. M. Praef. vi. 29·" Schaef. 
Mss. * ΤΙροσπεποιημένως, Gl. Dissimulanter.] Προσ-
ποίημα, τό, Id quod vindicamus nobis, Id quod 
simulamus, [Plut. 6> 207. 9, 408. Mario 14. Ari-
stot. Eth. 4, 7. Orellii Epicur. Frr; "Simulatio, 
Athen. 255." Schw. Mss. " Dionys. H. 2, 1075. 
Thom·. M. 873." Schaef. Mss.] Προσποίησις, ή, Vin-
dicate, Ipsa actio vindicandi sibi aliquid, aut assu- ] 
mendi, etc. sequendo signiff. datas verbo προσποι-
εϊσθαι. Apud Thuc. (2, 62.) de oratione, qua nobis 
aliquid vindicamus s. tribuimus s. arrogamus. Fre-
quenter autem pro Simulatione, Synes. Ep. 44. Αει~ 
vot γαρ έξελεγξαι προσποίησιν oi .βασανισταϊ, Aristot, 
Eth . 2, 7. Ή δέ πρ., ή μέν επϊ τό μείζον., άλαζονεία, 
και ό έχων αυτήν, άλαζών' ή δέ έπί τό έλαττον, ειρω-
νεία. [Lucian. 1, 398. Plut. 9. 88. Dione30. "Moe-
ris p. 48. Abresch. Lectt. Aristaen. 78. Thom. M. 
753. Callim. 1. p. 462." Schaef. Mss. * Ύευδοπροσ-
ποίησις, Scbol. Aristoph. Θ. 870.] Προσποίητος, b, 
ή, [et *Προσποιητός, ή, ov,] Simulatus, Fictus: ut 
προσποιητοί εύνοια, Herodian. (8, 7, 5 .) : sicut προσ-
ποιεϊσθαι ευνοιαν ex eo protuli, ap. quem (2, 15, 4.) 
legitur et προσποιητή n/uij, quod Polit. vertit Specie 
quadam honoris. Et, Μετ' οργής προσποιητού, ex 
Aristot. CEcon. 2. [Plut. 6, 62. 7, 231. 232. 10, 770. 
" Dionys. H. 2, 1199. Bast Lettre l65. * Προσποιη-
τ ά , Plato Theaet. 393=(174.)" Schaef. Mss." " Dio-
genian. Prov. 7, 86." Boiss. Mss. Dio Cass. 221. ( 
" Athan. 1, 501. 2, 524. * Προσποιήτωε, Andr. Cr. 
6 l . " Kail. Mss. * "'Απροσποίητος, Schol. Philostr. 
ap. Bekk. Spec. 129·" Dindorf. Mss. Προσπου/τικόϊ, 
Simulator, Fictor, Simulation! deditus. Ex Aristot. 
(Eth. 3, 7·) Προσποιητικός άνδρείας [άνδρίαϊ,] Siinu» 
lator fortitudiiiis: [4 ,7· " A d Phalar. 323. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 180." Schaef. Mss. * " Άποπρόσποιέω, 
Theod. Prodr. in Notit. Mss. ,T. 8, (91.) P. 2. p; 
187." Boiss. Mss. " Άποπροσποιοϋμαι, Dissimulo, 
Athan. 1, 685." Kail. Mss. Athen. 402. Menander 
Rhet. p. 71. Schleusn. Lex. V. T . Perperam in 
Gloss. Άπροσποιεϊται· Dissimulatur. *'Αποπροσποίη-
σις, Theoph. Sim. Hist. 8, 7· * Παραπροσποιοϋμαι, 
Gl. Dissimulo, Cohibeo. ΤΙαραπροσποιηθέντα'. Dissi-
mulata. * Παραπροσποίησις' Dissimulatio, Simulatio. 
* Τίεριπροσποιοϋμαι, Plut. Mario 29·, sed v. Reisk. 
Annot.] 

[* Συμποιέω, Schleusn. Lex. V. T . Aristoph. Θ. 
158. Schol. N. 856. B. 1455. " Kuster. Aristoph, 
58. Valck. Diatr. 14." Schaef. Mss.] 

Ύποποιέω, et pass. Ύποποιέομαι, q. d. Sub me esse 
facio, ύπό έμαντφ ποιούμαι, Unde accipitur pro Ac-
quiro, Concilio. Sed major est passivae vocis usus, 
Aristot. Pol.. 5, (4.) 'Ύπεποιήσατο τόν έρύμενον αύτοϋ, 
Ejus amasium sibi conciliavit, et quasi fecit ut sub 
se esset, i. e. In suam potestatem quodammodo re-
degit, Dem· (36ό.) "Ινα μή δι' υμών αυτούς oi Φωκεϊς 
ύποποιήσωνται, ubi exp. ο'ικειώσωνται, Philostr. Her. 
Ύποποιήσονται rots χρή μα σι τους δυνατούς έπί σε, 
Greg. Naz. Αόγοις ήμέροις και ομογλώσσοις ύποποιεϊ-
σθαι τήν πόλιν επιχειρεί, ubi apte reddemus et Con-
ciliare et Demereri. At vero in Plut. Pericle, Ύπε-
ποιεϊτο τόν δήμο ν, quidam ύπεποιεϊτο interpr. non Con-
ciliabat, sed Conciliare nitebatur, et pellicere, Ca-
ptabat. Bud. in illo Aristot. 1. quem modo protuli, 
Τόν έρωμενον αύτοϋ ύπεποιήσατο, vertit, Dicto audieu-
tem sibi reddidit. Idem ύποποιοϋμαι tradit esse i. 
ferine q. περιποιούμαι, Mihi auctoro, Ad auctoritatem 
meam fidemque traho. Et affert e Greg, in Jul. 1. 

Ύποποιεϊται δέ τό &τραηωηκόν, τό μέν δι* εαντοί 
δέ δια των έν τέλει' τό μέν των τιμών ήττάμ^ 1 
δέ άπλότητι παρασυρόμενου, Cui loco alterum ilhto.. 
ejusd. subjungit. Idem in suo Lex. ύτοποκΐαΜ 
interpr. etiam Subigere, Subjugare, sed exempt 
non afferens. At vero activae vocis exemplum ager-
tur e Plut. Pericle (9.) 'lis τής προσποιήσεωςαύτηι rmr 
κάλων ύποποιούσης τινά λεληθότως ζήλον, ubi νποττοι· 
εϊν exp. Clam et sensim suggerere. Fortasse autem 
lectins Sensim acquirere et comparare. Hes. wo. 
ποιεϊσθαι, exp. etiam προσποιεϊσθά*: pro cujus sism» 
ficationis exemplo Bud. affert e Plut. Caesare, Φβώ» 
νιος δέ τήν Κάτωνος παρρησΐαν ύποποιούμενΛ, μαvttjp 
έσχετλίαζε. [ "Athen. 1. ρ. 10. Casauh, 1. p. ^ 
Boiss. Philostr. 437· 537. De act. et med., Kuster 
V. M. 33." Schaif. Mss. Pint. 8, 669. * "Ύποnf^ 

Ύπο; ποιητή 'ft σις, Anna C. 319." Elberling. Mss.] 
VV. LL. exp. Simulatus, ut sc. sit i. q. προσποιητά 
quemadmodum Hes. ύποποιεϊσθαι exp. προσποκϊοβΜ 
sed an ille ad hanc verbi προσποιεϊσθαι signifTtfl 
spexerit in ilia exp., dubitari potest. In Iisd^fao, 
ποιούμαι redditur Simulo: et subjungitur exp^Grrw 
ca, non solum προσποιούμαι, sed et υποκρίνομαι Au-
ctoris tamen nomine non addito, ««J* 

[* Αύτοποιός, Soph. CEd. C. 698. male avrirnm 
in Ed. Brunck. Αουλοποιός, unde * " Αουλοκοάα 
Dionys. Areop. 32. * 'Εξουσιοποιόϊ, 33. (Ccel. 
8, 1.) * Εύωδοποιός, 85. * Ήσυχοποιόί, PeareotoTad 
Ignat. Epp. 39· * Θηριοποιός, unde * θηριονοι&( 
In feras verto, Tzetz. ad Lyc. 818. * Kaiven^nj 
Innovatio, Athan. 1, 497· * Καλλβπβιβ^ Dionya. 
Areop. 10. 13. 27- 191. (Ccel. Hier. 2, 4.) Procl. 
Theol. Plat. 1, 24. p. 59. * Καλοτποιόί, unde *K«. 
λοποάα, Theoph. ad Autol. 1 ,5 .* Μακαριοποιο·,̂ -
rill. Hier. 238. * Μεροποιόϊ, unde * Μεροτοιίομ*ή,< 
Phot. ap. Wolf. Anecd. Gr. 2,282. * ΝεκρβιτοΐΜ, 
unde * Νεκροποιέω, Iuterimo, Ireu. Fr. 13." Kail, 
Mss. * Παντοποιόϊ, Theophr. Char. 6, 1.] 

Π01ΚΙΑ0Σ, Varius, Qui multorum diversorom-
que generum est : έδέσματα, Athen. τροφή·, Plut. 
Symp. 4, 1. ubi quaeritur, Εΐ ή ποικίλη τροφή τήι irXfi 
ενπεπτοτέρα : aliquanto post dicit την πολνχορΜΜΙ 
a Musicis caute admitti, διά τό μικτό ν και ποικίλο*. 
Ibid, διάφοροι ποιότητες dicit pro ποικίλοι. Idem de 
Primo Frig. Mo νοειδές γαρ ή σιωπή, ποικίλο ν δέή 
Est enitn silentium uniusmodi, vox autem varieMM 
distincta est, Turn. Item Herodian; ποικίλαι τέχνάι, 
ut Virg. Artes variae. Synes. Ep. 114. Ποικίλω he 
και ορνίθων ωδαι, και ανθέων χροιαι, και λειμϋ»>οίι6ά· 
μνοι. Ubi ποικίλαι χροιαι ut a p. Virg, ColoreSva· 
rios mentitur lana. Rursum Herodian. 7, (12,19.) 
Ποικίλη πολυτέλεια. || Varius, Varii coloris, Versi-
color : quae signif. utrique videtur magis propria 
esse et primum obtinere locum debere, nt Cic. <de 
Fin. 1. Varietas enim, inquit, Latinum verbum est, 
idque proprie quidem in disparibus coloribus dicitur, 
sed transfertur in multa disparia :i Varium poems, 
Varia. oratio, Varii mores, Varia fortuna; VoluptftJ 
etiam Varia dici solet, cum percipitur e multis diili»· 

, milibus rebus dissimiliter afficientibus voluptates. 
In hac signif. igitur ποικίλος frequentissime usurp 
tu r ; dicuntur euim ζώα ποικίλα, Varia animalia; 
Virg. Lynces variae, quas Maculosas alibi vocafc in 
Geop. Άνοιξα* αύτοϋ τό στόμα, έάν εϋρης τήν γλΰσβα* 
μέλαιναν, μέλαν τέζεται' έάν δέ ποικίλψ, ποικίλοι» 
έσται τό τικτόμενον. Quae desumta videntur e Var· 
roue, Animadvertendum q u o q u e lingua ne nigwwrt 
varia sit, quod fere qui ea habent, nigros aut varioi 
procreant agnos. Eod. modo Columella quoqui 
arietem probari scribit, sc. si palatum atque lingua 
concolor lanae est. Nam cum hae corporis partes, 
inquit, nigrae aut maculosae sunt, pulla vel et»m 
varia nascitur proles. Ubi itidem observa ποικίλοι 
reddi posse non solum Varius, sed et Maculosus, ut 
et Virg. Varias lyrices d i c i t , q u a s alibi Maculosa!. 
Et Ovid. Panther® pictae, quas Plin. Varias. Art-
stot. de muraena, Αιαφόρως ποικίλον και ασθενέστερο*: 
de myro autem, όμόχρονς και 'ισχυρός. Unde rlift 
Murama, varia et infirma: myrus, unicolor, et ro· 
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· n H / \ m m · \ < ι i l l η n n t n i n V A f K l O I * ι . , „ I I 1 I Τ * -l A C T \ f . color: pro quo paulo ante in verbis Columella ba-
bes Concolor: [de Gateo s. Mustelo pisce, Athen. 
294.3 Itidem Antipho in Or. irepi Ταώ»·, ipsos raws, 
P&vones, vocat ποικίλους opveis, teste Athen. 9. (p, 
397·) a p . quem I. 3. legitur ποικίλώτερον ταώ. A 
Latinis Pictae volucres vocantur aves versicolors: 
ut et uva picta, quae a Colum. et Varia dicitur: ut 
cum ait, Ubi uvae variae cceperint fieri. Quod He-
siod. αιόλλεσθαι dicit, ab αίόλοε synonymo huic ποι-
κίλο*. Item berbae aliquae ποικίλαι sunt. Theophr. 
de helicis generibus, Καί τρίτη, ποικίλη : pro quo 
Plin.Tertia, versicolor: quamet Versicolorem hede-
ram vocat. Item et arma ac vestimenta ποικίλα 
dicuntur. II. Δ. (432.) άμφϊ δέ πάσι Ύεύχεα ποικιλ' 
έλαμπε, Virg. Astur equo fidens et versicoloribus 
armis. Alibi Arma picta dicit, et Hom. αίόλα. 
Atben. 10. Έσθήτα ποικίλην άνέβαλλεν, ut Terent . 
Varia veste exornatus, Plin. Pictae vestes, Propert. 
Picta toga. Et (12. p. 523.) de Iberis, Έν ποικίλαι* 
στολα,Ί* προϊόντεε. Itemque ap. Plut. Apophth. ra Β 
ποικίλα στρώματα, quae ibi dicuntur έκτεινόμενα μέν, 
έπιδεικνύναι τά είδη, συστελλόμενα δέ, κρύπτειν. Ovid. 
Strata picta, ut Cic. Stragula picta, et Virg. Picta 
tapeta. Rursum ap. Athen. 2. ή τών ποικίλων υφή. 
Et Lucian. (1, 140.) Ποίκιλα ένδυε. Praeterea quod 
e lapidibus variis ac versicoloribus structum est, ποι-
κίλου dicitur, ut ap . Athen. 5. (p. 207.) Αουτήρ ποι· 
κίλοε τοΰ Ύαυρομενίτου λίθου, Solium e lapide vario 
scalptum, Bud. Referenda hue ei ποικίλη στοά, quae 
erat Porticus picta Athenis, ένθα έγράφησav ot έν 
Μαραθώ ν ι πολέμησα ντεε, ut Suid. tradit: meminit 
Comicus quidam ap. Athen. 3. et iEschin. c. Cles. 
necnon Diog. L. 7·, ubi Zenonis vitam describit. 
Hanc ποικίλην στοάν a varia pictura dici testatur 
Plin. 35, 9. de Polygnoto Thasio, Hie et Athenis 
porticum pinxit, quae ποικίλη vocatur, gratuito, cum 
partem ejus Myron mercede pingeret. At ποικίλου 
ορουε meminit Paus. Att. p; 27. (| Metaph. π. λόγοε, 
Varia oratio, Variis quasi coloribus picta et ornata. 
Ammian. Epigr. titulo είε 'Ρήτοραε, Ποικίλο? αΰδήσαι c 
μϋθον έπ.ισταμένη, Lucr. vario distincta lepore Omnia. 
Aliter autem Virg. noctem vario sermone trahebat: 
Ut et Cic. Disputationes variae et diversae, et in 
omnem partem diffusae: a quo etiam Plato dicitur 
i&ise Varius et multiplex ac copiosus. || Ad animum 
qupque transfertur. Dicitur enim homo ποικίλος Qui 
vafias artes ac machinas callet: nonnullis Callidus, 
Vafer, Versutus, i. q. ποικίλύβουλοε et ποικίλομήτηε, 
quae vide. Hesiod. (β. 510.) Προμηθέα Ποικίλου, αίο-
λόμητιν, Plato de Rep. 2. p. 20. Ύήν δε τοϋ σοφωτά-
του 'Αρχιλόχου άλώπεκα * έλκτέον έξόπισθεν κερδαλέαν 
καί ποικίλην : quod Lysander ap. Plut. dicit προσρά-
πτειν τήν άλωπεκήν, όπου μή προσικνεΊται ή λεοντή: 
est enim vulpes animal versutum et άπατηλύν. Re-
spicit autem Plato ad haec Archilochi verba, Ύψ δ' 
lip' (SC. πιθήκφ) άλώπηξ κερδάλή συνήντετο Πυκνόν 
έχουσα νόον, ubi nota Platonem ποικίλη dicere pro 
τρκνόν έχουσα νόον, s. πυκινόφρων, ut alibi nominatur, 
Cauta Horatio, Astuta Persio. A Plut. Polit. Praec. 
ό πολιτικός quoque dicitur esse ποικίλος, ut Qui pro { 
variis casibus variare cousilia norit. Aiferuntur et 
haec e Xen. ('Απ. 2, 3, 10.) Ούδέν ποικίλον δει μηχα-
νάσθαι, Nihil varium et argutum. Et e Plat. Ουδέν 
ποικίλον έστϊ διολογίζεσθαι. Sic Dem. (120.) Ουδέν 
ποικίλον ουδέ σοφόν. At vero Ποικίλότεροε ύδραε, 
Suid. Proverbialiter dictum scribit έπϊ τών δολερώε 
θαυμαζομένων. Item ποικίλοι dicitur Cui animus va-
riatet inconstans est, Aristot. Eth. 1, 10. Ο'υδέδή 
ποικίλοε γε καϊ εύμετάβολοε. Sic Virg. varium ac mu-
Ιίφϊΐε semper Femina. ["Bibl. Crit. 1, 2. p. 126. 
Brunck. ad Poet. Gn. 293. Toup. Opusc. 2, 280. 
Wakef. S. Cr. 1, 147- Trach. 412. Eum. 463. ad 
Mosch. 2, 67. in Addend., ad Xen. Eph. 288. ad 
Charit. 375. Τ . H. ad Plutum p. 293. 403. Heyn. 
Hom. 4, 634. 6, 569. 7, 164. 562. Boiss. Philostr. 
316. 328. 521. Heind. ad Plat. Gorg. 151. ad Diod. 
S. 1,415. Jacobs. Exerc. 2, 64. Anim. 190. Anth. 
6,175. 190. 7, 35. 11, 107. Multiformis, Valck. 
Pbcen. p. 622. Exquisitus, Schneid. ad Aristot, H. 

ad Lucian. 1, 246. De forma compar. et superl., ad 
2, 211. 286. Ή ποικίλη, se. στοά, Bergler. Alciphr. 
16. 399· Διάλεκτοε ποικίλη, Wessel, Diss, Herod. 
146. Πολλοί καί ποικίλοι, ad Diod. S. 2,132. Jacobs. 
Anth. 11, 111. Ποικίλη, Anim. 224. Brunck, Ari-
stoph. I, 48." Schaef. Mss. " Τ ό π., Varium, Clem. 
Alex. 244." Kali. Mss.] 

Ποικιλό/3ουλθί, ό, ή, In consiliis suis varius et cal-
lidus : s. simpliciter, Astutus, Versutus, Callidus, 
Vafer: qua signif, ETIAM Ποικίλο» usurpari docui, 
quod Hes. quoque exp. πυκνόε, συνετόε, άπατηλόε: 
sic enim reponendum pro άπαλόε. Epith, Promethei 
ap. Hesiod. (Θ. 521.) quem et ποικίλον et αίολόμητιν 
appellat, ut in Ποικίλο® videbis. Item in Epigr; 
Ποικιλό/3ουλοί 'Οδυσσεύς. Synonyma ποικίλομήτηε et 
ποικίλόστερνοε. Ποικίλόγραμμοε, Variis, i. e. Versico-
loribus, lineis distinctus, s. Varius, Versicolor, Pictus, 
Maculosus. Athen. (327·) tradit channem piscem ab 
Aristot. ποικίλόγραμμον vocari διά τό μελαίναιε γραμ-r 
μάιε πεποικίλθαι: necnon ποικιλέρυθρον μέλαιναν: 
UBI Ποικιλ^ρυθροί μέλαε videtur significare, ut cum 
praecedenti ioco conveniat, Rubeis nigrisque distin-
ctus maculis. Mallem alioqui, Niger rubeis maculis 
pictus. Sic Ποικίλοι ίχθΰε, Varii s. Picti pisces, ap. 
Eund. 9· Καί τών πετραίων Ιχθύων τών ποικίλων : ut 
ap. Plin. Pictae inormyras. Ποικιλόδειροι, Habens 
collum varium, i. e. Versicolor, Maculosum, Pictum. 
Ab Hesiodo vero "Epy. (1, 201.) άηδών ποικιλόδεψοε 
dicitur potius διά τό * ποικίλόφωνον Si ποικιλωδόν, 
Quod vario modulamine canat. Synonymum EST 
Αίολόδεφοϊ. [Aristoph. "Opv. 671. 1410. Anyte 23. 
έχιε. " Ruhnk. Ep. Cr. 82. Ammon. 7." Schief. Mss.] 
Ποικιλοδερμων, ovos, i. q. Αίολόδερμοε, Cujus pellis 
varia s. versicolor et maculosa est: ut Variae et 
maculosae lynces ap. Virg. Itidem Lat, Poetis Pi-
ctus terga, qui et Pictas pantheras dicunt, quas 
Plin. Varias et Versicolores. Eur. (Iph, A, 227.) 
ποικίλοδέρμονεε πώλοι. [* " Ποικίλόδερμοε, Const. 
Manass. Chron. p. 6(==12·)" Boiss. Mss.] Ποικιλό-
δωροε, Variis et multiplicibus muneribus ornans, Va-
ria donans: βασιλεύε, Nonn. [cf, Jo. 159.] SYNONYM. 
Αίολόδωροε. [* Ποικιλοβργόί, Paul. Sil. Ecphr. 376. 
πήνη. "Paul . Silent. Ambo 262." Schffif. Mss. 
* Ποικιλόθρονοί, Sappho ap. Dionys. H. de C. VV. 
344. * Ποικιλολβίμων, unde * ΠοικίλολειμωνΊτιε, Schol. 
iEsch. Pr. 24. * Ποικιλολο'γοϊ, unde * Ποικιλολογία, 
Oratio nimium depicta, et in qua nihil rectum aut 
proprium sit, ei contraria est όμοιολογία." Lex. He-
derici 1796·] Ποικιλορ;-^, i. q. ποικίλόβουλοε, quod 
vide Od. Γ. (163.) Άμφ' Όδυσήα άνακτα δαίφρονα 
ποικιλομήτην. Ad euudem, Ν. (293.) Minerva, Σχέ-
τλιε, ποικίλομήτα : ubi ait eum δόλων ού μέλλειν λή-
ζειν ούδ' άπατάων : vocat et κερδαλέον et έπίκλοπον. 
Synonymum EST Αϊολομήτηε SIVE Αίόλόμητιε, quod 
babes in Ποικίλο*. ["Wakef . Trach. 1121. Heyn. 
Hom. 6, 204." Schaef. Mss.] FEM. Ποικιλόμί/ΠΪ, 
Varia in consiliis suis, i. e. Callida, Astuta, Vafra, 
Versuta, Versipellis, [" Graev. Lectt. Hes. 516. 
Heyn. I. c. Brunck. Soph. 3, 450." Schaef. Mss. 
" Stob. p. 531." Wakef. Mss.] Ποικιλομήχανοε, Qui 
varias machinas et teebnas callet, Callidus, Versutus, 
Versipellis, ό ποικίλα μηχανών, ut Xen. loquitur. 
Apud Athen. 13. in Epigr. quodam, Ποικιλο^ήχαν' 
έρωε. [ " Epigr. adesp. 213." Schasf. Mss.] Ποικι-
λόμυθοε, Cujus sermo varius est s. vario distinctus le-
pore. Pro Facundus, Disertus, e Nonno. [Athen. 
697. Orph. H. 12, 5. 27, 8. Anthol. 7, p. 632.] Π01-
κιλόνωτοε, Pictus terga, ut Poetae loquuntur, Cujus 
tergum maculosum et varium est: δράκων, Eur. (Iph. 
T . 1245.) Huic est SYNON. Αίολόνωτοε. [Pind. Π. 4, 
444. όφιν. "Jacobs. Exerc. 2, 126. Anim. 88." 
Schaef. Mss. " Noun. Jo. 6, 68. D. 19, 24." Wakef. 
Mss. *Ποικίλοπράγμων, Synes. 105. * " Ποικιλβττωλοϊ, 
Hes." Wakef. Mss. * Ποικιλο'σπκτοϊ, Athen. 305.] 
Ποικιλόοτομοϊ, Cujus os varium est. Apud Soph. 
ποικίλόστομοε ναϋε, Cujus rostrum varium est, i. e. 
Vario colore pictum, s. simpliciter, Pictum: ut et ap. 
Hom. μιλτοπάρη οι νήεε, Quarum veluti gen a: minio 
rubent. [Schneidero susp.] Ex eod. Soph..Eust. [in 
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II, δ . p. 235, 8.] affert ΕΤ Ποικιλόοτολοϊ, ρ. 310. Η 
δε παρά τω Ίοφοκλεϊ (Phil. 343.) ποικιλόστολος νανς, 
δαίδαλόν π χρήμα έστιν} ώς πολλοίς χρώμασι ποικιλλο-
μενον. Proprie autem ποικιλάστολος est ό ποικίλην 
στολήν ενδεδνμένοί, Stolara gerens variam s. variega-
tam, Cujus stola versicolor s. picta est. [* " Πόικι-
λόστροφος, Naucratius ap. Cave Hist. Lit. 438." Schn. 
Lex. Suppl. * " Ποικιλότερπος, * Π ο ι κ ι λ ο τ ε ρ π ή ς , Ja-
cobs. Anth. 8,310. * Ποικιλότενκτοί, 11, 100." Schaef. 
Mss. * Ποίκιλβτέχ^ϊ, Tryphiod. 536. Κηρόν ύφαί-
νουσιν μελιηδέα ποικιλοτέχναι, sc. μέλισσαι, ubi olim 
ψνλάδι τέχνρ.] Ποικιλότραυλοί, Valde balbutiens, 
[Theocr. Epigr. 4,, 10. μέλη. * Ποικιλότροπο!, unde 
* " Ποικιλοτρόπως, Psellus in Cant. Can tic. 4, 12. 
(* Ποΐκιλοφάγος, unde) * Π ο ι κ ι λ ο φ α γ έ ω , Typicon fol. 
ρλ$. Cotel. not. ad Const. Apost. 5, 18." Boiss. Mss. 
* Ποικιλοφόρμιγξ, Pind. Ό . 4, 3. * Ποικιλόφυλος, 
Schol. Opp. 'A. 1,617. * Ποικιλόφωνος, Schol. Pind. 
Ό . 3, 11. Eust. II. Σ. p. 1230, 17. * Ποικιλόχροος, 
s. Ποικιλόχρουί, Athen. 319- "Planud. Ovid. Met. 
9, 690. Theoph. Bulg. in Lat. 261. Ming." Boiss. 
Mss. * Ποικιλο'χρωϊ, Gl. Versicolor : * Ποικιλόχρω-
μος· Discolor.] 

Ποικιλείμων, ovos, ό, ή, Varia veste exornatus, Pi-
ctarn s. Versicolorem vestem indutus, ό ποικίλο ν ϊμά-
τιον φοράν. iEschylo (Pr. 24.) ποικίλείμων ννζ dicitur 
κατά τό έν άστροις ποικίλον αυτής : quamobrem ΕΤ 
Αϊόλα ννξ a Soph. (Tr. 94.) vocatur. Eust. 814. 
[* Ποικιλήνιοϊ, Dor. Ποικιλάνιοϊ, Pind. Π. 2, 14. πώ-
λους. * " Π ο ι κ ι λ ο φ ά ρ τ ν μ α , Const. Manass. Amat. 3, 
121." Boiss. Mss.] Ποικιλ^δόϊ, Vario modulamine 
canens, Cantum variare peritus. A Soph, autem 
(CEd. T . 130.) ποικιλωδός dici videtur ή σφιγξ a calli-
dis dolosisque aenigmatis, quae sc. varia et perplexa 
erant. [ " Valck. Phoen. p. 21. Wakef. Ale. 548." 
Schaef. Mss.] 

[» Άποίκιλος, Jambl. V. P. 222. K., Schol. Soph. 
(Ed. T..527, " Const. Manass. Chron. p. 81." Boiss. 
Mss.] Α ιαποίκιλος , Variegatus, Variis coloribus di-
stinctus, i. q. διαπεποικιλμένος. [ " Ad Mcer. 358. 
Wagner. Alciphr. 2, 225. ad Charit. 717·" Schaef. 
Mss. * Έπιποίκιλος, Synes. 17-82. Aret. 122. Ή 
τον Μιθριδατέω έπιποικιλοτέρη άντίδοτος, nisi ibi leg. 
ίτι π. * Εύποίκ ιλος , Anal. 1, 228. * Νεοποίκ ιλος , 
Schol. Pind. Ό . 3, 8.] Π α μ π ο ί κ ι λ ο ς , Omnibus mo-
dis varius, variegatus, ό πάιτρ πεποικιλμένος, Eust. 
Od. Ο. (105.) "Evff έσαν oi πέπλοι παμποίκιλοι. Alii 
simpliciter exp. Varii, Versicolors, Picti : sed ali-
quid amplius significat quam ποικίλοι. Accipitur 
etiam pro πολύτροπος, ut Hes. exp., quo nonnulli in-
telligunt non solum Qui varios'mores cognovit, sed 
etiam Versutus, Versipellis, Callidus. [". Hes. v. Πα-
ναίολος." Boiss. Mss. * Περιποι'κιλος, Valde varius, 
Xen. K. 5, 23.] " Πολυποίκιλος, Admodum varius, 
" Multum variegatus : de texturseaut pictura. Item 
" Admodum varius, pro Multifarius, Multimodus, 
" Multiformis, ut loquuntur Gell. Liv. Colum.: Paul. 
" ad Ephes. 3, (10.) Ή π. σοφία τοΰ Θεοϋ, Multifor-
" mis ilia Dei sapientia, s. Multifaria, Multimoda. 
" Apud Suid. legitur superl. πολνποικίλώτατος." 
[ " Wakef. S. Cr. iii. Add." Schaef. Mss. Eur. Iph .T . 
I I49. "Nice t . Paphl. Laud. S. Eust. p. 76'. 80. 
Superl., Const. Lascaris ap. Yriarte Catal. Matr. 
189." Boiss. Mss.] Ύ π ο π ο ί κ ι λ ο ς , Aliquantum varius 
s. variegatus, [ " Diosc. 19·" Wakef. Mss.] 

Ποικίλως, Varie. Gell. dicit Variatim, πολντρόπως, 
Hes. i. e. Multis modis. Exp. etiam Callide, Ver-
sute, Vafre; et subjungitur h. 1. Xen. (Άπ. 2, 6, 
210 Π . πώς έχει ταϋτα. [Soph. Phil. 130. Eur. 
Bacch. 886. "Jacobs . Exerc. 2, 64. Markl. Suppl. 
187. Diod. S. 2, 321." Schasf. Mss.] 

Ποικιλία, ή, Varietas: quo vocab. utitur Cic. in 
Ποικίλος. Proprie de disparibus coloribus: ut ποι-
κιλίαν έχει, Varie distinctus est. Et ap . Hermog. 
Τών ονομάτων ποικιλίαι, Varietates vocabulorum : 
idem prope cum σννωννμία. Isocr. ad Phil. Tats περϊ 
τήν λέξιν ποικιλίαις. Quod vero Exod. 27, ( l6 . ) legi-
t u r , Βύσσον κεκλωσμένης r f j ποικιλίφ τον ραφιδεντον, 
vulgo exp. Bysso re toi ta opere plumario. [ " Ad Ti -
nt sei Lex. 2 ! 9 . Valck. Diatr. 147. Jacobs. Anth. 11, 
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107. Schneid. ad Aristot. H. A. 2. p. 195. Heind 
ad Plat. Hipp. 1 6 6 . Ή π. τερπνόν, Abresch. Add. ad 
Aristaen. 142." Schaef. Mss. Plato T. 6. pi 291.] 

[* " Ποικιλίας, ου, o, Piscis cujusdam nomen an 
Athen. 331." Schw. Mss.] p" 

Ποικιλιε, ίδος, ή, q. d. Varia, Versicolor, picta 
Nomen avis est ap. Aristot. H. A. 9, 1.: alio nomine 
άκανβϊς vocatur: quam Cardueletn esse putant, pi. 
ctam ac versicolorem. Gaza interpr. Varia. . ' 

[* Ποικιλόω, iEschylus Fragm. Inc. p. 648. Paujr 
" Valck. Phoen. p. 268." Scb«f. Msg. * Ποι«λά«| 
unde * " ϊίοικιλαίνω, Geras. Harm. p. 21." Kail. 
Mss.] . • · - • , 

Ποικίλλω, i. q. αίόλλω, Variego, Varie distinguo, 
Plato Cratylo, Τά τών 'ιατρών φάρμακα χρώμασιν ή 
όσμαίς πεποικίλμένα, Variata : quo fere modo Mar-
tial. Tapetia Semiramia, quae variantur acu. Hero-
dian. 5, (8, 13.) Διά χρυσοΰ πολλοϋ και λίθων τιμίαψ 
πεποίκιλτο, de vehiculo Antonirii Heliogabali; 
10.) Χρυσφ πολλψ καϊ λίθοις πεποικιλμένοις» κε^σμψ 
μένος: ( 3 , 1 2 . ) Έσθήσιν χρνσψ καϊ πορφύρφπιποΐίΐ\. 
μένα is. S ic 4 , ( 7 , 4 . ) Χλαμύσιν άργνρφ πεποικίλμί-
ναις, Argento variatis, Polit. Existimo autem posse 
reddi etiam, Varie intertextis: πεποικίλμένος'κόβμοι, 
Cic. ap. Plat; interpr. • Mundus varietate distinctus, 
p. 29. mei Lex. Cic. At p. praecedenti; Θανμαϋ«ι 
πεποικιλμενας interpr. Varietate admirabili praedi-
tas, de erroribus planetarum. Idem Cic. ρ.,άά. 
ejusd. Lex. Ποικίλλεται ή ηδονή, reddidit, Variatur 
voluptas distiriguiturque. || Porro sicut noidhs 
Versutiae quoque ac Vafritiei signif. habet,"ita et 
ποικίλλω accipitur pro Vafre vario, comminireor, 
fingo, Plato Symp. ΪΛηδέν ποικίλλειν πρόί αντο^άλλ' 
ελευθέρως ειπείν ά μοι δοκεϊ. Sicde LL. Qiibblrtt· 
κίλλων, σαφώς διορισαίμην. Synes. Ep. 121. Δρψί-
τατον μέν ανθρώπων εοικας είναι και * έγκατανετ^φ 
μενον έν πράγμασι' άλλο μέν τοι ποίκιλλε' ένθάίξΐ 
οΰκ αποδράσεις: Aliam tamen astutiam excogita^ 
versutiain comminiscere. Verba Polyphemi aMJljP 
s e m ποικιλόβουλον e t ποικιλομήτην, u t in. Γ 
Odyss. appellatur. [ " Abresch. Lectt. Aristaen. 22? 
Heyn. Hom. 7, 560. Jacobs. Exece, 2,64. Anim. 
190. Anth. 7, 35. 11, 107. 351. ad Diod. S. 1,-56. 
Herodian. Philet. 446. et n., Pluf. Mor. 1, 913. 
Brunck. Trach. 412. Wakef. 412. 1121. Mark). 
Suppl. 187. Musgr. Here. F. 945. Τ. H. ad Plutum 
p. 403. Lobeck. Aj. p. 312. Heind. ad Plat. Giirg. 
151." Schaef. Mss. " Manetho 2, 293.(325.) Plut. 
8, 931." Wakef. Mss. Arat. D. 269.] Ποίκιλμά, το, 
Varius ornatus, Ornatus versicolor, Od. 0. (107·) 

*Os κάλλιστος εην ποικίλμασιν »/δε ^6yinret,'de peplo, 
ut supra παμποίκιλοι πέπλοι. Legitur idesftj versus 
11. Z . (294.) Plato de LL., Ποικίλλομαι ποικίλματε, 
Vario ornatu s, colore distinguor.. Atben. (539.) de 
tentorio Alexandri, Οι δέ ύπερτείνοντες. cipaviem 
διάχρυσοι ποικίλμασιν έκπεπονημέναι πολντέλέσινέίά· 
παζον τόν άνω τόπον. [-" Jacobs. Anth. 9,1^3. Heyn. 
Horn. 8, 339. Boiss. Philostr. 603. Heind. ad Plat, 
Hipp. 166." Schaef. Mss. Plut. 9, 486. 638. ·ΠΜ-
κιλμός, Varietas, 7, 503.10, 477·] Ποί«λβ% Varia-
tio, Plato de LL. [5. p. 612. " Ad Herodian^Pfci-
let. 446. ad Timaei Lex. 220." Schaef. Mss.] Π«· 
κιλτής, Qui variat, acu pingit, versicolore.ornatu ve-
stimenta elaborat, Plut. Pericle (12.) p. 2S9. me» 
Ed., enumerans opifices quosdam in rep. Alhen· 
Ζωγράφοι, ποικιλται, τορευταί. Frequens ap. 
Interprr., ubi vulgo redditur Plumarius, ut Exod.#, 
(36.) Et 28, (6.) "Epyov νφαντόν ποικιλτοϋ, Opus 
plumarium. Ibid. (15.) "Εργον ποικιλτοϋ exp. 0p« 
polymitum. Plumarius autem pro Eo qui acu pmgit 
in pulvinaribtis plagis, vocabulum Lat. est, a Catoee 
usurpatum. Sed Graeca vox ilia latius etiam eiten-
ditur, sc. ad textores quoque qui ποικίλα s,νολνμιτα 
ύφάσματα texunt. [" Herodian. Philet. 440. et». 
Schsef. Mss.. Sutor, qui opera Phrygwoic» 
iEschin. 14. * Ποικίλτρια, Strabo 6. p· 574=10*· 
Schaef. ad Greg. Cor. 1036.] .Ποικιλπ»», PertiBM» 
ad eum qui acu pingit aut polymiton telain te«'· 
Et fem. ή ποικιλτική, sc. τέχνη, Ars.ills plumanorum 
et phrygionum. Plin. 8, 48. Pictas vestesjamapue 
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Homerum fuisse. Acu facere id Phryges invenerunt; . 
ideoque Phrygiones appellati sunt. Hes. et Suid. vot-
κίλτικ^νεχρ. πολυμιταρικήν τέχνη ν, Artem pluribus 
liciis texendi. Ubi etiam NOTA Πολυμιταρικό» a 
πολύμιτοε. Sic ap. Greg. Naz. ΤΙοικιλτική επιστήμη. 
[LXX. Job. 38, 36. Ποικιλτική, Dionys. H. de C. 
VV. 24. Schaef. " Ad Herodian. Philet. 446. (ubi et 
de ποικιλτικόε,) Timaei Lex. 219· et n. * Ποικ ίλτ ικώε, 
ad Herodian. I. c." Schaef. Mss. J . Poll. 2,710.] Porro 
ap. eund. Hes. HABETUR Ποικίλει)», έωε, ό, quod exp. 
ποικίλη)», [ "ad Herodian. Philet. 446." Schaef. Mss.] 
ΙΙκκιλτό», Variatus, Varie pictus, Vario colore pictum 
et distinctus, Versicolor, !, q. ποικίλοε, Longin. (43,2.) 
e Ttteopompo, Πολντελεϊ» στρωμναϊ και χλανίδεε, τα 
μέν, άλουργεϊε, τά δέ, ποικιλταί, τα δέ λευκαί. Ubi 
πύικίλταϊ στρωμναϊ pro ποικίλα στρώματα, ut e Plut. 
supra habuimus, i. e. Strata s. Stragula picta. Plu-
matus autem, pro Opere plumario factus, affertur e 
Vopisco. [LXX. Exod. 35, 33. 38, 15. "Wakef. 
Ion. 191." Sehaef. Mss. * " Άποίκιλτοε, Non varie-
gatus, Suid. v. "Αζεφον. Simplex, Dionys. Areop. 
29. Glem. Alex. 244. Schol. Eur. Phoen. 473. cf. 
Barnes. * Θεοποίκιλτοε, Andr. Cr. 149. * Χρυσοποί-
κιλτοι, Clem. Alex. 184." Kali; Mss.] 

{"Άναποικίλλω, Schol. Pind. Ό . 10, 114.] Δια-
ποικίλλω, i. q. ποικίλλω, Varie distinguo, Varia pi-
cture distinguo, Vario, Variego, Isocr. Evag. init. 
Καί περι τούτων δηλωσαι μή μόνον τοϊε τεταγμένοιs 
όνύμασιν, ά λ λ ά τα μέν ξένοιε, τά δέ καινοϊε, τά δέ με-
ταφοραϊε, καϊ μηδέν παραλιπεϊν, άλλά πάσι rois είδεσι 
διαποικίλαι τήν ποίησιν. Sic ap. Horat. Poet. Qui 
variare cupit rem prodigialiter unam, sc. narrationi-
bus et fabulis. Pass. Διαποικίλλομαι, Varie distin-
guor r διαπεποικιλμένοε μέλανι, Nigris maculis distin-
ctus. [Plut. Lysandro 7· 8.Sertorio 14. * Έκποικίλ-
λώ, Max. Tyr. 169. " Hemst. Auctar. ad Hesych. 1, 
1735." Schaef. Mss.] Έμποικίλλω, Vario, Intertexo 
varie, [ " ad Lucian. 2, 18." Schaef. Mss.] "Κατα-
" ποικίλλω, Variego, Vario, Hermog. Itidem Bud. 
" interpr. Evario, Varietate distinguo, e Plat, afferens 
" in exemplum, Και τά Ιερά ήμϊν ταϋτα καταπεποίκίλ-

> ται." [ " Callixenus ap. Athen. 204. Παι τόποε 
κηρογραψίφ κατεπεποίκιλτο." Schw, Mss. Lex. Te-
chnol. Gr. Rhet. p. 1. " Toup. Opusc. 1, 340. ad 
Diod. S. 1, 56. * Περιποικίλλω, Heyn. Hom. 6, 
568." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ . * Σνμποι-
κίλλω, Joseph. A. J, 3, 7, 5.] 

ΠΟΙΜΗΝ, ένοι, ό, Pastor, proprie Ovium pastor, 
Opilio, ο'ιών έπιμελητήε, ideoque et ab ois derivatum 
putapt, dictumque quasi οίμήν, Σ. (ι62.) 'Ωϊ δ' άπό 

- σώματοε ούτι λέοντ' α'ίθωνα δύνανται Ποιμένεε άγραυ-
λοιμέγα πεινάοντα δίεσθαι. Utitur et alibi passim. 
De opilionibus autem proprie dici Plato Minoe indi-
cat, ubi quaerenti quis sit et quo nomine vocetur, 
ο τήν των προβάτων άγέλην κράτιστοε νέμειν, respon-
detur, ποιμήν. Itidem de Rep. 1. "Οτι οίει τόνε ποι-
μέναε ή τούε βουκόλονε τό των προβάτων ή τό των βοών 
αγαθόν σκοπεϊν, καί παχύνειν αύτούε καϊ θεραπενειν. 
Et Theophyl. Ep. 38. 'Απόλλων ποιμένων ήρα, καϊ 
'Αφροδίτη βονκύλων. Item Plut. in Apophth. Aga-
thoclis, (6, 674.) Ού μόνον τά πρόβατα λαβών, άλλά 
καϊ 

rov ποιμένα * προσεκτυφλώσαε; per ποιμένα intel-
ligens Polyphemum ab Ulysse oculis orbatum. A 
^πρόβατον autem et μήλον, sunt synonyma huic πpo-
βατεύε et μηλατεύε, ap. Eust. Parabolice autem 
Christus ποιμήν in Evang. vocatur, sicut πρόβατα 
singuli tideles, ut turn alibi, turn Jo. 10, (2.) Necnon 
Christi ministri et vicarii eodem nomine appellantur, 
Ut in Ep. ad Ephes. 14, (11.) Αύτόε έδωκε, τούε μέν, 
άποστόλονε' rovs δέ, προφήταε· τον» δε, εύαγγελιστάε' 
τόνε δέ, ποιμέναε και διδασκάλονε. Itidemque totus 
fidelium grex ποίμνιον nominatur. Quinetiam ποι-
μήν λαών ab Hom. dicitur ό άγαθόε στρατηγοί, ut in 
Minoe docet Plato, i. e. Dux s. Imperator, vel etiam 
Bex, IL A. (26'3.) et alibi, 'Αγαμέμνονα ποιμένα λαών : 
quod Hes. et alii e*p. βασιλέα τών όχλων. Imo et 
generaliter pro Quovis curatore accipi tradunt, 
Soph. Aj. ( 3 6 0 . ) p. 22. meae Edit, σέ τοι μόνον δέ-
ίορκα Ποιμένων έπαρκέσβντα, Schol. exp. τών κηδεμό-
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νων, των βοηθών. Affertur et ex Eur. ποιμένεε οχων 
pro Rectores curruum. Quinetiam pro Bubulco capi 
docet Eust. in Od, K. (82.) οθι ποιμένα ποιμήν Ήπύει 
ε'ισελάων, ό δέ τ' έξελάων υπακούει: quoniam sc. se-
quitur, "Ενθα κάϋπνοε άνήρ δοιούε έξηρατο μισθούς, Ύόν 
μέν βονκολέων, τόν δ' άργυφα μήλα νομεύων. [ " Valck. 
Callim. p. 75. Arnmon. 9. Longus p. 3. 5. 7. 8. 24. 
115. 210. Vill., Heyn. Virg. 1. p. clxxvi. Hom. 5, 
515. 6, 83. Wakef. Eum. 91. Abresch. $lsch. 2, 9. 
Rector, Ductor, Dux, -Markl. Suppl. 190. 674. 
Musgr. Hel. 1500. Lobeck. Aj. p. 277. Π. λόχων, 
οχων, Valck. Phoen. p. 397·: ίππων, Boiss. Philostr. 
448.: μύθων, Timon Phi. 29« Jacobs. Anth. 12,102. 
150." Schaef. Mss. Pind. Ό . 10, 107· πλοϋτοε ό λα-
Χών ποιμένα έπακτόν άλλότριον, Herum alienum. 
iEsch. Suppl. 780. ναών ποιμένεε, Ag. 654. ποιμένοε 
κακοϋ στρόβψ, de Tempestate.] 

Άρχιποίμην, ενοε, ό, Pastorum princeps. Sic voca-
tur Christus respectu ceterorum gregis sacri pasto-
rum : alicubi et ipse ποιμήν nominatus. In 1 Ep. 
Petri 5, (4,) Φανερωθέντοε τοΰ άρχιποίμενοε, κομιεϊσθε 
τόν άμαράντινον τήε δ όζη ε στέφανον, Cum apparuerit 
ille pastorum princeps. [* Έπιποιμήν, i. q. ποιμήν, 
Od. M. 131. cf. 'Επιβουκόλοε. * " ίυμποιμήν, Nicet. 
Eugen. 6,436. Greg. Naz..Or. 32. init." Boiss. Mss.] 
Φιλοποίμην, Pastorum amans, Nomen proprium prae-
toris Achaeorum, ap. Liv, et Plut. qui Vitam ejus 
conscripsit. [* Φιτνποίμην, i. q. φιτνκόμοε, ad iEsch. 
Eum. 914. * Ύευδοποίμην, Cyr. Alex, in Isaiae c. 56. 
p. 801.] 

""Έ,μποιμνον είμα, Suidae τό ένδυμα, άπό τοϋ έκ 
" ποίμνηε. Signif. tamen potius Vestis quae in grege 
" gestatur: εκποιμνον autem foret Quod e pecoribus 
" gregis conficitur." 

Ποιμενικόε, Pastoralis, Pastorius, Pastoritius, Theo-
phyl. Ep. 44. Ποιμενικοί μουσουργίαε επιστήμων, Can-
tus pastoralis, ut Claudian. vocat. Philo V. Μ. 1. 
Ποιμενική μελέτη καϊ προγύμνασμα βασίλείαε, A re 
pastoritia commentatio est et meditatio regni, Bud. 
Athen. 21. Ποιμενικό ν άγγείον μελι τηρόν. Item ή 
ποιμενική, sc. τέχνη vel επιστήμη, Ars pastoria, Scien-
tia pascendi curandique ovium gregem, Plato de Rep. 
1. [" Villoison. ad Long. 47. 60. ad Diod. S. 1,180. 
Jacobs. Anth. 7, 93· 9, 304." Schaef. Mss. * Ποιμε-
νικών, Eumath. p. 110. Πωμενικόί, pro ποιμ., ad 
Theocr. 1, 23.] Ποιμενιο», i. q. ποιμενικό», Epigr, 
καμάτων, [ " Jacobs. Exerc. 2, 124. Anth. 7, 98. 9, 
303." Schief. Mss. * "Ποιμενία, s. * ΓΙοιμναία, Ars 
pastoria, Res pecuaria, Opp. K. 4, 269." Wakef. 
Mss. Hoc autem in 1. Schneid. dedit *Ποιμένιον, 
quod legitur etiam ibid. 3, 264. sed sensu τοΰ ποί-
μνιον. " Pierson. Veris. 171," Schaef. Mss.] 

Ποιμενίδηε, Ε pastore natus, Qui pastorii generis 
est. Ποιμενίδαι, γένοε, εξ ού ό Δήμητροε Ιερευε, Hes. 

Ποιμαίνω, Pasco, Od. I. (188.) μήλα Olos ποιμαί-
νεσκε, Solus pascebat oves, Hesiod. Θ. (23.) "Αρναε 
ποιμαίνονθ' Έλικώνοε ύπό έαθέοιο, Apoll. Rh. 2, (1004.) 
ποίμναε ποιμαίνειν, Ovium greges pascere. Item Plato 
de Rep. 1. Ποιμαίνειν τά πρόβατα. Herodian. autem 
sine adjectione casus posuit pro Oves pasco, Opilio 
sum: 7» (1» 6.) de Maximino, Ποιμαίνων έν τοϊε Ορα-
κίοιε όρεσι. || Curo, Curam gero, φροντίζω, SchoL 
Soph, et Suid. [JEsch. Eum. 91. 249. " Ad Callim. 
p. 180. Longus p. 7. 24. 88. Vill., Wakef. S. Cr. 2, 
86. Stroth. Praef. ad Theocr., Valck. Hipp. p. 182. 
Theogri. 697- (Ού χρή ποιμαίνειν ο,τι μή * ποιμαντέον 
ε'ίη,) Abresch. iEsch. 2, 9· 34. Jacobs. Anth. 9, 58. 
2, 291. Fallo, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 145. 
Hipp. p. 182. Musgr. ad v. 153.: σώμα, Boeckh. in 
Plat. Min. p. 18. (Lys. p. 209· Τό σώμα ποιμαίνει καϊ 
θεραπεύει.)" Schaef. Mss. "Manetho 4, 535." Wakef. 
Mss. Theocr. 11, 80. έποίμαινεν τόν έρωτα, Cantando 
fallebat amorem. Moschus 2, 5. Ε5τε καϊ άτρεκέων 
ποιμαίνεται έθνοε ονείρων, Vagatur. * Ποιμασ/α, Philo 
de Nomin. Mutat. 1θ6θ. 1062. * Ποίμανσιε, unde] 
Ποιμαντικό», Pertinens ad eos qui oves pascunt, Pa-
storalis,Pastorius, Pastoritius, i .q . ποιμενικό». Greg. 
Naz. ποιμαντική βακτηρία, Baculus pastoralis, Pedum. 
Idem, ποιμαντική επιστήμη: pro quo et ποιμαντική,, 
subaudito nomine επιστήμη, ut supra in ποιμενική. 

22 F 
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Chrys. de Sacerd. Tfjs ir. κέρδος. [Isidor. Pelus. E- A dam definietunt, π·οίνή εστίν άμαρτήματβί 

ι i o f T2.. « . , , . .1 , . ,« . ^ . . ό . . * TTnmnv. Pnena pst nerrati nltin. Pans. Γ ΐίΛηη η ζ τ· ' pist. 1, 136". Tof τής ποιμαντικής ήγεμόνα. * ΤΙοιμαν 
ros, unde * " 'Αποίμαντος, Pastorem non habens, 
Amphiloch. 34. 65." Kali. Mss. Basil, in Ps. 48. 
p. 247- Greg. Naz. Epist. 39. p. 802. Anal. 2, 133. 
* " Ώοιμαντήρ, Brintck. Soph. 3, 429·" Schaef. Mss.] 
ΐίοιμάντωρ, opos, o, Pastor, i. q. ποιμήν. Ποιμάνωρ, 
opos, o, idem. Et sicut ποιμήν ab Hom. vocatur Dux 
etiam populi et rex, sic et ποιμάνωρ ab iEsch. (Pers. 
241.) U N D E Ώοιμανόριον, το, Grex, non ovium tan-
tum, sed et populi. Eust. 212. To δέ, ποιμήν Χάων, 
ταύτον ov τψ ανδρών, ποιμάνωρ συνθέτως Αισχύλος 
εϊρηκε, και το τοιούτον ποίμνιον, ποιμανόριον, (Pers. 
74.) Videtur igitur ei ποιμάνωρ comp. esse e ποιμήν et 
άνήρ, aut e ποιμαίνω et άνήρ, ea forma qua στυγά-
νωρ. Ego pro verbali potius habeo, non secus ac 
ποιμάντωρ. [Ποιμάνωρ, Hes. ποιμήν, ή βασιλεύς. 
Phot. Ποιμάνωρ* * «rotμανδρών, sed-forsan leg. ποι-
μήν ανδρών. " Wakef. Eum. 91. Ποιμανόριον, ibid, 
et S. Cr. 5, 96." Schaef. Mss. Passow. ad Musaetim 
p. 210. At * Ποιμανδρία, ή, Mulctrale, Lycophr. 
326.] 

[* Άντιπόιμαivw, Greg. Naz. 1, 523. * Αιαποι-
μαίνω, Manetho 4, 419· Cyr. Alex. Glaph. I. p. 
154. * Σνμποιμαίνω, Eur. Ale. 581. " Markl. Iph. 
p. 463." Schaef. Mss.] 

Ποιμανενϊ, έως, i. q. ποιμάνωρ et ποιμήν, Pastor, 
Opilio. Ποιμανεύω, Pasco. Exp. etiam Custodio. 
[ " Jacobs. Anth. 6, 69." Schaef. Mss. Suid. in Πριν 
καί λύκος oiv ποιμανεύσει. * " Ποιμαινεύω, Vat. Prov. 
3, 48. Suid. 3, 173." Wakef. Mss.] 

Ποίμνη, ή, Grex ovium, II. I. (122.) de insula 
quadam Cyclopea, Ούτ' άρα ποίμνησιν καταισχεται, 
ουτ' άρέτοισιν r attamen ait earn βόσκειν μηκάδαε αί-
γας. Soph. Aj. (185.) p. 12. meae Edit, ev ποίμναις 
πιτνών, In ovium greges irruens : 1 ad Cor. 9, (7.) 
Tis ποιμαίνει ποίμνην, και έκ τοϋ γάλακτος τής ποίμνης 
ούκ έσθίει; Sic ποίμνας ποιμαίνειν supra ex Apoll. 
Rh. I] Allegorice de Grege ovium Christi. Vide Ποί-
μνιον. [Demosth. 1155. " Longus p. 6. 132. Vill., 
Valck. Phoen. p. 90. ad Herod. 230. Jacobs. Anth. 
8, 91. Ovis, Musgr. El. 719· Abresch, ^ s c h . 2, 2. 
Heyn. Hom. 7, 322. 5 2 9 " Scha>f. Mss. Ποίμνη, 
Gl. Ovilium, Ovile, Grex. * Ποιμν?)· Pastus. * Π01-
μνοτρόφος, Pastor, Pecuarius, Aqu. 2 Reg. 3, 4. 
* " ΙΙοιμνήλάτηε, Theod. Diac. Acr. 5, 94." Boiss. 
Mss.] Ποίμνηθεν, A grege, De grege, Ε grege, ut 
πρύμνηθεν, [Apoll. Rh. 2, 492. Πο/μνειοί, 1 poetice.] 
Ποιμνήίος, Pertinens ad ovium gregem, Qui est 
oviuin gtegis, Od. B. (470.) de muscis, Aire κατά 
σταθμόν ποιμνή'ίον ήλάσκονσιν "Slprj έν eiapivrj, οτε re 
γλάγος άγγεα δεύει, ubi exp. ποιμαντικόν et ποιμενι-
κόν, Pastoralem, Pastorium, Pastoritium : ut σταθμός 
ποιμνήίος sit Caula, Ovile, Stabulum ovium gregis. 
Hesiod. σηκόν ποιμνή'ίον appellat (Ήμερ. 23.) Σηκόν τ' 
άμφιβαλεϊν ποιμνή'ίον. Eust. in hoc Ποιμνή'ίος dicit 
esse pleouasmuin literae η, sicut in οίήίον. [* Ποιμνι-
KOS, i. q. ποιμενικός, LXX. 1 Sam. 17,40. * " Ποί· 
pvios, Valck. Diatr. 168. * Ποιμνιπ^, * Ποψνήτης, 
Wakef. Ale. 588." Schaef. Mss. Cf. ^Elian. H. A. 
12, 44.] 
* Ποίμνιον, i. q. ποίμνη, i. e. Ovium grex, ut αίπό-
λων, Grex caprarum. Aliquando tamen et alios 
greges sub se comprehendit, Eust. Plato de LL. 
Ποίμνια και πρόβατα. Item de grege ovium Christi, 
Luc. 12J (32.) Μή φοβηθήτε τό μικρόν ποίμνιον. In Ι 
Ep. Petri 5, (2.) Πβιμάνατε τό ένύμΐν ποίμνιον. Sic 
et ποίμνη usurpatur, ut Matth. 26; (31.) Αιασκορπι-
σθήσεται τά ψρόβατα της ποίμνης, Dispergentur oves 
g'regis, sc. percusso pastore, Jo. 10, (16.) ΓενήσεΓαι 
μια ποίμνη καί els ποιμήν, Unus grex, et unus pastor. 
Sunt etiam qui interpr. Ovile, ut i. sit q. ποιμνήίος 
σταθμός et ποιμνήίος σηκός, ut Hom. et Hesiod. appel-
lant, i. e. Stabulum ovilli gregis. [" Musgr. Rhes. 
552. Cattier. Gazoph. 38. ad Herod. 230. Longus 
p. 7· 8. 24. Vill. Ποίμνια, Pecudes, 2 .6 . Greges, 3." 
Schaef. Mss. * Ποιμνιοτρόψος, Aqu. Amos. 1, 1. 
* Φίλοποίμνιος, Theocr. 5, 106.] 

Π Ο Ι Ν Η , ή, Poena, Ultio injuriae s. peccat i : qu i . 

Poena est peccati ultio. Paus. Lacon. 75. Τάς τίΰΰ! 
ptat οΐ παλαιοί τών άνθρώπων ώνόραζον ποινάς. Itejj 
ποινάς δοϋναι et τί σαι S. άποτίσαι, ut Lat. Dare a. 
Pendere s. Dependere s. Expendere g. Solvere 1 
Exolvere s, Persolvere s. Luere s. Reddere poenas 
Et άπααείν ποινάς, ut Latine Exigere, Repetere Pel 
tere, Poscere, Reposcere, Is autem qui infKrifj 
Capit, Accipit, Sumit: qui infligi jobet, Impohit 
Irrogat, In poenam cogit. 11. Π. (398.) πολέωνί' 
άπετίννυτο ποινήν, ubi exp. δίκην εισέπραττε: ut et 
ap. Suid. Ποιναί τοΰ πατρός φόνου πράξασθ» 
Xen. Κ. Π . 6, (1, 8.) Οϋ τίνων ποινάς ύν τε ύμάι ere'· 
χείρησεν άδικείν και έμέ έποίησεν, -Eur. (Iph. Τ. 446.) 
Ποινάς δονσ άντιπάλους. At άφεΊσθαι. ποινήι, Libe-
ra tun) esse poetia, Plut. S. Ν. V. 'Αφειται τής roi γί. 
νουε ποινής, Liberatus est poena, cui majores: sui eras! 
obnoxii. Sic fere ap. Claud, manet cunctos generis 
poena una. || Ipsae etiam Furiae et deae, quae scele» 
rum poenas exigere creduntur, Ποιναί nominantur, ut 

, videbis ap. Paus. Att. 32. Sic accipiunt ap. Syner. 
Ep . 44. "Oirep είσίν εν rais πολιτείαις oi δήμιοι, %elptt 
τών νόμων, τήν αύτήν ai ποιναί χρείαν rjj φύσει τοϋ 
κόσμου παρέχονται: sic interpretantes hsec verba, 
Eund. Furiae et Dirae usum universi naturae prxbeot. 
Item ap. Plut. Othone (1.) 'iis ούκ ανδρός, άλλά τινη 
ή ποινής ή παλαμναίον δαίμονος, άφνω τοις πράγμα™ 
έπιπεπτωκότος. Idem in Erotrco tradit τas rots 4»» 
δράσιν όργιζομένας γυναίκας vocari ποινάς. |) Hes, 
quoque ποιναίς έφικτάίς exp. έριννύσι. Vide et Suid. 
II Ποινή Homero άντάλλαγμα, άντισήκωσις, αμοιβή,,ut 
exp. in locis qui sequuntur. -II. Σ. (498.) ένείκον 
είνεκα ποινής 'Ανδρός άποφθιμένοιο, Ε. (266.) Δώχ 
υίος ποινήν Τανυμήδεος, Ι . (629·) κασιγνήτοω φόνοιο 
Ποινήν, ή ol· παιδός, έδέξατο τεθνειώτος, Φ. (28.)Zuow 
έκ ποταμοΐο δυώδεκα λέξατο κούρους, Ποινήν Πατρόκλου 
Μενοιτιάδαο θανόντος. Significat igitur Homero non 
tantum Poenam quae corpore luitur, sed etiam PR* 
tium quo injuria pensatur. In loco illo ex II, I. 
citato, κασιγνήτοιο φόνοιο ποινήν έδέξατο, Schol. exp. 
άντέκτισιν s. τιμωρίαν έλαβεν ύπέρ άδελφικιΛ φόνο», 
Poenas sumsit pro fratre interenito. Itidem et in po· 
steriore λέξατο κούρους, ποινήν Πατρόκλοιο θανόντοι, 
reddemus Elegit pueros s. juvenes, qui sangnine suo 
de Patroclo interfecto poenas luerent. Atque ita 
ποινή dicitur etiam Corpus illud ipsumq uod poenam 
persolvit, s. Qui corpore suo poenam luit; s. Qui pft> 
poena luenda datur: ut et iElian. ap. Suid. M Ŝf 
αύτοΐς τό δεινόν λωφήσειν, εΐ μή πέμποιεν ίνα ταν 
έτος δύο παρθένους είς τήν "Ιλιον τρ Άθην$, Καοάν* 
δρας ποινήν, Quae poenas dent Cassandra ihtertHflfe 
ab Ajace. Hesychio ποινή est άντέκησις ή υπέρ φόνο» 
διδομένη, τά διδόμενα χρήματα υπέρ τίνος άν^ρηρΜ , 
τοΊς αύτοϋ οίκείοις: quemadmodum et Suid. έπί <α(η-
βολής χρημάτων accipit, 1). 1. ποινήν, ή ού ππιέόί t^-
ξατο τεθνειώτος. [ "Paus . 1, 396; ad Anton. Lib. 
259. Verb., Toup. Opusc. 1, 36'5. 389-H· P· 207-
Wakef. Eum. 203. 353. Abresch. £sch. 2, 23. Ja-
cobs. Anth. 10, 281. Huschk. Anal. 192. Heyo. 
Hom. 4, 514, 5 ,48 . 6 7 5 . 6,483. Boiss. Philostr. 
590. Furia, Fac. ad Paus. 1, 167. Kubn. 105. Wolf, 
ad Hesiod. 87. Grsev. Lectt. Hes. 633, ad Lucian. 
1, 469. Pretium, Heyn. ad Apollod. 383. 
δοϋναι, Τ. Η , ad Plutum p. 51." Schaef. Mss.« Bono 
sensu, Pind. Π. 1, 113. (4, 112.)" Wakef. Mss. Sopb. 
El. 211. * " Ποινοέόπ?*, Wakef. -Here. F. 880. 
Schaef. Mss. * Ποινοττοιόί, Lucian. Philop. 23. «ί »·, 
Furiae. * «< Ποινηλάπρ, Vindex, Theod. Prodr. 117· 
225. * Πο»«,Χάτ«, 405, τύχη." Bberiing. Mss. '̂-Ni-
cet. Eugen. 6, 37" Boiss. Mss.] Ποι^λ^Λοί'-ί» 
Cum quis in poenam cogitur, Cum poena infligitar s. 
imponitur. Ποιν??λασ/α τον νόμου, Bud. ex (Ecu®,, 
pro Sanctio quae poenam statuit transgressonbni. 
[Cf. Jo. Philadelph. in Rutgersii Var. Lectt. 249-J 
AT Ποινήλατος, A furiis igitatus, s. Quem airoim 
exagitant et in poenas cogunt, [ A o o n y m u s isuia», 
Simpl. ad Epict. 435. μανία.] Ποινηλατέ», lu"» 
pcenalibus exagito; [« Poenis afficio, Theod. froor. 
126. Tzetz. Ch. 3,383." Elberling. Mss.] H*· 
tamen ποινηλατήσαι exp. simpliciter ελα**. r*» 
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et pass. ΪΙοινηλατούμενος ap. Suid. [Plut. 10, 796. 
for* Έριννύων: Lycophr. 271. Eust. II.-A. p. 13, 29· 
•«Ad Timaei Lex. 108. ad Lucian. 1, 469." Schmf. 
Itfss·] 

[* " 'Avriiroivos, ο, ή, Wakef. Euro. 268." Schaef. 
Mss. Lycophr. 271. 1201. 1297- " Is. Porphyrog. 
in AUatii Exc. 295." Boiss. Mss.] 'Αξιόποινος, Poena 
dignus, Dignus qui poenam luat. [* " "Αποινος, ad 
Anton. Lib. 259. Verb.: ψ'δή, Toup. Opusc. 1,376." 
Schaef. Mss. iEsch. Suppl. 105. βία. Vide "Αποινον. 
* Άποινεϊ, Schol. Aristoph. Θ. 725.] Νή?roivos, 
Impunis, Impunitus, De quo poenee sumtee non sunt, 
Qui poenas non luit. In Od. (A. 380.) νήποινοι 
φλοίσβε, pro ατιμώρητοι, άνεκδίκητοι, * άνέκτιτοι. E t 
ϋήποΐνον adverbialiter sicut et Lat. vox Impune pro 
Impunito, O d . Σ. (2970 άλλότρίον βίοτον νήποινον 
βδοντες, Α. (377·)ανδρός ενός βίοτον νήποινον όλέσσαι. 
ITEM Νηποινα, ET Νηποινεί, SIVE Νηποΐνϊ, Itidem 
pro Impune, Impunito. Bud. e Xen. Ίερ. (3, 3.) p. 
'530. meae Ed . Μ ovovs γοϋν τούς μοιχούς νομίζουσι 
•πολλάι τών πόλεων νηποινά αποκτείνειν. Sed quidam 
Codd. ibi habent νηποινεί: quidam ΕΤΙΛΜ Νηποινή: 
eicut et ap. J . Poll. 8. Νηποινή τεθνάναι. Rursum 
Bud. e Dem. (1374.) Έ ά ν δ' ε'ισίωσιν είς τα ιερά καί 
παρανομώσι, νηποινεί πάσχειν νπό τον β ονλομένου ο,τ ι 
αν πάσχη, πλήν θανάτου. Similem legem de moechls 
extare scribit in Or. c. Neaer. 237· Apud* Hes. 
-vero habetur ET NJJTFOIVI, quod itidem exp. άνευ 
φμωρίας. At ego id Νηποινί et Νηποινεί ceteris duO-
bus anteferendum crediderim. " Νάποινοβ, Hesychio 

μάταιος, Inanis. Signif. tamen potius Impunis, Im-
' 'pun i tus : Dorice pro νήποινος." [" Νήποινος, He-
rodes 17. Νήποινα,Νηποινεϊ, Νηποινη, Νηποινϊ, Dio-
nys. Η. 1, 258. 3, 1380. Schneid. ad Xen. Hier. 
240. Νηποινεί, ad Timaei Lex. 31." Schaef. Mss. 
* ΤΙαλίμποινος, Maximus v. 17· πάλιμποίνησι δίκησι. 

ΠοΧύποινο$, Sext. Emp. 393. * Τεκνόποινος, iEsch. 
Ag. l 6 l . * Ύστερόποινος, 58. Choeph. 380. * Ώκν-
π-oivos, S. c. T b . 745.] 
·- Μεταποίνιος, Poenalis, i. q . ποίνιμος: u t δίκη με-
ταποίνιος ap. Suid. in Ποινή, cui subjungit ex Epigr. C 
-Mij, λίτομαι, δέσποινα, τοίην μή λάμβανε ποινήν. 
[ " Toup. Opusc. 1, 339·" Schaef. Mss.] 
* Άντίποινον, τό, Poena, Ultio, Soph. El. (592.) ή 
teal τοϋτ'έρεϊς, 'iis τής θυγατρός αντίποινα λαμβάνεις ; 
i. e. έκδίκησιν, Pcenam pro filia occisa. Puto autem 
io hoc άντίποινον nihilo majorem vim habere praep. 
quam in άντίλντρον: [Phil. 3 l6. " Ad Anton. Lib. 
259. Verh., Eur. Hec. IO61." Schaef. Mss. Here. F. 
•755.] "Αποινον, τό, Pretium munusve quod loco 
poenee debitae offerebatur, quo poena debita lueba-
tur s. pensabatur. Sic accipere possumus II. Φ. 
(99·), 'tibi Achilles Hectora compellans ait, Νηπιε, μή 
μοι άποινα πιφαΰσκεο: nam sanguine et vita luenda 
tibi est mors Patrocli. Alias signif. etiam Pretium 
liberationis : λύτρον, II. Ω. (139·) os άποινα φέροι, καί 
νεκρόν άροιτο, sc. ad redimendum cadaver Hectoris : 
(137·) 'Αλλ' άγε δή λϋσον, νεκροϊο δέ δέξαι άποινα, 
(376.) Έκτορέης κεφαλής άπερείσί άποινα : (686.) Σεϊο 
δέ κεν ζωοϋκαϊ τρις τόσα δοϊεν άποινα, Pro te redi-
mendo. Itidem Α. (13.) de Chryse, Αυσόμενός τε D 
βύγατρα, φέρων τ' άπερείσί άποινα. || "Αποινα pro 
Poenae etiam, affertur e Plat, de LL. [" "Αποινον, 
Marcellus 10. "Αποινα, Thom. M. 587· Eur. Iph. T . 
•1459. Probl. Arithm. 17· ad Anton. Lib. 259. Verh., 
Toup. Opusc. 1,-377. Valck. ad Moschum p. 377· 
ad ,Herod. 382. 474. 745. ad Diod. S. 1,315." 
Schaef. Mss.] Άποινάώ, Poenae debitae eximo, Redi-
rooj άπολυτρόω, ut Hes. exp. At Dem. accipi tradit 
pro JPecuniam exigo, sc. ab homicida, qua accepta 
iibmittatur, et pcenam debitam effugiat. Nam p. 264 
( = 6 2 9 . ) cum recitasset hanc Solonis legem, Tow έ* 
•άνδροφόνους έξείναι αποκτείνειν έν τη ήμεδαπη, κάϊ 
'άπάγειν· λυμαίνεσθαι δέμή, μηδ' άποιν^ν: ilia verba 
ordine explicans ac declarans, subjungit, To δέ, μηδ' 
•άποινψν, μή χμίιματα πράττεσθαι' τά γάρ άποινα, χρή-
ματα ώνόμαζον οί παλαιοί: ubi etiam nota "Αποινα. 
At Άποινάσθαι pro Praemium reportare et assequi, 
affertur ex Eur. [Rhes. 177- " Valck. Diatr. 97. ad 
•Anton. Lib. 259- Verb." .Schaef. Mss.] " Άπο*νέω, 

" i. q. άποινάω, ut Etym. innuit, άποινεϊσθαι expo-
" neus άψαιρεϊσθαι et χρηματίζεσθαι, sicut άποιν$ν, 
" χρήματα είσπράττεσθαι, οίον αποινα λαμβάνειν." 
[* Άποινάω, Find. Ν . 5, 29·] Άνάποινος, ό, ή, Non 
redemtus pretio, II. Α . (99·}Πρίν γ' άπό πατρϊ φίλψ 
δόμεναι έλικώπιδα κούρην, Άπριάτην, άνάποινον. Ubi 
Eust. annotat quosdam haec duo Άπριάτην et άνά-
ποινον adverbialiter accipere pro άπριάδην ET άνα-
ποίνως, Sine pretio redemtionis, Sine pecuniis quae 
redemtionis gratia penduntur. Hesychio άποινος est 
non solum * αλύτρωτος, sed etiam μάταιος. [* Παν«-
ποινος, ad iEsch. Suppl. 105, * ΤΙαλίμποινον, τό, Re-
tributio, iEsch. Choephi 791.] 

Ποιναΐοϊ, Pcenarius, ut ap. Quintil. Pcenaria actio: 
qua sc. quaeritur An commissa sit poena, an exigi 
deheat. In VV. LL. ποιναία σελϊς exp. Pagina in 
qua scribuntur poenae pro delictis ferendae. Accipi-
tur et pro ποίνιμος, Posnalis, Poenas infligens ; s. τιμω-
ρός, τιμωρητικός, ut in Lex. meo vet. exp. [ " Musgr. 
Bacch. 371." Schaef. Mss. Aristaen. p. 25. βέλος, Sy-

βίαε.'] 
ό, ^. Poenalis, Poenas infligens, Pcenis 
alicubi etiam Ultor, Vjudex. Soph. Aj . 

meae Ed.",Ir', ω ταχεία ι ποίνιμοίτ' Έριν-
άδεσθε πάνδημου στρατού. Ubi 
τιμωροί, α! έκδικοΰσαι τούς άδι-

nes; ρ. 104. 
Ώοίνιμος, 

persequens 
(843.) ρ. 50 
-νύες, Γεύεσθε, μή 
ι Schol. ποίνιμοι exp 
•κουμένους. Idem tamen ποίνιμα accipit pro ποινής 
,άξια in h. 1. Electrae ( 2 1 0 . ) p. 9 1 . Ols θεόί ό μέγας 
Όλνμπιοε ΤΙοίνιμα πάθεα παθεϊν πόροι. Rectius Idem 
ποίνιμος exp. τιμωρός, ή ποινήν απαιτούσα, T r . (810.) 
ρ . 359· ών σε ποίνιμος δίκη Τίσαιτ', Έριννύς τ. Sic 
in ILpigri πο,ίνιμος λιθοκτονίη, Poenalis lapidatio, La-
pidatio qua poenas aliquis luit scelerum. [ " Musgr. 
ad Eurip,. p., 215. Med. 848. Luzac. Exerc. 124. 
Wakef. Eum. 137." Schaef. Mss.] " Έμποίνιμος, In 

pcenam incurrens, Pcenam merens, Poenae ob-
" noxius. Apud Suid. habetur et Έμποίνιμος ET 
" Έμτοίνιος, ambo exposita ένοχος ποινή, et έφ' ois 
" ήμαρτε δούς τιμωρίαν: una cum hoc exemplo, "Op-
" κονς ούκ έμποινίμους ήγησάμενοι είναι, οϋσπερ πρός 
" τόν κοινόν άλάστορα έποιήσαντο: de Romanis, qui 
" Saturninum affectantem tyrannidem contra fidem 
" datam morti adjudicarant. Hesychio έμποίνιμαν 
" est τό έν ποινή." [ " Jacobs. Anth. .7 ,261. Abresch. 
Lectt. Aristaen.'316. Toup. Opusc. 1, 111. Emendd. 
1, 170." Schaef. Mss.] 

[* " Ποινεών, Musgr. Here. F. 340." Scbsf. Mss.] 
Ποινάω, Punio, Poenas exigo, Poenas sumo de. 

Ποινάσθαι, Hes. exp. ποινήν λαμβάνειν, όταν άντέκτι-
σίν τις λάβη. [ " Ad Moer. 338." Schaef. Mss. Lo-
.beck. Phryn. 204. Eur. Iph. T . 1433. Υμάς δέ, τάς 
τωνδ' 'ίστορας βονλενμάτων,Γυναϊκας,—Τίοινασόμεσθα.] 
Item ΕΤ. ΐίοινάζω pro Punio, Poenas sumo, accipitur 
ap. Eur. Pro quo in VV. LL. perperam SCRIPTUM 
ΙΙοιμάζω. [Respicitur proculdubio locus supra c i t . ; 
ποιμάζω igitur est vox uihili.] NECNON ΤΙοινάλίζω 
-ibid. exp. Punio, et βασανίζω. Ποίνημα, τό, Poena 
quam quis luit, quae de aliquo sumitor, i. q. ποινή. 
Perperam autem ap. Hes. SCRIPTUM Ποινώματα, n-
μωρήματα: pro ποινήματα. Τίοινήτωρ, opos, ό, Qui 
punit, poenas exigit s. sumit, Vindex, Ultor: qua 
signif. et ποίνιμοε supra capitur. Nonn. (Jo. 199.) 

,Εΐνεκα δέ κρίσιος ποινήτνρος. Pro quo DORICE ΓΙ01-
νάτωρ: unde ap. Hes. noivaropas, τιμωρούς. [Eur. El. 
23. 268. yEseh. Ag. 1290. " Jacobs. Anth. 9, 345." 
Schaef. Mss.] Ώοινητήρ, ήρος,ό, i. q. ποινήτωρ, Opp. 
'A. (2, 421.) ΪΙοινητήρες έασι καϊ αλλήλων όλετήρες. 
[* Ποινήτειρα, Tzetz. Posth. 35. * ΐίοινήτης, fem. 
,* " Ποινήτιε, Jacobs. Anth. 8,73- (* ΤΙοινητός, unde *) 
Άποίνητος, Brunck. El. 1065." Schaef. Mss.] 

Qualis. 
11. Y. 

έ'ρεζας ; 

ΠΟΙΟΣ, Qualis, Interrog. Fem. Ποία, 
Neut r . Ποίον, Quale. Interdum vero Quis. 
(570·) Άντίλοχε πρόσϋεν πεπννμένε, ποίον 
Cui interrogalioni subjungi tur, 'Ήισχυναε μέν έμήν 
άρετήν, βλάφαε δέ μοι ίππους: ubi annotat Eust . 

.recte dici ποίον,..quia non rogat τί έρεξε, utpote quod 
omnibus sit conspicuum ; sed πολυπραγμονεϊ τήν. τοϋ 
πραγχθέντος φαύλην ποιότητα : quam etiam exp., in-

.quit,subjungens,"JJiorxjivasjetc. Dicam autem de h. 1. 
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et infra, ubi et de aliis ejusd. Poetae, in quibus hoc 
ν cabulo utitur. Posidipp. Ποίην τις βιότοιο τόμοι 
τρίβον ; Luciil. Epigr. Έκ ττοίων έταμες, Διονύσιε, τά 
ξύλα ταϋτα Λατομιών ; ποίων τό σκάφοι εστϊ μυλών ', 
Sed interdum articulus praefigitur, ut ap. Plat. Phi-
lebo, ubi is, qui dixerat, σμίκρ' άττα τοίννν έμπροσθεν 
έτι διομολογησωμεθα, interrogatur, ra ποία; Parva 
quaedam igitur primum nobis eonstituenda. Qualia ? 
Vel, Cujusinodi ilia ? Et de Rep. 4. Τ α ποια ταϋτα; 
Hom. quoque ita usus fuerat: ap. quem II. A<(522.) 
et quibusdam aliis in libris legimus istud hemisti-
ehium, ποίον τόν μΰθον έειπες; Pro quibus alibi bre-
vius, ποίον έειπει; Alicubi vero contra pluribus ver-
bis, ποιόν σε έποι φίιγεν έρκος οδόντων ; Sed hoc prae-
terea considerandum esse dico his in 11., itidemque 
in illo quem modo ex H. Ψ. protuli, non esse sim-
plicem interrogationem, sed cum admiratione atque 
adeo indignatione conjunctam. Neque vero quen-
quam esse puto, qui si locos expenderit, id mihi non 
concessurus sit: quo magis miror Eust. ea de re 
tacuisse, annotatione sua in ilium II. Ψ. locum: si-
quidem de eo quoque idem judico. Addo autem et 
hoc, videri mihi ad exprimendum ilium istius voca-
buli usum, apte praefixum iri voculam Proh, aut O, 
aliamve hujusmodi, nomini Quale, vel Quod,inhujus-
modi 11. interpr. Cic. tamen Qualis et Qui usurpavit in 
admiratione etiam,et quidem eis addens interdum haec 
duo verba, Et quantus. Interdum, et quidem saepe, 
dicitur ποίός TIS, vacante sc. particula ris. Isocr. ad 
Phil. Ποίους τινάs χρή προσδοκιών TOVS επαίνους έσεσθαι 
τονς περι σον, ρηθησομίνους; Nonnunquam et parti-
cula δέ interjicitur, ut ap. Lucian. έν Βίων Πράσει, 
circa fin. Ποίοι δέ τις έστι; ad quam interrogationem 
respondetur, μέτριος, επιεικής, άρμόδιος τψ βίω. Ali-
quando additur particula δή, Xen. Καί ποίος δή σοι 
ούτος ό λόγος έστί; Necnon cum prsefigitur articulus, 
Plato, Τ ά ποια δή ταϋτα λέγεις, ιδ Σώκρατες; Sed et 
ποίον δή ri ,ap,Eund. Sic Latine Qualisnam et Qitis-
nam, vacante particula ilia Nam. Interdum Vero 
Qualis tandem, et Quis tandem, vacante itidem hac 
voce Tandem. Sed et ποΐ άττα pro ποία dicunt 
plerumque. Plato, Ποΐ* arra ούν εικός γεννών τούς 
τοιούτους; Idem, Ποϊ' αττα φωμεν γεννών νοήματα τε 
και δόξας; Quinetiam praefixo articulo affertur e 
Xen. (Κ. Π. 3, 3, 6.) Τά ποΐ άττα ; || Ποίο» cum 
infin. Od. Φ. (195.) Ποϊοί κ' έΐτ Όδυσή'ί άμυνέμεν, 
κ. τ. λ., ubi Eust. exp. ποταποί άν έσεσθε. 

Ποίος citra interrogationem, aut certe in interro-
gatione minime directa, ut ita dicam, itidem Qualis, 
Qui, lEschin. (JO.) Σκοπείτε δή ποίφφωνρ, ποίφ φνχρ, 

' ποίοις ομμασι, τίνα τόλμαν κτησάμενοι, τάς ικεσίας 
ποιήσεσθε: ubi observa et τίνα, non habens diver-
sum ab hoc nomine usum. Aristot. Eth. 3."Εστι δέ 
χάλεπόν ένίοτε τό κρίναι ποίον άντϊ ποίον αΐρετέον, και 
τί ά»τί τίνος * ύπομενετέον: Rhet. 1. Σκεπτέον δέ 
ποία ποίοις είωθεν έπεσθαι. Sic Polit. 4. "Επειτα προ· 
σαρμύσα ι ποία is ποίαι πολιτεία ι σιιμφέρονσι. Inter-
dum cum articulo, sicut et cum interrogative poni-
tur. Dem. (246.) Ήδέω$ άν έροίμην τής ποίας μερίδος 
γενέσθαι τήν πόλιν έβούλετ' άν. Item ποίύς τις, Dem. 
Βονλευομένων υμών ού περϊ τοΰ εί ποιητέον τήν ειρή-
νη ν, άλλ' ύπέρ τοΰ ποίαν τινά. Idem, Σκοπεί πρός ταύ-
την ποίφ τινί κέχρησαι τύχρ. Et in plur. ap. Eund. 
Σκέφααθε τίνων ευεργεσιών ύπαρχονσων, καϊ ποίων 
τινών. Ι) Interdum vero ποίος pro πόσος, eo quidem 
modo quo dicitur ποίι/, &p$ pro πύσρ : quem nominis 
hujus usum Eust. commemorat, sed ut improprium, 
Aid τό ποίφ &pq, ήτοι πόσρ, άκνρολογείται. Quicun-
que autem sit, e quo istud loquendi genus accipit, 
sciendum est in eo linguae nostrae cum Graeca con-
venire, utpote dicenti A quelle heure, pro Quota 
hora, non pro Quali hora : quod tamen alioqui so-
nat illud Quelle. Sed fortasse illud ποία άρα intel-
ligitur ab Eust. in directa, ut ita dicam, interroga-
tione, subaudiendo έστί: ut sit pro eo quod dici-
mus, Quelle heure est-il? Possit certe et e vulgari 
illius saeculi sermone petitum videri. ["Ποΐο«, Xen. 
K. IL p. 80. ad Lucian. 1, 390. Thom. M. 724. 
726. ad Charit. 460. Quem mihi narras—, Heind. 
ad Plat. Charm. 111. Hipp. 133. Gorg. 147. Xen. 

Α Κ . Π . 8, 3, 37- 8 , 4 , 3 1 . Eur. Iph. A, 842. De sede 
Eur . Or. 401. Pors. De quant, prima, Ruhnk En* 
Cr. 193. Toup. Emendd. 2, 87- Conf. e . oiot, H e i ' 
Hom. 6, 516. De discrimine inter π. et olot ad 
Lucian. 1, 264. Π . et όποιος, Heind. ad Plat Gorl 
181. Ό π. , Brunck. Phil. 1229- Porson. Phoen m 
1718. Heyn. Hom. 5, 453. Plato Gorg .25 . 'On* ' 
ris, Boeckh. in Plat. Min. 156. To ποίον Eur Inh' 
A. 517. Markl. p. 396. Musgr. Iph. τ/1319.' P0r' 
son. Phoen. 719. Plato Phaedr. 3Q9. 337. Heind Γ 
π. seq. subst., Valck. Diatr, 268. Xen. Κ. Π. 29Γ 
Τ ά π. ταϋτα; Eur. Phoen. 714. Soph. (Ed, Ί \ m 
cf. CEd. C. 388. Plato Gorg. 80. Ποίον τί rrfrS 
Porson. Phoen. 421. Ποϊόί τις, Brunck. Aristopb.j} 
53. Διά τίνα ποίαν τ α'ιτίαν; Diod. S. 2,619 ' Xen' 
Κ. Π. 3, 1, 14. Τόν εκ ποίας πόλεως στρατηγον — · 
Koios, (Ionice,) Callim. 1. p. 442. Jacobs. Anth 
343. Κoitj, Herod, p. 14. (1, 30. 6, 30.)" Sc'baf! 
Mss. Aristoph. "Opv. 921. άπό ποίου χρόνον;] 

AT VERO Ποιόί oxytonum, vel potius ό ποών et 
β Ποιόβ τις, Qualitate praeditus, Certa quadam quali· 

tdte praeditus, Theophr. C. PL 6. Δει δέ καϊ αντη» 
τήν ΰλην ποιάν τινα προϋπάρχειν, Certa quadam qua-
litate esse praeditam, affectam, Certae quali talis esse: 
ad hoc sc. accommodatae. Idem, Ποιόν τι τό vroui-
μενον άποδιδόναι. Apud Aristot. autem, Ποιάν rim 
τροφήν κατασκευάζει, Gaza vertit Qualitate quadam 
cibum afficit. Apud Eund. Ποιάν τινα οίσίαν ση· 
μαίνειν, redditur Substantiam cum qualitate quadam 
significare. Et ποιάν. τινα κίνησιν, Motum certs 
qualitatis. Rursum ap. Eund. de Gen. Anim,· 4. 
Ποιά γάρ τις γίνεται μάλιστα ή τροφή, και ή τοϋ σώμα-
τος διάθεσις, διά τε τήν κρίσιν τοϋ περιεστώτος αέροι καϊ 
τών είσιόντων, Bud. vertit Certa quadam qualital» 
afficitur. Ceterum Qualitate praedita legimusriap. 
Cic. N . D. 2. Isti autem, quemadmodum assueve· 
rant, e corpusculis non colore, non qualitate aliqua, 
quam ποιότητα Graeci appellant, non sensu prasditi». 
Sed videtur et Qualia pro eod. dixisse Acad. Qu«st 
1. ita scribens, Quae autem moveantur, omnia inter-

C vallis moveri: quae intervalla etiam infinite dividi 
possint. Et cum ita moveatur ilia vis,, quam quali· 
tatem esse dicimus, et cum sic nltro citroque verse-
tur, et materiam ipsam totam penitus comnuitari.pu-
tant, et ita effici, quae appellant Qualia. Hie enim 
cum dicit Quae appellant Qualia, perinde esse puto 
ac si diceretur, Quae appellant ποιά τινα, vel ra 
ποιά. Dico autem τά ποιά potius quam ποιά sine 
articulo, quod illius usus plura inyeniam exempla 
quam hujus. Articulum certe praefixit et Herm, 
Κατά τάς ποιας τών στίχων τομάς, και άναπανβεif iv· 
νοιών, καί κώλα : ubi Bud. vertit, Pro qualitate clau· 
sularum sensuum. Apud Eund. ή ποιά <τννθ#«ι red* 
dit Certa quaedam. Sic Synes. Tj> δε εϊδώλρ διά την 
ποιάν τότε τον πνεύματος σύστασιν ή κάτω χώρα προ-
σήκει, ubi etiam possis itidem reddere Ceriam quan-
dam. 

Ποιό$ ns interdum redditur non Qualitate affectus, 
Certa quadam qualitate affectus, sed simpliciter 
Certo quodam modo affectus, aut etiam Cujusdam-

D modi, Aristot. Eth. 1, 9. To γάρ .τής πολιτικής τέλοί 
άριστον έτίθεμεν' αντη δέ πλείστην επιμέλεια ν ποιείται 
τον ποιούς τινας καϊ αγαθούς τονς πολίτας ποιήσαι, κα< 

- πρακτικούς τών καλών., Sic autem et alibi loquitur: 
Rhet. 1. Ούδέν γάρ έν αύτοίς άλλο πραγματεύονται 
πλήν όπως τόν κριτήν ποιόν τινα ποιήσωβι. Q· '• 
exp. Vict. Nihil aliud student nisi ut judiwjn, u' 
res ipsorum fert, afficiant. Et addit, ποιόν τινα si-
gnificare Quodam modo affectum; vocari enim P»s' 
sim ab Aristot. homines ποιούε nvas, qui his aut illis 
moribus praediti sunt, aut ita conformatum ingenma> 
habent; et ut homines, ita etiam facta quae ab ipsw 
proveniunt, quasi easdem qualitatates redolentia, ita 
vocari. Hajc ille. At in VV. LL. perperam redditur 
ποιός τις, Recte animo affectus, item Bene ammatus: 
in hoc ejusd. Aristot. loco, Rhet. 2. Πολν yap «"•· 
φέρει πρός πίστιν, ποιόν τινα φαίνεσθαι τον 
ita interpretando, Magni enim r e f e r t a d faciendaia 
fidem, oratorem videri animo bene affectum esse. 
In hoc autem libri 1. loco, Ty γάρ ποιόν τινα φαίνε-
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San τόν λέγοντα πιστεύομεν' τοΰτο δ' έστιν, αν αγαθοί A ποίος, Qualis. Interdum in interrogatione, interdum 

& A. et eitra interrogationem, idque frequentius. Dicam 
igitur prius de hoc illius usu. II. Y. (250.) Όττποϊρν 
κ ε'ίπρσθά %πos, τοϊόν κ' έπακούσαις: quo e versu ma-
nasse Erasmus existimat Prov. illud, Cum dixeris 
quae vis, audies quae non vis; sed falso, cum haec 
sint verborum Alcaei interpretatio, et quidem ad ver-
bum. Od. P. (421.) καί πολλάκι δόσκον αλήτη Tot ω 
οποίος $οι, και ore υ κεχρημένος ελθοι,Τ. (218.) Είπε 
μοι όπποί' Άσσα περιχροϊ είμάτα ίστο. Ut autem όποΓ 
άσσα in illo habes Homeri loco, sic οποί' άττα in isto 
Platonis, praecedente etiam τοιαύτα, Phaedone (31.) 
Eis ra τοιαύτα ήθη οποί' άττ άν κ. τ. λ . Usurpatur 
alioqui et nou praecedente illo nomine TOIOCTOS, s. 
TOWS : Dem. Phal. Καί λύσεις συχναϊ όποϊαι ού πρέ-
πον σιν έπιστόλαϊς. Cum superlativo, praecedente 
verbo διίνασθαι, ap. Thuc. 5, (23.) Τρόπψόποίψ άν δύ-
νωνται Ισχνροτάτψ: quae verba sunt e cujusdam Foe-
deris formula petita. Interdum autem ponitur AD-
VERBIALITER 'Οποία, pro Qualiter, Ut. ITEM Ό π -
ποϊα, Poetice. || At 'Οποίος interrogative positi 
exempla sunt haec, Od. E. (188.) Όπποίης δ' επϊ νηόι 
άφίκεο; ubi etiam redditur Qua navi advectus es, 
potius quam Quali nave. Plato Minoe, ΣΩΚΡ. Ό νό-
μος ήμϊν τί έστιν. ΜΙ. Όποιον καί ερωτάς τόν νόμον4 
II'Οποίος τις, vacante TIS, itidem pro Qualis, ut ποϊός 
TIS pro ποίος, Dem. Tovs νόμους οποίοι rives ε'ισι σκο-
πεϊν. Idem, Ού γάρ Saris ό πάσχων, ψετο δεΐν σκο-
πεϊν, άλλά τό πράγμα όποϊόν τι τό γινόμενύν. Itidem 
ap. Xen. Κ. Π. 3, (3 ,18.) 'Εγώ δέ ύμϊν παραινών 
όποιους τινάς χρή είναι έν τφ τοιψδε, α'ισχυνοίμην άν. 
[" Όποιος, ad Lucian. 1, 390. Thom. Μ. 726. Eur. 
Rhes. 703. Quicunque, Bast, ad Greg. Cor. 580. 
Pro ποίος, Lucian. 1, 545. Epigr. adesp. 490. Od. A. 
171. Boiss. Philostr. 230. Heyn. Hom. 6, 30. Simon. 
Dial. p. 3. I. q. on roios, Herod. 189. In interrog., 
Brunck. Phoen. 1718. Valck. p. 567. Lucian.J , 331. 
Dawes, M. Cr. 477. An simpliciter interroget, Por-
son. Phoen. 892. Brunck. Aristoph. 1, 254. 3, 196. 
Conf. c. ό πόσος, ad Dionys. Η, 1, 80. Schneid. ad 

ι Xen. (Ec. 22. : cum όμοιος, ad Anab. 446. Όποϊόί 
τις, ad Herod. 47.9. Dionys. H. 1, 273. Όποιος olv, 
ad Diod. S. 1, 606'. Bredow Ep. Paris, p. 190. Toup. 
Emendd. 1, 118. Ονδ' οποίος, ad Diod. S. 2, 523. 
Polyb. 2, 153. 3, .148, Όποϊός περ, Wakef. S. Cr. 4, 
4. 'Οποίον άν τι, Xen. Κ. Ά . 2, 2 , 2 . 'Οποίον, Toup. 
ad Longin. 341. Όποιον τόν —, Boeckh. ad Simon, 
p. viii. 'Οποία, Soph. (Ed. T . 915. Fischer, ad 
Anacr. 21. Adv., Leon. Tar . 91· Jacobs. Anth. 7, 
212. Lucian. Ep. 17, "Εδρην, όκοίην καλιήν, Lucian. 
3, 475." Schaef. Mss. Pro ποίος, Schol. Aristoph. 
Πλ. 392. Ά . 963. Cf. Hermann. Comm. Soc. Philol. 
Lips. 1. p. 257-8.] Όποίως, adv. Qualiter, Quali-
tercunque, Quocunque modo, Isocr. Panath. "Ομως 
δ' ούτως ό. άν οίός τ' ω, πειράσομαι διαλεχθήναι περϊ 
αύτών. [* Όποιότης, i. q. ποιότης, Nicomach. Geras. 
2. p. 62. Lobeck. Phryn. 350.] AT VERO Όποιοσδή, 
ET 'Οποιοσδήποτε, ΕΤ Όποιοσδήποτ ovv, VEL Όποιοσ-
δηποτονν, ITEM Όποιόσπερ, NECNON Όποωαοΰν, ET 
Όποιοστισονν, Qualiscunque. Sed Xen. Όποιαδή 

) φλέψ pro Quaepiam vena, Nescio quae vena. Possu-
mus autem alicubi etiam Quicunque interpretari : 
ut Quicunque in dicendo sumus, Cic. de Orat., pro 
Qualescunque : i. e. οποιοιδήποτε et όποιοιτινεσονν, 
Bud. SED Όποιδήποτε affertur etiam adverbialiter 
positum pro QualitercunqUe, Quacunque ratione, e 
Plat. Epist. "Επεισα όποιδήποτ' ήδυνάμην Αωνύσιον 
άφεϊναί με, Quacunque potui ratione Dionysio ut me 
dimitteret persuasi. Seel όπηδήποτε potius scr. esse 
suspicor. Όποιόσπερ autem pro Qualiscunque, prae-
cedente τοιόσδε, ap. PStUS., Έπ ί λόγφ τοιψδε έφ' όποίψ-
περ Απόλλωνα Μουσηγέτην καλούσι. Item Quicun-
que, Xen. (CEc. 4, 5.) Έ£ όποίωνπερ έθνών λαμβά-
νειν τέταχε τφ άρχοντι, Ε quibuscunque nationibus. 
Apud Eund. habemus όποιοστισονν, Κ. Π. 2, (4, 8,) 
Άγαθονι συνεργούς ποιεϊσθαι όποιοντινοσονν πράγμα-
τος, Cujuscuuque s, Cujusvis rei. At accus. όποιαν-
τινοϋν pro Qualemcunque, ap. Lys. (452.) Νομ/£ων 
όποιαντινοϋν έθελήσαι άν είρήνην ποιήσασθαι. [* Όποι-
οσγέτις, unde gen. όποωυγέτινος, Dionys. Η. 6. ρ; 

irai, ή εν νους, ή αμφω, redditur ποιόν τινα, Bene 
irnifnatum. Sed hae interprr. minime sequendae sunt, 
jf At Bud. postquam ποιά ns exposuit ούχ ή τυχούσα, 
Non quaelibet, in Theophr. C. PI. 6. Αεί δέ καί αύ· 
τήν τήν υλην ποιάν τινα προϋπάρχειν' ού γάρ έν πάσι 
και πάντως' συμβάλλεται δέ πρόςεύοσμίαν, οταν ή φύσις 
προϋπάρχτ) ποιά τις: postquam ita exposuit, inquam, 
addit sumi etiam αντί τοϋ περιττού : atque adeo ποιόν 
τινα interpr. Praestanteni et eximium, in Aristot. 
Polit. 6."On μέν olv αύτη τών δημοκρατιών άριστη, 
φανερόν, καϊ διά τίν' α'ιτίαν' ότι διά τό ποιόν τινα είναι 
τόν δήμον. Sed ego non video cur necesse sit aliter 
hie accipere ποιόν τινα quam in aliis quos ex Eod. 
protuli II., ac nominatim in eo quem ex Eth. 1. 
Ibid, ποιος ab eo exp. non solum ό τυχών, sed et 
άφελής: et subjungitur h. 1. Hermog. περϊ Ιδεών 2. 
'Από δέ τούτων δήλος όποιος τις έστι και ό ρυθμός έν 
άφελείψ' ή γάρ ποιά συνθήκη κάντανθα τόν ρυθμόν 
ποιεί. Et addit, ή ποιά, i. e. ή λελυμένη, ut paulo 
superius dixerat. Alibi autem aliter ab eo sumi ait 
ή ποια συνθήκη, sc. pro Certa quaedam : nimirum έν 
τψ ii-ερί Καθαρίότητοί, ubi scribit, Τον γάρ τοι ρυθμόν 
τόν έν λόγψ τψ πεζψ, ον ή ποιά συνθήκη ποιεί μετά τής 
•ίναπαύσεως, ούδέν άλλο ή μέτρον τε καϊ μή μέτρον εί-
ναι δεϊ. Haec ille: at ego riirsus non intelligo, quid 
obstet quominus in illo quoque loco ποιά ris ita ver-
tamus. Denique nomini ποιος nihilo magis existimo 
posse convenire illas interpretationes, quam consen-
taneum esset ποιόν τινα exponere άγαθόν, vel εν νου ν, 
in h. 1. Aristot. Τψ γάρ ποιόν τινα φαίνεσθαι τόν λέ-
γοντα πιστεύομεν : exponere inquam άγαθον vel εύ-
νουν, quod ille subjungat, Τοΰτο δ' έστιν, άν άγαθός 
φαίνηται, ή εν νους. Sed de his tamen, ut de pleris-
que aliis, aliorum esto judicium. 

[ " Ποιόί, Thom. M. 310. 694. Kuster. Aristoph. 
126. Ποιόί ris, i. q. ούχ ό τνχών, Brunck. Aristoph. 
2,222. Τινά ποιά, Etym. 659, 15. Τής ποιάς, 701, 
41. 715, 5." Schaef. Mss. * "Ποιωϊ, Quodam modo, 
Clem. Alex." Wakef. Mss.] 
' Ποιότηί, JJ, Qualitas, ut a Cic. etiam redditur in 
illo quem protuli loco in Ποιόί, itemque alibi. Est 
autem frequens hoc nomen ποιότης ap. Aristot. cete-
rosque Philosophos. A Rhett. autem ποιότης dictus 
fuit Status qualitatis : de quo ita scribit Fab. 7, 5. 
Si omnia, quae supra scripta sunt, deerunt, videndum 
an minui culpa possit. Hie est ille, qui a quibusdam 
dicitur Status quantitatis. Sed ea cum sit aut poense, 
.aut honoris, e qualitate facti constituitur, eoque no-
bis sub hoc esse statu videtur, sicut ejus quoque 
quae ad numerum refertur a Graecis ; nam et ποιό-
τητα et ποσότητα dicunt: nos utrumque eadem ap-
pellatione complectimur. [ "Thom. M. 464. 764. 

Praef. ad Quinct. p. xiii. Fischer, ad Weller. 
Gr. Gr. 2, 51." Schaef. Mss.] 
, Ποιόω, Qualitate afficio. Et pass. Ποιόομαι, Quali-
tate afficior, Qualitatem recipio, ap. Alex. Aphr. 
Probl, 1. Unde PARTIC. Πεποιωμένοι, Qualitate af-
fectus, Qualitate praeditus, ποιοι. [Theophr. C. PI. 
2, 1, 5. Aristot. Eth. Nicom. 3, 2. * Ποιωτικόί, An-
tyllus Oribasii p. 277· Matth.] 

"Αποιος, δ, ή, Nulla qualitate praeditus, Qualitatis 
expiers, Nullius qualitatis, Plut. (9, 732.) Τό δέ άνα-
φές και άχρωστον καϊ όλως άποιον ούκ έχει διαφοράν, 
άλλ' ομοιόν έστιν. Sic τό άγων πνενμα ap. Greg. Naz. 
dicitur esse ut άποιον, άποσον, άνείδεον, ita etiam 
άναφές. Diosc. 'Ανιέμενος δέ, έστϊν άποως, Nullius est 
qualitatis. I. e. Nec tactu, nec sapore aliquid re-
mittit sensile, Bud. Ex eod. Diosc. in VV. LL., 
"Αποων ύδωρ, Aqua omni qualitate carens, i. e. Quae 
nihil·odoris aut saporis habet. Ex Eod. "Αποιος έν 
γεύσει, Nullam habens saporis qualitatem. Et ex 
Alex. Aphr. άποιον pro εύκρατον, Nulla exuperans 
qualitate, sed medio temperamento constans. [ " Her-
mes Pcemand. p. 113." Boiss. Mss. Creuzeri Init. 
Philos. ac Theol. 1, 318. 3, 124." Lennep. ad Phal. 
149. Casaub. ad Athen. 73· 93. 109. Jacobs. Anth. 
11, 177." Schaef, Mss. * " "Εμποιος, Qualitatibus 
affectus,Method. 364." Kail. Mss.] 

f 'Οποίος, "IONICE Όκοϊος," et POETICE Ό π -
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75ί. Schneidero suspectum est.] 

ΟΙΟΣ, itidem pro Qualis, citra interrogationem: 
diversoque praeterea usu a ποϊος, ut exempla doce-
bunt. II. Ψ . (589.) Οϊσ& οίαι νέου άνδρόε ύπερβασίαι 
τελέθονσι, Plato Charrftide, Αντίκα, έφη, ε'ίσει, και 
ήλίκοε καϊ olos γέγόΛ, Lucian. in Anach. Etffet έκαστα, 
οϊα μέν περϊ θεών, οία δε περί γονέων ή περϊ γάμών δοί 

κει ήμϊν. Rursum ap. Plat., sicut et ap. alios, pas-
sim respondet ei τοιοΰτοε, vel τοιόσδε, Talis: ut in 
TimaeO, 7Ηιπερ oZv νοϋε ένούσαε Ιδέας τψ ψ έστϊ ζώον, 
οίάί τε ένεισι κάϊ όσας καθόργ, τοιαύτας καϊ τοσαύτας 
διενόήθη δεΐν καϊ τόδε σχεϊν, Cic. vertit, Quot igitur 
et quales animalium formas mens in speciem rerum 
intueus poterat cernere, totidem et tales in hoc 
mundo secum cogitavit effingere. Apud Poetas au-
tenr ei respondet vel τοιόσδε vel rows. II. (Z. 146.) 
Οϊηπερ φύλλων γενέή, τοιήδε καϊ ανδρών. Sed ap. 
Utrosque Seriptt. interdum praecedit oios, interdum 
sequitur : ut et Latine permutatur ordo vocum Talis 
et Qualis. Invenitur autem et redditum interroga-
tioni factae per ποίον, cum alibi, turn ap. Plat. 
Quoniam autem rtoii reperitur vicissim ποίον sub-
junctum τψ olov, hoc etiam nomine fortasse priorem 
locum merito dederimus illi ποϊύς. Ceterum voca-
buli hujus οίος interrogative etiam positi exemplum 
affertur, ex Horn, sfc., dicente aliquot locis, οίον έει-
πε$: quod tamen potius tale est, quale esse ποίον 
ίειπεε diximus, inclusa sc, habens cum alia, turn θαυ-
μασμό v. Sic certe θαυμαστικών dici videtur ap. Xen. 
(Κ. Π. 2, 4, 4.) Olov πεποίήκαε, et ap. Plat, de Rep. 
1. Οίον έμβαλών λόγό'ν έν'νψ έχεις άπιεναι. Quidam 
vero exp. ήλίκον in hujusmodi II. OIos interdum Quis 
potius quam Qoalis. II. 1.(105.) Οί» γάρ τις νόον 

' -άλλος α μείνονα τοϋδε νοήσει Οίον έγω νοέώ, i. e. oV έγώ 
•νοέω. Plato Apol. (30.) Φημϊ γαρ, ε'ί με άποκτενεϊτε, 
τιμωρίαν νμϊν ήξειν ευθύς μετά τόν έμόν θάνατον πολν 
χαλεπωτέραν ή οϊαν έμέ άπεκτείνατε. 

Οίος interdum subauditum habet ante se τοιούτος, et 
quidem cum infin. Xen. ('Απ. 2, 9> 3.)Οΰ γαρ ήν olos 
από παντός κερδάναι, pro ου γάρ ήν τοιούτος ο'ιος κ. τ. λ., 
sed illud olos postea resolvendum in ώστε, ut conve- C 
nire possit cum hac interpr., Non erat talis, ut qu®"-
stum e re qualibet faceret. Sic ap. Plat. 'Αλλ' αύτοϊ μέν 
oi θεοί είσιν, οίοι μή μεταβάλλει, Tales sunt ut ηοη mu-
terituri qui rion mutentur. Idem, 'Αλλά μήν οϊγε αγα-
θοί, δίκαιοι τε καϊ οίοι μή άδικεϊν. Itidem ap. Aristot. 
Ονχ olos ποιεϊν, pro ού τοιούτος ο ids ποιεϊν, i. e. ώστε ποι-
εϊν, Nontalis ut efficiat. Etolos είποίεΤν, Talis ut bene-
ficia conferat. Idem plena oratione dixit, de Gener. 
Anim. 3. Εϊπερ έστί τι τοιούτον γένος οίον άνευ άρρενος 
γεννών. Quinetiam in uno eodemque loco et plena el 
imperfecta est usus: Eth. 7· Ό μέν γάρ φύσει τοιοΰτοε 
olos μή ήδεσθαι παρά τόν λόγον' εΐ δ'οίος ήδεσθαι, άλλά 
μή άγεσθαι. Et cum infin. pass. Ταϋτα μέν οία άπι-
άτεϊσθαι. Sed praecedente uno ex obliquis, nomen 
hoc itidem ponitur in eod. casu obliquo, Lucian. 
(1, 820.) Εί τινι έντετύχηκας Στωϊκψ ό'ίψ μήτε λυπεϊ-
σθαι: ponitur enim ο'ίψ in eod. casu, in quo ponere-
tur quod omittitur et subaudiendum relinquitur vo-
cabulum ; diceretur enim Στωϊκψ τοιοΰτψ κ.τ, λ. Hue 
pertinet et istud dictum, 'Ανδρός ουδαμώς ο'ίου τε φεύ- D 
δεσθαι, Viri qui ηοη ejusmodi est ut mentiatur. In-
terdum vero et non sequente infin., Eur. (Ale. 804.) 
ούχ οία γέλωτοε άξια πράττομέν, pro όΰ τοιαύτα πράτ-
τόμεν οϊά έστιν άξια γέλωτος. Sed ηοη ita commode 
resolvi potest istud Xenophontis, (Έλλ. 2 , 3 , 1 7 . ) 
'ϋμεϊς δέ έγνωμεν τοϊε o'iots τε ήμϊν και ύμϊν χαλεπήν 
πολιτείαν είναι δημοκρατίαν: itemque istud Ejusd. 
( Ά π . 2, 9> 3.) Χαριζόμενον οϊψ σοι άνδρί. Est eniih 

'dictum pro χαριζόμενον τοιούτψ άνδρϊ οίοε σύ. Itidem-
que illic, pro rois τοιούτοις oioi ήμεϊς και ύμεϊε. Quare 
ηοη video cur dicendum fuerit olos in hujusmodi 11. 
significare ομοιοε, i. e. Similis. Sed nec sequente 
infin. lubenter reddiderim olos, Promtus, StrenUUs, 
Cupidus, Pronus : quae tamen habet Bud. At voce 
Paratus cum suo itifin. alicubi videtur licere uti. 
Quinetiam cogimur uti verbo Posse interdum in in-
terpr. hujus vocabuli/olos juncti itidem infiaitivo, et 
quidem interdum habenfis praeterea velut appendi-
cem syllabae re. Sic Aristot. Polit. 3. Άλλ' ούχ olds 

Α ποιεϊν άγαθούς, Sed qui minime posskbon6i reddere 
Idem ibid. Καί ό νόμος συνθήκη, καθάπερ έφη 
φρων 6 σοφιστής, έγγυητής άλλήλοις τών δικαίων, αλλ' 
ούχ olos ποιεϊν άγαθούς και δικαίους τους πολίτάς, Sed 
qui minime facere possit, Bud. Quinetiam NEUTBCM 
Ohv itidem pro Possibile. Gorgias pro Palamede 
Ά λ λ ά σοι ούκ ήν olov μόνον μαρτυρας, άλλα και ψευίο. 
μάρτυρας εύρεϊν' έμοί δέ ούδέτερον εύρεϊντούτων άδνι*. 
τον. Sed possunt suspecti cuipiam'esse hi 11. ta„4 
quam omissam habentes voculam re: cum qua p8i. 
sim nomen istud signif. hanc obtinet. Nam passia 
LEGITUR Olos re sequente infin., pro Potis: inter* 
pretando sc. oltis re είμϊ, Potis sum, Possum, Est mihi 
facultas. Aristoph. 1ψ. (955.) Μά At", άλλ' aptmt 
έστι τών νυνϊ κυνών, Οϊός τε πολλοίς προβατίβίβέ^κί 
στάναι, Dem. (343.) Τον δέ καιρόν τών πραγμάτων eaji 
τις έκών καθυφή και προδψ τοϊς έναντίοις, ούδ'· avortoiiv 
ποιή, πάλιν olos τε έσται σώσαι, Occasiones autem 
rerum gerendarum si quis adversariis condonarit et 
prodiderit, ut quidvis deinde ille facial, servare res 

Β perditas non poterit, Bud. Isocr. Τοΰτο γαρ παρ» 
σκευάσασθαι αί τυραννίδες μάλλον τών άλλων πολιτειών 
οίαι τ είσι. Quinetiam cum accus. solo afierture 
Plat. Σμικρά δ' οΐός τ' ήν, Parum poteram. Et οίόν re 
itidem, Possibile est: ΟΤόν re ενρίσκειν, Lucian. Post 
sibile est invenire, pro Potest inveniri,· Facultas est 
inveniendi. Isocr. Evag. Πλησιάζονταε τοις άνθρω-
ποι ς τούς θεούς οίόν τ' αύτοϊς ποιητάις έστϊ ποφαι, 
Facultas est Poetis fingendi, Licet s. Datur poetis 
fingere. Et cum negativa particula ούχ: ut, Oty 
οΐόν τέ έστιν ήμϊν διατρίβειν, Aristoph.' Sic Isbcfc 
Evag. Ti/s δόξηε ούχ οίόν τε άλλ' ή τούς διενεγκόνται 
κτήσασθαι. Interdum vero cum οίόν τε subaudien-
dum relinquitur έστί: ut ώς οίόν τε αρ. Dem., quod 
exp. Pro virili parte. Et Καθ' οσονοΐόν τε μετρίιη sal 
€νλαβώς χρηστέον ταϊς άλλαίε κενώσεσι, Qnam partis* 
sime et cautissime fieri potest.- Sed ούχ οίοι re cl/ll 
signif. etiam, ut scribit idem Bud.j Nolo, RenuOj'lB-
vitus facio. Polyb.· (3, 90, 5.) de Fa bid Maxift» 
cunctatore, Ets ολοσχερή δέ κρίσιν έξ όμόλόγΟΰ'ννγκά· 
ταβαίνειν ούδαμώε οίός τ' ήν. Idem, Έγγί£ειν γέμψ 
και συμπλέκεσθαι τοϊς πολεμίοις ονχ οίοι τε ήσαν, Sibi 
persuadere ηοη poterant. || Ceterum ut ante illud oioc 
habens post se infinitivum, dixi subaudiri^roam?,sic 
etiam ante otos junctum superlative subaudiri scien-
dum est, Plato Apol. (9·) Έκ ταυτηεήδη τήε έ£βτί«* 
πολλά ί μοι άπέχθειαι γεγύνοσι, καί οίαι χαλε7τώΤ0αί 
καί βαρύτατοι: perinde acs i dixisset τοιαϋται olet 
αί βαρύτατοι. Tales fuerunt, qUales quae acerbissime, 
i . e . Ut qua2 acerbissiniae, Quamacerbissimae. Tale 
«st οίοε άργαλεώτατοε, Aristoph.: et otos κράτιβτοι, 
Aristot. Eth. 9, 3. et βίοε οίος άβράτατοτ, Lucian. 
II Quinetiam in hoc loquendi genere, Ούδέν γαρ olw 
άκούειν αύτοϋ τοϋ νόμον, ap. Dem. (529·) subaudiri 
τοιούτον ainte οίον, persuasissimum habeo. Quo miniB 
libenter sequor Budaei interpr., qui vertit Nihil vetat, 
ut sc. οίον sit pro κωλύον. Sic Aristoph. άλλ' oito 
οίόν έστ άκούειν τών επών. Itidemque ap. Greg.'Oi)· 
δεν δέ οίον έν βραχεί διηγήσασθοί. Sed addit et aliud 
interpr. genus, quo sc. vertamus, Nihil melius: tft 
olov sit pro βέλτιον: subjungitque e Plat. Oor»ift 
init. Οϋδεν οίον τό αύτόν έρωτφν, St ΣωκρατεΚ ' Cui 

tamen loco quendamThemistiiaddit, in quoaiteiiiv 
δέ olov plane significare, Nihil vero vetat, Tamen 
supervacaneum non erit. Verum ego, quod tanti 
viri pace dixerim, violentam s . p o t i u s violentissimam 
esse hanc interpr. judico, qua ούδέν olov redditur 
Nihil vetat: alteram vero tolerabiliorem esse existi-
mo, qua vertit, Nihil melius. Nec enim dubito qum 
ούδέν οίον, subaudiendo τοιούτον ante οίον, uti dm, 
sit ad verbum quod dicimus, II n ' j a rien tel qoe, 
vel, rien de tel, etc. veluti cum dicimus, Nousavops 
beau parler aux autres, il n'y a rien tel que de parttt 
λ lui-meme, vel, II n'est rien tel que, etc.: nam utro-
que modo loquimur. Sic Dem. postquam nonnulB 
de quadam lege disseruit, earn valde commences, 
tandem earn recitari jube t : rationem lianc su&jen· 
gens, Ούδέν γάρ οίον άκούειν • αύτοϋ τοϋ νόμον, q. «· 
Mais quoi que je vous en sachedire, encore u 
rien tel'qtle d'ouir ley propres mots de la 1^· v e r u B 
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si non inveniatur Eatina loquendi formula quae illi 
nostra?, eademque opera, Graecae respondeat, non re-
cusem interim reddere Nihil melius, satius: praeser-
tim cum ita quoque loquamur in eadem re, II n'y a 
lieu.meilleur que, etc. Vel, Le plus,expedient est, 
ptc. Ac certe qui dicit Nihil tale est quale, etc. 
(quod sonare dico ilium hellenismum ad verbum, su-
baudiendo τοιούτον,) perinde est ac si dic.eret Nihil 
perinde piofuerit atque etc. Vel, Nihil perinde ju-
verit, aut utile fuerit, Sed de hoc tamen Riorum 
esto judicium. . |[ Est vero et quidam alius usus 
hujus nominis ohs cum infin., sed qui vix admittere 
videtur ut subaudiatur roioiros, qualis est in Od. B. 
(27I.) ΕΪ δή τάι σοΰ πατρός ενέστακται. μένος ήν, Οίος 
έκεϊνοί ίην τελέσαι έργον τε έπος τε, Οϋτοι έπειθ' άλίη 
όδός έσσεται, ονδ' άτέλεστος, Uterat, vel Qua erat ille 
dicendi facultate efficiendique praeditus, non haec tibi 
utique peregrinatio irrita abibit et infecta, Bud. Et 
Lucian. (1, 219·) 'Αλλ' οίοι πάντες άνθρωποι άπειρόκα-
λοί έίσιν, ανχήσει κατελθών 'ίσως, Sed ut sunt homines 
inepti et insolentes, vel Pro ea, quae omnibus insita : 
est hominibus, insolentia. Quamvis autem dixerim 
hunc usum vocis olos vix admittere ut subaudiamus 
τοιούτος, fortasse tamen aliquis hie quoque locus in-
veniri ei possit: ac praesertim cum istud loquendi 
genus ea forma, ut ita dicam, effertur, qua videmus 
a Luciano hie efferri, veluti si, verbi gratia, in illo 
ejusJoco ita resolvamus illam orationem, ut dica-
mus, Οίοι πάντες άνθρωποι άπειρόκαλοί είσιν, ανχήσει 
κ. r. λ. perinde esse ac si dictum esset, Τοιούτος ών οίοι 
πάντες άνθρωποι, ο'ίγε άπειρόκαλοί είναι είωθότες. Vel 
ita, Τοιούτος ων οίοι πάντες άνθρωποι, άπειρόκαλος δη-
λαδή ώς εκείνοι άπειρόκαλοί: sed et alius fortasse 
excogitari queat illam orationem resolvendi modus. 
Sunt vero et alii usus vocabuli οίος, in quibus pro 
loco videndum est quid commode subaudiri, aut quae 
interpr. adhiberi queat, non quidem illi seorsim, sed 
resolvendo totam orationem in aliam atque aliam for-
mam, : prout praecedentia vel sequentia viam nobis 
patefacere videbuntur. 

. " ΟΙά τε, i. signif. q. οίάπερ, sc. Qualiter, Que- < 
" madmodum, Tanquam, ut, οίάτε δημότης, Tanquam 

•ί* privatas, ,Ut qui esset privatus. Legitur ap. Hom. 
" etiam et Hesiod." 
. Olos περ, ET Olos ποτε, ET Olos δήποτε, Ν EL Οί-
οσδήποτε, ITEM Οωαδήποτ' ovv, VEL Οίοσδηποτοΰν. 
[Lobeck. Phryn. 373.] Qualiscunque, Quilibet. In 
VV. LL. οίός ποτ' έστί, Qualiscunque, s. Quicunque 
sit. Ibid, e Diosc. Οίον δή ποτε φάρμακον, vel po-
tius οιονδήποτε, Quodlibet venenum. Ex Eod. Οίασ-
δηποτονν ποιότητος αμέτοχος, Cujusvis qualitatis ex-
pers. At olos irep, non solum pro Qualiscunque, s. 
Quicunque, sed et simpliciter pro Qualis, affertur. 
Verum pro Qualis, potius olos περ, at pro Qualis-
fiunque, οωσπερ scr. fuerit. Nisi quis malit όίοσπερ, 
«etinendo accentum in prima, cum particula περ sit 
aaeititia, sicut τοϊσδεσσι scribi annotat Eust. Sic 
ETIAM Όποιόσπερ scriptum invenitur: et tamen 
όποίωπερ et όποίωνπερ, non όποιώνπερ et όποιωπερ, ipse 
Bud. scripsit in il. iis quos supra protuli. Quod si 
οίοβπερ, etiam όποίοσπερ scribere licebit. j 

Οίον, adv., Qualiter, Sicut, Velut, Quemadmo-
dum, Tanquam, Hesiod. Ά . (106.) Οίον δή καϊ τόνδε 
βροτόν, Plato Apol. (32.) Καί ε'ίτε δή μηδεμία α'ίσθησίς 
έστιν (ό θάνατος) άλλ' οίον ύπνος, Sed est tanquam 
somnus, vel somno similis, ut Cic. vertit. Apud 
Eund. Οίον δή λέγω, Exempli gratia, ubi existimatur 
ease imperfecta oratio pro λέγω δέ τό τοιόνδε οίον. 
Saepe cum είκός, ubi exp. U t : vide Ekos. || Inter-
dum pro Ferine: lit, Οίον δέκα σταδίονς, Thuc . 
II Quinetiam redditur Id est, in Plut. Numa, Τήν κ a-
λονμένην ρηγίαν, όίόν τι βασιλέων οίκημα. || Quippe, 
Od, S. (392.) 7 Η μάλα τις τοι θυμός ένϊ στήθεσσιν 
άπιστος· Οίον α' οΰδ' όμύσας περ έπήγαγον : sed con-
troversa est haec interpr., et merito quidem.^ At vero 
pro Qualiter, Sicut, etc. dicitur ETIAM Ola : quod 
exp. et Utpote in Herod. Πολΐ/s ήν έν λόγοις, οία 
κάρτα ,δεόμένος. Pro quo ΕΤ ΟΙά περ ap. Thuc . et 
Xen. Quinetiam pro οίον, invenitur interdum ET 
Oi'ovei, Tanquam. Longin. 'Άσπερεϊ φάναι καϊ οιονεί. 
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ι II Οίον, Adv. cum οΰχ et μή habet et aliam quandam 
§igflif., qua; yideri posset potius pertinere ad οίος, 
Solus, nisi obstaret .spiritus diversitas. NAM Οΰχ 
οίον, ET Μή οίον, signif. Non solum non, Non modo 
non. Polyb. Μένουσα μέν γάρ φάλαγζ έν rois έ71-17-))-
δεωτάτρις αυτή τόποις, οΰχ οίον ώφελείν δΰναιτ αν τους 
φίλονς, άλλ' οΰδέ αντήν σώζειν, Non modo non possit 
suos juvare, sed ne seipsam quidem servare Sic et 
Phalar, Οΰχ οίον άνθρώπφ τ ι ν ϊ πε ισθε ίην τήν τυραννί-
δος έξονσίαν καταθέσθαι, &λλ' οΰδέ θεών το> δυναστεύε 
οντι, Non modo non persuaserit mihi quisquam mor-
talium, sed ne ipse quidern deorum princeps Jupiter. 
Possumus autem uti et particula Nedum in hujus-
modi 11.: ut hie, Ne ipsius quidem Jovis consilio 
paruerim, nedum mortali idli. Quinetiam possumus 
uti illo genere loquendi Latinis usitatissimo, Tantum 
abest: hoc modo, Ne ipsi quidem Jovi paruerim, 
Ne ipse quidem Jupiter mihi hoc persuaserit, tantum 
abest ut quisquam mortalium. Est autem idem usus 
et cum μή : ut ap. eund. Polyb. 5. Καί μή οίον τυχειν 

, έΐ7τί τούτοις χάριτος, άλλά τουναντίον κληθείς eis τήν 
Άλεζάνδρειαν, παρ' ολίγον κινδυνεϋσαι τω βί<ρ, Νοη 
solum non retulisse gratiam, sed contra etc. Idem 

1, (75, 6.) Έ ξ Jv συνέβαινε τονς Καρχηδονίους μή οίον 
στρατοπέδω τής χώρας έπιβαίνειν, άλλά μηδέ τους κατ' 
Ιδίαν θέλοντας διαπεσείν, ραδίως άν δύνασθαι λαθεϊν 
τους νπεναντίονς. 

[" Οίος, Valck. Phoen. p. 551. Lennep. ad Phal. 
167. ad Lucian. 1, 390. Eur. Or. 1116. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 32. Toup. Opusc. 1, 284. ad Od. 
Y. 302. ad Charit. 567. Musgr. Tro. 828. Jacobs. 
Anim. 32. 220. Heyn. Hom. 5, 113. Longus p. 16. 
Vill. leg. οία pro οία, cf. ad Dionys. H. 2, 1209. 
Paratus, Affectus, Bergler. Alciphr. 89. Bernard, 
Reliq. 72. Pro δυνατοί, Brunck. Aristoph. 2, 112. 
Pro οτι roTos, Wyttenb. Select. 347. Lucian. 1, 92. 
2, 124- II. X. 347. Od. Π. 93. Bergler. Alciphr. 
393. Simonid. 88. Jacobs. Anth. 7, 392. Xen. Κ. Π. 
659. (ubi Zeun. mire nugatur,) Ilgen. Hymn. 431. 
Soph. CEd. T. 701. Herod. 624. 668. Eur. Ale. 
652. Fischer, ad Weller. Gr. Gr. 2, 267. 270. Thuc. 
T. 4. p. 303. Bip., Epigr. adesp. 374. Conf. c.ίσος, 
Heyn. Horn. 8, 313. Lobeck. Aj. p. 297.: cum 
τοίος, Wolf, ad Hesiod. 75. De quant., Heyn. Hom. 
7, 401. Cum infill., ad Xen. Mem. 2, 1, 15. Zeun. 
ad Κ .Π. 13. Xen. Eph. p. 4. Lucian. 3, 623. Cum 
superl., Jacobs. Anth. 9, 429. An interroget pro 
ποίος, 10, 257· Brunck. Aristoph. 1, 254. Οίος, 
θαυμαστικώς, Heyn. Hom. 7, 25. Heind. ad Plat. 
Charm. 91 · Οίος, οίος, Heyn. Hom. 5, 676. Olos 
olos, Eur. Hel. 67O. Olos ovv, Wakef. Trach. 673. 
Οίος άν, Lucian. Ep, 20. 'Αλλ' olos, Heyn. Hom. 5; 
I l 6 . T o i o w o s οίος μηδέν, Wakef. Trach. 1117. 
Schneid. ad Aristot. H. A. 2, 224. Olos, olos τε, 
Heind. ad Plat. Gorg. 65. Kiessl. ad Jambl. Protr. 
235. ad Dionys. H. 4, 2109- Bergler. ad Alciphr. 
412. Οίος, οίός τε, cum inf., Brunck. Aristoph. 2, 
239. ad Diod. S. 2, 17. Schweigh. ad Athen. T. 7. 
p. 151. Bois's. Philostr. 353. Heind. ad Plat. Phaedr. 
280. Olos re, Huschk. Anal. 162. Fischer, ad Wel-
ler. Gr. Gr. 3, 291. Heyn. Hom. 6, 563. Heind. ad 
Plat. Gorg. 87. ad Phalar. 248. Seq. infin., Wyt-
tenb. Ep. Cr. 35. Toup; Opusc. 2, 258. Plut. Mor. 
1, 807. ad Herod. 586. 650. 669. Eur. Bacch. 1233. 
Seq. μή et infin., Heind. ad Plat. Theaet. 318. Olos 
re, οίός τι,, ad Phaedr. 221. Olos γε, οίός τε, 339· 
ΟΙός τε, sine εΙμί, Porson. Hec. p. 80. Ed. 2. Ούχ 
olos τ ε'ιμϊ, οίύς τ οΰκ ειμί, Brunck. Aristoph. 2, 213. 
Ό τοΰ φέρειν οίον re ήττων—,Etym. 7 9 ' · Οίόν re ον 
-καϊ δυνατόν, Plato Τ . 1. ρ. 106. Bip. cf. mox. Οίόν 
re, Koen. ad Greg. Cor. 66. 193. Reiz. Acc. 28. 
Wakef. Ale. 498. ad Phalar. 326. Eur. Hel. 830. 
Conf. c. οίονται, Wyttenb. ad Plut. 1, 168. ad Lu-
cian. 1, 519· De re in οίόν τε, ad Charit. 420. Ja-
cobs. Anth. 7, 323. An dicatur οίόν τέ γε, Valck. 
ad Xen. Mem. 249. Οίόν τε, οίόν τέ έστι, Schneid. 
ad CEc. 36. Οίόν τέ έστι. cum dat., Dionys. Η. 3, 
1646. 1683. 'iis οίόν τε, ad Moer. 427. Timaei Lex: 
281. et n. : cum superl., Jacobs. Anim. 174. !ils 
οίόν τέ γε, Schneid. ad Xen. Mem. 246. Ed. 3 . : 
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Plato de LL. 352. Ast. Είπερ οίόν τ' ήν τόπολλάκις A 
άκοθνήσκειν. ΟΙά re, Jacobs. Anth. 6, 265. 8, 411. 
12,260. Antiphil. 28. Automedon 11, Antip. Sid. 
34. Huschk. Anal. 211. Οία, ola re, ad Herod. 440. 
Οΐά re, οΤά ye, Valck. Callim. 272. 274. Ούχ οΐά τέ 
έστι, ad Herod. 294. 305. 380. OTos «ξ οίου γέγονε, 
Bibl. Crit. 3, 2. p. 21. Οία έξ οίων, ad Dionys. Η. 
4, 2246. Ο tovs avff οίων, Jacobs. Anth. 8, 395. 
Brunck. Soph. 3, 456. npos οίουs άνδρας και πολύ 
άλκιμωτέρουε, Dionys. Η. 3, 176l.*Hotij, Heyn. Horn. 
4 , 293. Οϊφ σοι άνδρι, ad Xen. Mem. 2, 9» 3. 3, 11, 
1. Olov, sc. τρόπον, Quomodo, Brunck. ad Eur. 
Hipp. p. 362. cf. Ilgen. Hymn. 577· Olos δήποτε, 
ad Charit. 515. Valck. Anim. ad Ammon. p. 2. Thom. 
M. 663. ad Diod. S. 2, 442. Soph. Trach. 444. 
irHs δ' ου χάτέραε, οίαs y ' έμοΰ ; (Plato Theaet. 398. 
Tois δ' έναντίωε y ώs άνδραπόδοις τραφεlat.) Ούδέν 
γάρ olov, Aristoph. Α . 135. De talibus, "HyyetXas 
ot' jjyyeiXas, Markl. Iph. p. 92. Musgr. 649. He-
racl. 632. Archiloch. 20. Jacobs. Anth. 6, 386. 
Abresch. iEsch. 1, 253. Οϋχ οίον, μή olov, Phryn. Β 
Eel. 162. Ούχ οΊον—άλλ' ούδέ, ad Diod. S. 1, 68. 
93. 104. ad Phalar. 235. Ούχ olov, οία, olos, ad He-
rod. 46. Ούδέν olov, Nil melius quam, cum inf., ad 
Xen. CEc. 3, 14. Olov, Mem. 1, 1, 9. Casaub. ad 
Athen. 136. Eur. Ion. 1439- Wakef. Eum. 131. II. 
Φ. 57. Apud Gramm., Toup. Emendd. 2, 521. Pro 
otois, ad Calliiu. 1. p. 38. Pro us, Aristoph. "Ορν. 
224. Conf. c. καθάπερ, Schneid. ad Aristot. H. A. 
325. Diversum a καθάπερ, 267. Olov est Exempli 
causa, sed καθάπερ, Qua ratione, 262. 263. 265. 
ubi mox eod. sensu ώσπερ. 'Us olov, Valck. Callim. 
227. 257. Jacobs. Anth. 6, 66. Eust. II. p. 388. 
Olov ώϊ, Heyn. Horn. 4, 294. Olov ειπείν, Wakef. 
Ion. 199. Olov—οΰτω—, Plato Phaedr. 279. Olov δέ, 
Heyn. Horn. 7, 55. Olov δή, 6, 479. 7» 55. Οίόν 
περ, Thom. Μ. 636. Olov, οιονεί, 646. Phryn. Eel. 
146. ad Diod. S. 1, 670. Ola, ad Charit. I l6 . 549. 
Wakef. Here. F. 863. Eum. 797. ad Lucian. 2, 59. 
ad Od. I . 128. Fischer. Anacr. 21. Seq. gen., Lon-
gus p. 11. Ola, sc. κακά, ad Xen. Eph. 179. Bast c 
Lettre 205. cf. II. O. 97. Ola, τά δεινά, Hesych. 
Toup. Opusc. 1, 283. Musgr. Iph. T . 343. Rhes. 
442. Οία δή, Abresch. Lectt. Aristaen. 70. Zeun. ad 
Xen. Κ. Π. 341. 356. Toup. Opusc. 2, 199· ad 
Dionys. Η. 1, 289. Huschk. Anal. 34. Οία, οία δέ, 
ad Herod. 115. 342. Ola yap ola, Alciphr. 358. 405. 
Bergl. !ils ola, Bast Lettre 43. Old ye δή, Epigr. 
adesp. 188." Schaef. Mss. Οίον ώε, Lobeck. Phryn, 
427. Vide Schn. Lex.] 

ETIAM Οΐως dicitur, pro Qualiter, Quemadmo-
dum, Quomodo, Aristoph. Σφ. (1363.) Apud Soph. 
σχετλιασμψ adhibetur, (Aj. 923.)ΤΩ δύσμορ' Alias olos 
vv, 0lias έχεις* 

A T VERO Olos tenui spiritu scriptum, Poetis in 
usu est pro Solus, II. B. (247.) "Ισχεο, μηδ' έθελ' olos 
έριζέμεναι βασιλεϋσιν, Od . Κ. (495.) Τψ καί τεθνειώτι 
νόον, πόρε ΐίερσεφόνεια Ο'ίω πεπνύσθαι, 11. Ω. (573.) 
Ούκ olos" άμα τψγε δύω θεράποντες έποντο: Β. (822.) 
Ούκ olos' άμα τψγε δύω Αντήνορος υΙε. FEM. Ο'ίη, 
Sola, Od. Α. (331.) et II. Γ. (143.) Οίκ ο'ίη, άμα τήγε D 
καϊ άμφίπολοι δύ' έποντο. Et in neutro, κλέος οίον, 
Solam famam, II. Β. (486.) 'H/ifTs δέ κλέος οίον 
άκούομεν. Affertur ΕΤ Οίον, pro Solum, Tantum-
jnodo, adverbialiter positum. [" Olos, ad Charit. 
261, (735.) ad Lucian. 1, 290. Musgr. Iph. T . 1091. 
Tro. 600. Jacobs. Anth. 7, 16. Wakef. S. Cr. 5, 
143. Heyn. Hom. 6, 460. Olov, 5, 600. Ruhnk. Ep. 
Cr. 90. Hesiod. Θ· 26. * OTa, Solummodo, ad Lu-
cian. 1, 222. sed v. p. 290." Schaef. Mss.] Inve-
niuntur autem et alia duo ADVERBIA, Οίόθι ET Οϊό-
θεν. Et ο'ιόθι quidem pro Solum, ex Apoll. Rh. 2, 
(709.) άφάσσει δ' ο'ιόθι Λητώ. Exp. et Seorsum. AT 
.Οίύθεν, Ab una sola parte, Ab una solum parte, 
Ab uno duntaxat loco, μοναχόθεν, Hes. Idem 
οίόθεν olos exp. έκ μόνου μόνος, addens et hanc decla-
rationera, μόνος πρός μόνον. Sunt autem ilia verba 
ex Hom· sumta, II. Η. (39·)"Ην τινά που Δαναών irpo-
καλέσσεται οίύθεν otos, Άντίβιον μαχέαασθαι έναίνή 
δήίοτήτι, ubi itidem Eust. exp. μόνος έκ μόνου, addep's 

et hanc exp., els έκ τοΰ ενός μέρους. Apod Apoll, Rh 
autem 2, (28.) οίόθεν olos exp. μοναχόθεν. Ant' 
quoque usus est hoc adverbio, (55.) oi fAv ««ό·» 
Οίόθεν, ούδ' olos κεφαλή έπιλάμπεταιάστήρ. Γ" A poll 
Rh. 1, 27O. Heyn. Horn. 5,315. Oi«S0ev olot, ibid et 
346."'Schaef. Mss.] " ΟΙαδόν, Solum, Solummodo 
" ab οίος, ut μοναδόν a μόνος, Nicander Θ. (148.) 
" Χροιήν δ' άλλόφατύν re καϊ οΰ μίαν ο'ιαδόν ϊβν« 
" Τοΰτο." " Οίόω, i. q. μονόω, Solum reddo, ue. 
" solo, Destituo, Viduo, II. (Ζ. 1.) Τρώων δ' οίάθη 
" καϊ Άχ αιών φύλοπις αινή, Schol. έμονώθή τήςτύν 
" θεών συμμαχίας, χωρίς θεών έγένετο." " Οίάω, §0. 
" lus s. Solitarius sum : Hes. ο'ιωντα, μονάζοντα." • 

ΤΟΙΟΣ, Talis, Hujusmodi, Theogn. (216.) Sf ffCf| 
πέτρρ Tij προσομϊλήβει, τοϊος ιδείν έφάνη. Saepe autem 
ei subjungiturolos, II. A. (262.) Ον.γάρπωταΙονίϋο, 
άνέρας, ούδέ ϊδωμαι, Olov ΙϊειρΙθοόν τε κ. τ. λ, Od. Σ, 
(135.) Totos γάρ νόος έστιν έπιχθονίων avdpinr^ 
Olov έπ' ήμαρ άγρσι πατήρ άνδρών τε θεών re, Ali-
cubi autem contra sequitur τοϊος: sicut τοιήδε sequi. 
tur οίηπερ in II. (Z. 146.) Οίηπερ φύλλων 
τοιήδε καϊ άνδρών. Reperitur interdum et in proair,> 
et nominatim ap. Plut. et Alex. Aphr. Sed ab Hon. 
adhibetur etiam admirationi, habetque alios praetewj 
usus, de quibus lege Eust. Quinetiam interduni DI? 
CIT Tolov pro ούτως, i. e. Ita ; Od. A. (77G.)'A\V 
aye σιγρ τόϊον άναστάντες τελέωμεν Μϋθον. Inter-
dum et pro ούτω λίαν, Ita valde, Adeo, ut exp. Euitg' 
in II. Π . (22.) τοίον γάρ άχοε βεβίηκεν Άχαωί( ,^ ί 
tameu fatetur posse et ut nomen intelligi: .quod 
mihi multo magis placet. In VV. LL. huic roci 
rotov expositae Sic, Ita, Adeo, subjungitur ex Od. 
A . (209.) τοίον έμισγόμεθ' άλλήλοισι. [" Musgr, 
Bacch. 968. Heyn. H»HI. 6, 485. Burm. ad Phaedr. 
172 . Mit., ad II. Δ. 390. 0 . 254. Od. V. 302. ad 
Callim. 1. p. 122. 188. Hymn, in Del. 27· Wakef. 
Trach. 1117. Jacobs. Anim. 251. Anth. 6, 148. Pro 
άγαθόε, Heyn. Hom. 5, 347. Conf. c. τοιούτος, Boiss. 
Philostr. 362.: cum τόσος, Jacobs. Anth, 11,124, 
Cum infin., Od. B. 60. Οί μέν τοϊοι, ol δέ τοϊοι, Epi-
curus p. 10. Schn. Tota, Jacobs. Anim. 132. Ttiie 
rota, Apoll. Rh. 3,418. —, rota, Heyn. Hom. 4; 
479. II. Δ. 146. 280. 488. Tolov, adv., ad Od. Η 
30. De quant, primae, Ruhnk. Ep.' Cr. 193." Schsf 
Mss.] " Toitus, Taliter, Tali modo." [* Totdrpww 
unde * " Τοιοτρόπωε, Tzetz. Ch. 1,536." Boiss. Bfetfj 

Τοιόσδε, itidem pro Talis, Ejusmodi. Fem. Τοιάί{ 
Neutr. Τοιόδε: sed hoc τοιόσδε utrisque Scriptoribui 
commune est. Od. A. (371.) άαιδον ΎοιοϋΙ', οίοι ίί 
έστϊ θεοϊς έναλίγκιos αύδήν'. Ο. (329·) Οίτοι mt$ 
ε'ισίν. Aristot. Rhet. 1. Άλλα τί τψ τοιψδε, 5 roi 
τοιόίσδε. Ibid. Συμβαίνει μέντοι, rats μεν tpiavnu 
έξεσι τά τοιαύτα άκολουθεϊν, ταϊς δέ τοιαϊσδε τά τοιάίϊ 
Theophr . "Ωσπερ τών άμπέλων rats μέν ή ορεινής τΛ 
δ' ή πεδινή μάλλον άρμόττει, καϊ εν αύταϊι ταυταιι ^ 
τοιαΓιδε rats τοιαιαδε, Xen. Οίδα ποτέ αύτόν maieiia 
λεχθέντα, Thuc. Έ ν τψ τοψδε καθεστώτος,An tal 
statu. Apud Xen. autem (Κ. Π. 3, 3, IS.) 'Ε» Η 
τοιψδε saepe legi pro In tali casu, specie, testatW 
Bud. [ " Κατά τοιόνδε, Talem ob causam, Herod.J 
48. Κατά τοιόνδε τι, Tali quadam de causa, 
Schw. Mss.] Dicitur ETIAM Τοιόσδε ris, pro τοώ-
δε: ut ποϊόε TIS pro πο'ιοε, Aristot. de Mundo, TV 
οίκουμένην τοιάνδε τινά ιστορήκαμεν, Polyb. 3. Eiffi« 
συνθήκαι τοιάϊδε τινές. Sed in VV. LL. scribitw 
τοϊόσδε, et τοϊοίδε, ac τυιαίδε, necnon ταϊάνίς,· quod 
fieri non posset, etiamsi cetera ilia ferre quis valet, 
sed Bud. quoque alteram scripturam sequitur. Ρ Bi-
TEREA Τοιοσδί, Attice, itidemque τοιουδί, τοιχίαeie>. 
Apud Aristot. et τοιοσδί et roiovbt et roiwr&obsewals 
fuerunt: ap. Aristoph. et Dem. τοιαδί. [" Towalt, 
Ernest, ad Xen. Mem. 1 ,1 , 1. ad Herod. 233· ψ . 
292.492. Heyn. Hom. 5, 212. M u s g r . Bacch. 90». 
Tro. 781. ad Charit. 210. ad Moer. 107- ad Callim. 
2. p. 12. Democritus Epigr. Seq. inf., ad PI«W· 
253. De accentu, Heyn. Hom. 4,402. 696. TowH, 
το1ος δή, Jacobs. Anth. 12,.93. Τοιόσδε ris, ad ttf· 
rod. 639. Ό τοιόσδε καϊ τοίος, Jacobs. Anth. 7<2{f 
Τοιοίδε καϊ τοσοίδε, Boiss. Philostr. 425. T«o«& 
(Sic,) Plato Phsedro 332. Τινά τοιόνδε, Dion}». »· 
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Α Dio Cass . 805 . " T h e o p h . Bulg. in La t . 274 . 
M m g . " Boiss. Mss. * '« Τοιοντοτροπωτό!, (a ״ T0<0״-
rοτροπόω,) D idy tn . d e T r i n . 3 , 3 . p . 3 4 4 . " R o u t h . 
Mss . * Τοιουτόχροο!, Eust . II. A . p . 762 , 12. H i p -
p o c r . 1212. * " AVTOTOIOVTOS, Euseb . Pr . E . 3 3 5 . " 
Kal l . Mss . * Πολι/ΓοιοΰΓοϊ, Eus t . II. A . p . 6/, 13. 
* " Τοιούτω!, Ta l i te r , Simili ter , Orig. c . Cels . 2, (76 . ) 
p . 1 0 S ( = 4 4 4 . ) " Seager. Mss . «« E t y m . 650 , 4 2 . " 
Schsef. Mss. G r e g . Cor . 298 . " D r a c o Ms . fol. 3 5 . " 
Bas t . in Ind . S c a p . Oxon. ] " iMoroioSros, Vel)en1en-
" ter a f fec tus in a l iqua re : a l iquando in vifio, ali-

q u a n d o secus. Bud . ex Aris tot . Vide Comm. p . 
" 8 6 5 . " [Aris tot . E t h . N ic . 1 , 8  ,!Τοιουτώδη " ״ .
Lue ian . 1, 590. Zosiin. 4 7 0 . " Wakef . Mss . " H e r o -
diaii. Epinier . 137 . " Boiss. M s s . ] 

Π Ο Λ Ε Μ Ο Σ , ό, Bellum : i(em pecul iar i ter P u g n a ; 
u t roque eiiim modo accipi tur ap . H o m . p r a s e r t i m . 
II. E. (891 . ) Aiei γάρ τοι £p!s τε φίλη, •πόλεμοι τε μά-
χαι τε, Δ. (310 . ) πολέμων ευ είδώι, O d . Δ . (146 . ) 

Β Ή λ θ ο ν ί/ιτό 'Γροίην πόλεμον θρασΰν όρμαίνοντε! : cui 
simile loquendi genus h a b e s O d . Σ. 375 . II. Ω. (404 . ) 
ούδέ δύνανται " Ισχε ι ν ίσσνμένου! πολέμου βασϊλήε! 
'Αχαιών, ub i d ic i tu r «σχειν έσσομένον! πολέμοιο, Ut 
έρύκειν ΐέμενον νόστοιο, e t κατερύκειν λιλαιόμενον 
όδοϊο. I t em a p . Hesiod. Ά . (113 . ) λιλαιόμενοι πολέ-
μο,ο. R u r s u m II. Β. (833.) Χτείχειν els πόλεμον 
φθιαήνορα : quo sensu Ο . (577·) Νισσό/uej׳ον πόλεμον-
δε. Ubi et iam ΝΟΤΑ Πόλε/χόνδε pro Eis πόλεμον, ut 
λόχονδε. Hesiod. Θ. (431 . ) els πόλεμον φθ,σύνορα 
θωρήσσονται: qua phras i a t i tur e t H o m . II . Α . (226 . ) 
Vide locum in Λόχονδε. II. β . (273.) de Ulysse, Bov-
λα! τ έζάρχων ά,γαθάι πόλεμόν τε κορύσσων, pro θ ω-
ρησσων ε'ι! πόλεμον, Armans et instrueus ad p u g i i a m : 
(121 . ) "Aπρηκτον πόλεμον πολεμίζειν, Ρ . (243 . ) πολέ-
μοιο.νέφο! περί πάντα καλύπτει, Γ . (134 . ) πέπανται 
πόλεμοs: quaraobrein milites sedobant Άαπίσι κεκλι-
μένοι, παρά δ' εγχεα μακρ' έπεπήγει. Paulo pos t , 
Γήραί δή πολέμοιο πεπαυμένοι, Α . (422.) πολέμου 8' 
άποπαύεο πάμπαν, Λ . (800 . ) όλίγη άνάπνευσι! πολέ-

C Η•01», Τ . (2011) Όππότε τι! μεταπαυσωλή πολέμοιο γε-
νήται, Π . (630.) Έν γάρ χερσι τέλοs πολέμου. I t em 
Ρ . (-7000 φέρον έκ πολέμοιο, Γ -HXuOes έν πο׳׳ (.428) .
λέμου, α. (43.) λιπών πόλεμον, ( Ν . 225 . ) Άνδΰεται 
πόλεμον. E t c u m epi thet is , Λ . (589·) πολέμοιο δνση-
χέοι, Ν . (225 . ) πόλεμον κακόν, O d . Λ . (313 . ) πολυάϊ-
κο! πολέμοιο, II . £ . (43. ) πόλεμον φθισήνορα. Ιη p rosa 
q u o q u e us i t a tum; sed f requent ius p r o BeUum. P l a to 
de L L . 12. Πολέμοι κοσμήματα, Belli insignia, C ׳ i c . : 
Xen . ' Ε λ λ . 3 , (4, 17.) de Epheso , Πολέμου έργαστή-
ριον, P l u t . A p o p h t h . Πολέμου ορχήστρα, de canipis 
Boeotiae, A t b e n . 14. Ώρογύμνασμα τοϋ πολέμου. I t e m 
τά τοϋ πολέμου, Quae ad bellum spec tan t , Res belli-
c?e. D e m . Pbi l ipp . 4 . Τ ά τοϋ πολέμου πράττοντα, 
Olyn th . 2 . (ρ  .Σνγκεκροτημένοι τά τοϋ πολέμου־ (.23 .
Quibus adde Isocr . Busir. Τ ά περί τον πόλεμον με· 
λετ$ν. Ar is lo t . Poli t . 3 . ΊΙγεμών των προ! τον 
πόλεμον, Xen, Κ . (2, 1.) Γίγνονται τά ει! τον πόλε-
μον αγαθοί, ^ s c h i n «Α״(.25) .  δρα τά κατά τον πόλεμον׳
λαμπρόν, Virum for t i tudine pra?staDtem, Gel l . U b i 

j etiatn no ta κατά τον πόλεμον p r o ev τω πολέμω, s . 
όταν πόλεμο! y, ut Arietot . loqui tur . I tem c u r n v c r -
bis, Xen. Κ . ׳ Π . 1, (6 , 1g.) Πόλεμην άρασθαι πρό! 
τούτουt. Sic Pllilo V. M . 3. Tous ύπίρ Θεοί τιμη! ίκού-
αιον πόλεμον άραμένου! και βραχεί καιρψ κατωρθιοκότα!, 
P o l y b . Άνειληφώ! τον προ! 'Ρωμαίους πόλεμον, C u m 
susoepisset bellum R o m a n u m , ut Liv . 3, (5, 6.) H e r o -
d i ao . Φανερόν έγεφαι πόλεμον πρό! αύτόν: q u o m o d o e t 
κινεί ν πόλεμον a p . A then . 12. άρχειν πολέμου, 13. E t 
έκκαίειν πόλεμον. P lu t . d e He rod .T i j j  πόλεμον ύπό τοΰ׳
Περικλέου! έκκεκαϋσθαι. Idem in Alexandra , Έ π ε -
χείρει τφ πολέμφ, T h u c . 8, (11.) ρ . 267· Άπτόμενοι 

τοϋ 'Ιωνικού πολέμου, D e m . (157·) Προηγόρευε τον 1>זל· 
λεμον, και το'κ ίργοι! έζενήνοχε. Sic P lu t . (9, 398 . ) 
Πόλεμο»׳ έζενηνοχότα πρό! του! δανειστή!: q u o m o d o 
e t La t . d icunt Bellum inferre. I socr . in Hel. E n c , 
'Υπέρ ταύτηs τοσούτον συνεστήσαντο πόλεμον. S i c , 
Πόλεμο»׳ ϊ,υνάπτειν πρό! ηνα, Tl iuc . 6. cui opponi t 
καταλύεσθαι: 3. Έ» πόλεμον άλλήλοι! καθέστασαν. 
Cui sirnile quod a p . P lu t . T b e s . Jegitur, Πρό! π($λβ· 
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3, 1346. Των τοιώνδε άνδρων, Pbi los t r . 52 . Boiss. ι 
Τοιάδε, Ta l i te r , Ad hunc tnodum, B r u n c k . Ar i s toph . 
2, 168. Τοίαδί, 141. * Ύοιώσδε, Dawes . JVJ. Cr . 
354. Schol. S o p h . A j . 6 8 . T z e t z . Exeg . 111 II. p . 45 , 
21. 95, 9•" Schaef. Mss . Eus t . ad Dionys . P . p . xiii .] 

Τοιούτο!, i t idem p r o Ta l i s , E j u s m o d i . Feni. Τοιαύ-
τη. Neu t r . Τοιούτο, e t Τοιούτον. O d . Π . (94. ) άέκητι 
σέΰεν τοιούτον έόντο!. E t τοιούτον, II. Ρ . (643 . ) E t 
τοιαύτα, u t ΪΠ hoc VeTS\1,*il! 01 μεν τοιαύτα πρό! άλλή-
λου! άγόρενον, O d . Ο . (492 . ) Ύ. ( 288 . ) a t q u e a l ib i . 
TLLUC. 2, (60. ) Και τοι έμοί τοιούτψ άνδρ'ι όργιζεσθε, 
ο! ονδενό! ήσσων κ. τ. λ. A p u d Ar is toph . autera ( Ν . 
545.) τοιούτο! άνήρ e t iam p r o Qui lali e s t ingenio. 
Plato/AAAo δή τι ij τό τοιούτον λέγει, D e m . Τοιούτου 
πράγματα! όντο!, I soc r . Τοιαύτα λέγειν, έζ 12ν τά! πό-
λει! προτρέ·φουσι πρό! άρετήν, /Eschin. Τοιαύτην εχον-
τε! τήν δόζαν, P la to Apol . (3.) Οϋχ ώϊ άτιμάζων λέγω 
τήν τοιαύτην επιστήμην. E t q u e m a d m o d u m τοιόσδε 
τι! dicitur p ro τοιόσδε, vacanle par t icula illa τι!, ita 
ΕΤΙ Α Μ ToioCros TIS. Sic in fem. geu. τοιαύτη ris, a p . 
Polyb. (3, 45 , 6 . ) Έγένετο δε ή διακομιδή των θηρίων 
ΐοιαύτη τι!. Legi tur ΕΤ TotaSr ' άττα, ubi vacare iti-
dem exist imatur ά,ττα, P l a to d e R e p . 3 . Τ ά μεν δή 
περ\ θεου!, τοι,αϋτ' άττα, ώ! ίοικεν, άκουστέον ebQiis εκ 
παίδων. Possit tamen non omnino otiosa videri haec 
vocula : s icut nec Qusedam, c u m d ic i tu r T a h a quae-
dam. Dici tur ET1AM Τοίουτοσί p ro τοιούτο!, u t 
eKetvoai p ro e״,e71׳os e t οΰτοσι p ro ούτοι. I.uc.iaii. (2 , 
929·)'Τ0'0υτ0(τί γέρων έγενόμην. ITIDEM Tciourovi 
pro τοιούτον a p . A then . legi tur , Τοιούτον! βρωμά. 
Dem. au tem habe t ET Toiavr i p ro τοιαύτα : sc r ibens , 
Οίδέ TOiauri λέγε ιν τούτω προσετάττετε. " Α'ιτοιαΰτο!, 
Talis ״ , E jusmodi , VV. L L . sed crasso er rore , inde 
" oato, ut videtur , q u o d cum inciderent in α'ιτοιαύ-
" rai , illud non d iv idendum auimadver te run t , e t διρ-
" ρημένω! scr. ai τοιαϋται, e masc . & τοιούτο!, sed i ta 
" relinquendinn ie ta ip8rov ,e t f ingendun1 ei nominat i -
" vuai t a l em. " [ " Τοιούτο!, ad Char i t . 210 . Valck. 
Phten. p . 443. Musgr . Bacch . 968 . Bergler . Alciplir . 
»86. Wakef . T r a c h . 1117· S . Cr . 4, 152. De 
qtiaati tate p r im®, T o u p . Ep i s t . de Syrac , 330 . Tara 
prfficlarus. Heind . ad P la l . H i p p . 122. Conf . c . ovros, 
Boiss. Philostr . 530. Schne id . A n a b . 9 1 . CEc. 17. 
{7, 3 5 . ? ) : cum δδε. Boiss. Phi los t r . 5 9 3 . : cum 
τοιόσδε, ibid. e t 611 . Porson. Hec . p . xxxviii . Ed . 2 . : 
cum τοσούτο!, L0t>eck. A,j. p . 337· 353. 387 . Pleo-
• i n i p o s t T . , Heind . ad P l a t . G o r g . 159. Pos t r . 
ffluitur ipsa descriptio, 1/2. Τοιούτο! καΐ — (sequi-
I B 5 e s c r i p t i o , ) Apol . 152. H e i n d . Ό τ., ad X e n . 
MelffTl- 5, 2 . Fischer . ad Palfepli. g 2 . ad Moer. 77. 
B o l . Ar i s toph . Π λ . 690. ad Dionys . H . 5, 243. 
^ 7 M B a s t Let t re 172. Boiss. Pb i los t r . 478. Τ . τι!, 
M f l S . 2, 464 . Τοιούτον, neutr . , D n k e r . P r a f . T h u c . 
! • a T M c e r . 56 . Τ ό τοιούτον, ad Luc ian . 1, 190. 397. 
^ B R Herod . 414 . Τ ο δέ ού τοιούτον άρα 7!ν, Bibl . 
Ε Β Λ , 3. ρ . 50. Τοιούτο, τοιούτον, Z e u n . ad Xen . 

1, 2, 8. ad D i o d . S. 1, 5 5 . T h o m . M, 835. 
Brbnck. Aris topb. 1, 35 . Τοιούτο cum gen. , Schne id . 
j |£!ken. Κ . Ά . 54. (errat . ) Τρόπφ τοιούτφ, Herod . 9, 
ο ϊ ^ Έ ν τφ τοιούτω, ώϊ έν τοιούτω, Luciail . 1, 7 1 7 · : 
Ujfcian. tiial. ρ . 81 . Τοιούτον ήμ'ιν τον καλόν ήνίοχον j 

h . e. τοιοΰτόs εστίν ό κάλο! f/νίοχο!, δν 
!HBZ.fKTr. Τοιούτω dual . , S t e inb r . M u s . T u r . l , 321 . 
Kwiroi nvei , Bibl . Cr i t . 3, 2 . p . 36 . D i o d . S . 1 , 3 7 1 · 
W f t r a . a f f i rmant is for raula , Valck . Phcen. p . 155. 
(PDiaSra και τοσαϋτα, Luc ian . 2, 34 . ad 3 5 . 225 . 
I^joww(, Kus t e r . Ar i s toph . 7 1 . Ταυτί T0taurl,"Opv. 
Β ^ Κ ο ι α υ Γ η σ ί , B runck . 3 , 156 . * Τοιουτότχημο!, 

Epicu r . 106. Bas t . Spec im. 2 9 . " Scliffif. 
• ^ g i E u s t . Dionys. P . 175 . W ״ a k e f . Mss . Sex t . 
E i j p b i 3-1 " Τοιυυτότροποι, H u j u s m o d i , Ta l i s , 
ttThuc. (2 , 13.) Et r t τοιοντότροπον έγένετο, P l a to d e 
• L L . 5. Καδάτεο οσα των φαρμάκων τοιουτότρΛπα, U t 

• medicamenta 11'ujusniodi, P h r i o d e Mundo , ( 2 , 1 1 3 . ) 
• Σ/δηρον γοϋνκαΐχαλκόν καΐ r as τ. ουσία!." [ H e r o d . 
Ψί '226. ׳״ Nemea. 185· M e n a n d . R h e l . ρ . 9 2 . e lect ; 
Cod. Par. 1741 ." Bas t . ia I n d . S c a p . O x o n . · ' H e -
finga Obs. 58. W y t t e n b . Se lec t . 95. T h o m . M. 894. 
Diooys. H. 1, 84. 5 , 43 . " Τοιουτοτρόπω!, ( G l . Hu-
jusmodi,) T z e t z . in Lyc . (492 . ) p . 6 4 5 . " S c h a f . Mss . 
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μον έτράποντο, Xen. Έ λ λ . 6, (4, 21.) Άκηρύκτψ πο- Α 
λέμω χρωμένων, pro άκήρυκτον πόλεμον πολε μουντών, 
Thuc. Πόλεμον ποιον μαι μετά των ξυμμάχων, Bellum 
gero: quod Hom. dicit πόλεμον πόλεμίζειν. At e 
Dem. Πόλεμον ποιήσαι TO'IS Άμφικτυόσι, pro Bellum 
excitare Amphictyonibus. Rursum Thuc. 6, (15.) 
p. 202. Κράτιστα διαθέντα τά τον πολέμου, pro quo 
habuisti paulo ante in loco quodam Philonis, Τον 
πόλεμον κατωρθωκότας, Plut. Fabio, Τόν πόλεμον rj 
παντάπασιν άνελόντος ή τήs 'iraXlas έκβαλόντος : quo 
fere modo Secare et Profligare bellum. At Idem 
(2, 164.) Βαρνν πόλεμον καϊ άσπονδον έπανρρημένος, 
Cum suscepisset bellum : άνειληφώε πόλεμον. Apud 
Aristot; Rhet. 8. Ov διάλνόμεθα TOVS πολέμους, άλ\' 
άναβάλλόμεθα : pro quo supra e Thuc. Καταλύεσθαι 
τόν πόλεμον. Et ap. Isocr. Archid. Τοΰ πολέμου 
ποιεϊσθαι τήν διάλυσιν. Unde Xen. Έλλ . 6, (3, 4.) 

τΗλθον περι πολέμου καταλύσεως : Κ. Π . 7> (5, 17·) 
Ό φιλοπονώτατος πόλεμος άναπέπαυται. Et ap. Plut. 
Coriol. (30.)'Απαλλαγή πολέμου έπι δικαίοις. Dicitur 
item πόλεμος aliquorum pro Inter aliquos : Χαλεποί Β 
γάρ πόλεμοι άδελφών, quod Aristot. et Plut. ex Eur. 
afferunt, i. e. Bella et simultates fratemae, Bella et 
dissidia inter frattes. In VV. LL. Πόλεμος τών Αι-
γινητών, pro Bellum adversus iEginetas. At Liv. 
dicit Bellum Romanum pro Adversus Romanes. 
Adde his et ista : ξενικός πόλεμος, ap. Aristot. Polit. 
2. ut ap. Athen. (272.) Ό δουλικός πόλεμος, Bellum 
Servile: rursumque ap. Aristot., Ό ιερός πόλεμος: 
ap. jEscbin. (74.) Ό Φωκικός ̂  πόλεμος, et Atben,, 
Ό Κρισαϊκός πόλεμος, et Thuc. Δωριακός πόλεμος. 
[ " A d Charit.'317-,Ammon. 91. Eran. Philo 170. 
Lennep. ad Phal. 131. ad Lucian. 1, 381. Musgr. 
El. 180. Jacobs. Anth. 9» 45. Praelium, Pugna, Toup. 
Opusc. 2, 38. Jacobs. Spec. 104. Lucian. 1, 397· 
471. 523. Dial. p. 58. Graev. Lectt. Hes. 613. ad 
Diod. S. 1, 466. 480. 604. 2, 488. 500. 511. Arnt-
zen. ad Victor. 221. Conf. c. δήμος, Toup. Emendd. 
2 , 355.: cum πολύς, Lentiep. ad Phal. 73. 129.178. 
Jacobs. Anth. 6, 229. '· c u m πόλις, Wyttenb. ad 
Plut. 1, 350. Lennep. ad Phal. 129.: cum πολέμιος, c 
ad Diod. S. 1, 84. 154. 242. 2, 535. 614. ad Herod. 
708. Schneid. ad Xen. CEc. 33. Thom. M. 195. 
272. Τ. H. ad Plutum p. 483. Viilois. ad Long. 122. 
Duker. Praef. Thuc. 5. Kuster. Aristoph. 113. ad 
Dionys. H. 1,492. 3, 1329- 1459. Sine artic., ad 
Dionys. H. 3, 1537- Π. καϊ μάχη, Wakef. S. Cr. 3, 
177. Here. F. 1171. Trach. 21. Plato Gorg. init. 
Πόλεμος άπάντων πατήρ, ad Lucian. 2, 4. Oi έν τψ 
π. , Xen. CEc. 5, 19· Εΐσ^έρειν π. τινι, εκφέρε ιν π. 
πρός, έπί τίνος, Heyn, ad Apollod. 18. Π . θέσθαι, 
θεϊναι, Kuster. V. Μ. 34. 72. : ποιεϊσθαι, ποιεϊν, 49-
50. Ob πόλεμόν γε άγγέλλεις, Heind. ad Plat. Phaedr. 
236. Mera rov π. ή συμμαχία, ad Gorg. 3. Πόλε/ιόν-
δε, Heyn. Hom. 4, 134. Πτόλεμος, Thom. Μ. 863. 
Jacobs. Anth. 8, 52. Steph. Dial. 26. Brunck. Apoll. 
Rh. I l 6 . 154. 184. Heyn. Hom. 4, 112. 134. 5, 60. 
622. 6, 349. 416. 422. 459- 466. 506. 508. 539· 7, 
113. 465. 650. 676. 8,32. 35. 220." Scbaef. Mss.] 
. [* Πολεμολαμαχαϊκας, Aristoph. Ά . 1079·] Πο-
λεμοποιός, Qui bellum movet, ό πόλεμον ποιών s. D 
κινών, Qui bella movere aut gerere solet, Aristot. 
Polit. 5, 11."Έστι δε καϊ πόλεμοποιόs ό τύραννος. Item 
οί πολεμοποιοϊ ex p. Belli auctores : Ot αίτιοι τον γί-
νεσθαι πόλεμον. [Plut. 7, 275.302. "Toup . Opusc. 
1, 351." Schaef. Mss, "Appian. 2, 178." Wakef. 
Mss.] Πολεμοποιέω, Bellum moveo, Seditiones ex-

. cito, Xen. Έλλ . 5, (2, 21.) Ααμβάνω τουτονί Ίσμη-
νίαν ώς πολεμοποιονντα, Ut belli auctorem. Bud. in-
terpr. Inimicos et hostes reddere, citans ex Appiano 
B. C. 5. Αενκιον δέ αντονς πολεμοποιεϊν els άλλή-
λους: qua signif, Thuc. dicit πολεμώσαι: [Hip-
pocr. 1284. Pbilochorus ap. Schol. Aristoph. Είρ. 
476.i " D i o d . S. 1, 583." Schaef. Mss. * "Πολε-
μοστόλιστος, Const. Manass. Chron. p. 122." Boiss. 
Mss. * Πολεμοτρόψος, unde] Πολεμοτροφέω, Bellum 
nutrio, foveo. Bud. interpr. Bellum duco, Bello, 
afferens ex 2 Macc. 10, (15.) Tovs φνγαδενθέντας 
προσλαβόμενοι πολεμοτροφεϊν έπεχείρονν: (14.) Γορ-
γίας δέ γενόμενος στρατηγός έξενοτρόφει·, καϊ παρ' 
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έκαστα τα πρός τονς 'Ιουδαίους έπολεμοτρόφει Γ*Π\ 
μοφθόρος, iEsch. Pers. 654. * Πολε/ioW & Ϊ 
Od. Α. 48. * "Πολεμόχαρα, Const.Manass Cbon" 
P. 120," Boiss. Mss.] ΠΟΛΒ^ΔΌΚΟ,, ET DORICE Π 
Χεμαδύκος, Bella suscipiens. Ex Epigr. vo\euaU 
'Αθηναία, Bellona, Bellax s. Bellatrix Minerva Γ Ami' 
1, 248. Pind. Π. 1, 22. " Πολεμαδάκος, Jacob 
Anth. 7, 153. 8, 300. * Πολεμά δικός, 7,153. Wakef 
Here. F. 498. * Πόλεμητόκος, Ruhnk. Ep. Cr. 247 » 
Schaef. Mss, Nonn. D. 4, 136'. 13, 328. Dorian 
λεματόκος, Orph. H. 31, 10.] 

Πολέμαρχος, Dux belli, Penes quem belli admitji-
strandi summa potestas est. Tradunt Atbenis fuisj 
unum e novem principibus qui omnium celeberrimi 
et nobilissimi habebantur: ad Areopagitar ducere 
solitum, qui drdinem in bello reliquissent, vel ft. 
giendo defecissent: inquilinos item, qui sine census 
persolutione agebant, mulctasse: et ut civibus 0 
άρχων solebat, ita rov πολέμαρχου inquilinis jui 
dixisse: duos ίππαρχου? ei subditos fuisse. Bud. ta-
men Annot. in Pand. scribit πολέμαρχον uno tanttiDi 
magistro equitum inferiorem fuisse: hodie Marescy. 
lum nominari, tribunum militum Latiue posse vocari 
Vide et Harpocr.: item Suid. et Schol. Thuc. I87! 
me® Ed. Vide et locum quendam Xenopbontis in 
Αοχαγός citatum, ubi sermo est περϊ πολιτικηι 
ap. Lacedaemonios. Vide praeterea Aristot. Polit.6, 
fin., ubi inter alia dicit πόλεμάρχψ et στρατηγφ jj 
cumbere τά περϊ τήν φυλακήν τής πόλεως «ιί Sua φ. 
τονται πρός τάς πολεμικάς χρείας, ut sunt obseratioffi 
portarum, murorum munitiones,et hujusmodi. [Sscli 
S. c. Th. 834. Ch. 1072. Lex. Xen., Polyb. 4,18 

2. cf. 9, 17, 3. " Ruhnk. ad Tim. p. 12. ad Herod 
490. 586. Lex. Herod. 176. ad Charit. 407. Musgr 
Rhes. 381. Brunck. ad iEsch. S. c. Th. 830. Pers 
554. * Πολεμάρχης, (Gl. Belligerator,)ibid." Scharf 
Mss, * Πολεμαρχέω, Polemarchus suia, Plut. 8,280 
Pelop. 7. Xen. Έλλ. 5, 2, 17· Polyb. 4, 18,4. He-
rod. 6, 109. Athen. 609. "Ad Herod.489."Schtef. 
Mss.] Πολεμαρχία, Munus illud του πολέμαρχοι, 
[ "ad Herod. 489·" Schaef. Mss. « ΠολεμαηΑ 
Phot. Bibl. 183.J Πολεμάρχειοε, Ad Polemarclffl 
pertinens, Athen. (210.) 'Εξηγούμενος διάθεσιν 'καη 
τήν πολεμάρχειον στοάν, In polemarchi portico, ^ 
fortasse de porticu loquitur in qua jus dicebat. 
[* Πολεμάρχειον, * Πολ,εμαρχεΐον, S. * ΠΟΛΕΜΆΡ̂Μ 
Polemarchorum curia, Polyb. 4, 79« 5· Xen. 'M* 
5, 4, 5.] : m 

Άντιπόλεμος, ό, ή, Bellum gerens contra, Bello 
appetens et invadens, Hostis: unde ap. Hes. 'Aw 
πολέμους, πολεμίους. Eand. signif. habet Ανταίο}^ 
μιος. [" Άντιπόλεμος, Άντιπολέμιος, Larcher Herod. 
5. p. 370. Ed. 2., ad Herod. 341. 616. 650." Schaef. 
Mss.] Άπόλεμος, Imbellis: δίαιτα, Plut. Olh. ρονμ, 
Plato de LL., Horat. Imbellis cithara ; Carmen im· 
belle, Stat. Oppositum huic πολεμμοί, Bellax,, Bei-
licosus, Pugnax. Item Imbellis, i. e. Inhabilis »d 
bellum, ut senes qui sunt jam emeriti, aut qui 
membris truncati oblaesique in praelio fuere. Bud. 
άπόλεμοι interpr. Causarii, απόμαχοι, afferens eJ 
Arriano, Έ ν ταύτρ rrj πόλει κατψκισε Tois edefovras 
καϊ όσοι διά γήραί fj πήρωσιν άπόλεμοι fyav. Item, 
Όσοι διά γήρας ή τινα άλλην συμφοράν άπόλεμοι far'· 
[cf. J, 669. "Eu r . Here. F. 1136. Jacobs. Anim. 
266. ad Lucian. 1, 6 9 8 . Dionys. H. 3,1506. Brunck. 
ad jEsch. Pr. 912." Schaef. Mss.] " 
" Imbellis, s. Belli ineypertus, πολέμου άπειροι,tits. 
[Eur. Med. 643.] Άπολέμως, Non bellicose nec 
pugnaciter, More imbelliuni, [Plato Polit; 307; 
* " Άρτιπόλεμος, Recens miles, Appian. 1, 5$· 
Wakef. Mss. * Βαθυπόλεμος, Bellicosus, Epith. Mart», 
Pind. Π. 2, 1. *Ανσπόλεμ0ς, Imbellis, ^scfc t™ 
1008.] 'Εμπόλεμος, Cujus in bello usus est, Aptus 
ad bellum. Hes. enim έμπόλεμα exp. τα els mM/m 
εύθετα. Perperam igitur ap. Suid. SCRJPTCM, ψ 
πολέμια, τά εις πόλεμον έπιτήδεια καί «tf^; ' 
ponendumque έμπόλεμα ex Hes. f E ^ r f " 1 

legitur in Herod"6, sT " 'Εμπολέμ,οι, T w f i f t 
99· et n., Jacobs. Anth, 7, 410. Abresch. 
119. 'Εμπόλεμος, ibid." Schaif. Mss.] E i * . 
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fortis in bello. Opp. τψ άπόλεμος. Epigr. [" Jacobs. 
Anth.proleg. 55. Schneid. ad Xen. CEc. (4,3.) p. 22. 
Ruhnk. ad Tim. p. 12." Scha;f. Mss. Hom. Hymn. 
7 , 4 . *Eίπόλέμως, Dio Cass. 905. *Εόττολέμεια, 
Nom. propr,, Apoll. Rh. 1, 55. Eίπrόλεμos, Quint. 
Sm. 4, 90. 5, 320.] Καλιπτόλεμος, Egregius et stre-
nuus in bello, Bellicosus, Epigr. Κ ννεγειρονΝαυμάχον, 
η πάντων έργακαλιπτολέμων, ["Jacobs. Antb. 8, 401." 
Schaef. Mss,] Ubi etiam NOTA, Πτόλεμοs metri 
causa pro πόλεμος dici, sicut πτόλις pro π όλα passim 
ap. Hom., itidem in compp. sequentibus. [* " Αιπο-
πτόλεμος, Nonn. D, 35. fin. (Διόνυσος.)" Wakef. Mss. 
* ,Μακροπτόλεμοί, Theocr. Syr. 1. * Μεγαλοπόλεμοί, 
Joseph. A. J. 12, 11, 2. *"Πολυπόλεμος, In bello 
multum versatus, Athan. 1, 842." Kail. Mss.] Φιλο-
πόλεμο*, pro quo Poetae U S U R P A N T Φιλοπτόλεμος, 
Belli amans, Bellax, Bellicosus, II. Π. (90.) P. (194.) 
Τρωιτί φιλοπτολέμαις, Plut. Fabio (19.) Φύσει τοιούτος 
ών, οίους "Ομηρός μάλιστα καλεί φιλοπτολέμους και άγε-
ρώχους, εν τψ παραβόλω καί ίταμφ. [* Άφιλοπόλεμος, 
Cyrill. in Joel. 3. p. 239·] Φυγοπτύλεμος, Qui bel-
lum fugitat, bellicos strepitus ac labores refugit, Qui 
οκνψ ε'ίκων Άνδυεται πόλεμον, Ut Hom. loquitur. 
Qd. Η. (213.) ούκ άποψώλιος ήα Ούδέ φυγοπτόλεμος, 
Nec bellum fugito et pugnam detrecto. 
. Πολψικόϊ, Bellicus, Militaris, Xen. Έλλ. (6, 1, 4.) 

Πολεμική αρετή: Κ. Π. 8, (1, 12.) ΐίολεμική άσκήσις. 
Aristot. Politic. 8, Πολεμικοί άγωνεϊ, Thuc. 2, (43.) 
Πολεμικοί κίνδυνοι, Belli discrimina, Plut. ad Col. 
ΪΙολεμική τέχνη, pro quo ap. Aristot. Polit. 1, 3. 
πολεμική simpliciter, i. e. Disciplina militaris, Ars 
bellica. Herodian. 7» (1> 14».") ΤΙολεμικη ,έμπειρί^: 
6, (1, 8.) Πολεμικοί πράξεις. Plato de LL. Πολεμικοί 
βίος, Vita militaris. Ibid, πολεμικά πλοία, Bellica 
navigia, Ad belli usus comparata: τά είς πολεμικήν 
χρείαν, ut Aristot. loquitur 1. 1 Polit., quibus ibid, 
opp., τά είς είρην ικήν χρεία ν, Quorum pacis tempore 
usus est. Sic ap. Plut. Πολεμικόν δόρυ. At πολεμι-
κοί θεοί ap. Plat, sunt potius Belli presides. Itidem 
ap, Ovid. Bellica dea, de Pallade. Et, To πολεμικόν 

..σημαίνειν, ap. Polyb. (3, 96, 2.) quod Caesari Classi-
i cum canere ; at Bellicum canere Cic. et Liv. paulum 
diversa signif., ύποσημαίνειν τό εις έφοδον : cui ορρ. 
Γο άνακλητικόν σημαίνειν, τη ράλπιγγι σημαίνειν άνά-
'κλησιν s. άνάκρουσιν, Revocare, Receptui canere, 
Signum receptui dare. Item, τά πολεμικά, Res bel-
licae, τά τοϋ πολέμου, s. τά περϊ πόλεμον, τά κατά πό-
λεμον, αί πολεμικαι πράξεις. Xen. Έλλ . 7· Τόν πρόσ-
θεν χρόνον είς τά πολεμικά καταφρονούμενοι: Κ. Π. 1, 
(5, 7·) Τά πολεμικά αγαθοί γενόμενοι. Item 8, (6, 5.) 
et Έλλ. 3, (4, 18.) Άσκείν τά πολεμικά. Athen. 13. 
Άσκηθείσαν τά πολεμικά, In rebus bellicis exercitatam. 
Rursum Xen. Κ. Π . 8, (1, 12.)Ταύτην άρίστην άσκη-
σιν πολεμικών είναι: Λ . (13, 6.) Τεχνίτας πολεμικών: 
Κ. Π. 4, (1, 2.) Τών πολεμικών εργάτης. || Cum vero 
aliquis πολεμικός dicitur, significat Bellax, Bellicosus, 
φιλοπόλεμος s. εύπόλεμος : oppositum habens άπόλε-
μος. Isocr, Evag. Tous πολίτας έξ άνανδρων πολεμι-
κούς, έξ άδοξων δέ ονομαστούς έποίησεν, Thuc. 1, (84.) 
ΤΙολεμικοί τε καϊ εύβουλοι διά τό εύκοσμον γινύμεθα, 
Aristot. Polit. 1. Παρά θυμοειδέσι καϊ πολεμικοίς άν-
δράσι. Item et Xen. Κί Π. 7, (5, 22.) Ο'ίτε ύβρισταϊ 
ίπποι έκτεμνόμενοι, τοϋ μέν δάκνειν και ύβρίζειν άπο-
παυονται, πολεμικοί δέ ούδέν ήττον γίγνονται. Bellicosi, 
Ad belli usus habiles. || Accipitur et pro πολέμιος, ?Iut. 
(9, 730.) Ή μέν γάρ κατά στέρησ.ιν καϊ έξιν άντίθεσις πο-
λεμική καϊάσύμβατός έστι, Privationis et habitus repu-
gnantia hostiliter infesta est et implacabiliter dissentit, 
Turn. [" Amnion. 11,4. Eran. Philo 172. Zeun. ad Xen. 
Κ.Π. 89.111.117.696'. Fischer. Ind. Palaeph. r . Ai-
χμητής, ad Herod. 195. ad Diod.S. 1,64. ad Lucian. 
1,380. Valck. Phoen. p. 623. ad Charit. 446. Π. 
Ipya, Dionys. H. 1,315." Schaef. Mss. Vide Πολέμιος. 
* Πολεμικόν, τό, Modus tibialis, Athen. 6l8.] Πολεμι-
κά»,Bellicose, cui opp. άπολέμως: ut πολεμικώς έχειν, 

.Bellicose animo esse, Belli cupidum esse, ||'Cum 
vero buic πολεμικώς έχειν additur dat., aut accus. 
cum praep. πρός, significat Hostili animo esse erga. 
Xen. Κ. Π. 5, (2, 12.) p. 73. Υμάς π. έχειν πρός εαυ-
τόν : paulo post dicit, πολέμιοι είσιν αύτφ. Sic Μ-

Α schin. c. Ctes., Π. είχον πρός 'Αλέξανδρου. Et Isocr. 
ad Phil. Ε'ίτε είρηνικώς ε'ίτε π. αί πόλεις αύται πρός 
άλλήλας έχουσι. Rursum Xen. Έλλ . 5. Π. ύμίν είχον 
οί Θηβαίοι. ["Ad Xen. Mem. 2, 6, 18. Zeun. ad 
Κ. Π. 89- 111. 117. Valck. Phoen. p. 623." Schaef. 
Mss.] 

Πολέμειος, e quo Ionica dialysi FACTUM Πολεμήίος, 
ut βασιλήίος e βασίλειος, itidem Bellicus, II. B. (338.) 
Νηπιάχοΐδ, ols ούτι μέλει πολεμήία έργα, Η. (236.) 
Ήέ γυναικός, ή ούκ όίδεν πολεμήία έργα. Sic Ε. (428.) 
ούτοι δέδοται πολεμήία έργα. Hesiod. 'Α. (238.) πο-
λεμήία τεύχε έχοντες, Arma bellica, s. Ad belli usus 
comparata. [" Ad Herod. 195. 215. 512. 433. ad 
Callim. 1. p. 252. Ruhnk. Ep. Cr. 101. Valck. Phoen. 
p. 88." Schaef. Mss. Πτολεμήϊος, Apoll. Rb. 3, 56'2.] 

Πολέμιος, i. q. ό πολεμικώς έχων πρός, Qui animo 
hostili et bellum inferre cupido affectus est erga ali-
quem, Infestus; interdum etiam inimicus. Plut .de 
Herod. Φωκεδσιν έχθροίς καί παλεμίοις ούσι. Theophyl. 
Ep. 27. Αιμόν καϊ στρατιώτην έχειν π\ Sic 41. Τήν 

Β έρνσίβην έχω π., Bellum mihi infert et me infestat. 
Xen. Κ. Π. 3, (1, 22.) 'fis πολεμίοις αύτοίς χρώνται. 
Idem cum dat., 4« Έμοί πολέμιοι, i. e. πολεμικώς έμοί 
έχοντες: cui similem locum habes in Πολεμικωε. 
Plut. Symp. 3. (p. 565.) Πολέμων έστι ταίς κυούσαις, 
de ruta. Aristot. Πολέμων δέ πρόβατον ταίς μελίτταις'. 
unde Plin. Iniinicae apibus oves. Sic Idem pro his 
Theophr. Φεύγειν ώς πολέμιας ο'νσης τής όσμής, Fu-
gere inimicum odorem: quoniam sc. eo mirum in 
modum tangituretlaeditur. Cum gen. quoque, Aristid. 
Πολεμιοβ τοϋ δήμου, Lucian. (2, 924.) Καί ποτόν μνή-
μης π. Item cum substantivis. Xen. Λ. (13, 10.) 
Πρεσβείας άποπέμπεσθαι καϊ φιλίας καϊ π. Plut. αί πο-
λέμιαι νήες. Athen. 10. Πολεμίαϊ σάλπιγγας άκοϋσαι. 
Et πολέμιοι ψρυκτοϊ, Faces hostium adventus indices, 
Ignes adventum hostium significautes, Plut. Probl. 
"Ανδρα βαλείν πολέμων, Hostem. Frequentissime 
autem ό πολέμιος pro ό πολέμιος άνήρ, Hostis; itidem-
que οί πολέμιοι: in quibus etiam artic. quoque omit-
titur interdum. Plut, Probl. Rom. Μέλλων άναιρεΐν 

Q πολέμων, Aristot. Pol. 7· Τω μηθένα άπεκτακότι πολέ-
μων. Saepenumerus plur. occurrit, Xen. Έλλ. 4, 
(2, 12.) Προσιόντων τών π., Plut. Έπι όντων τών πολε-
μίων. Idem, Έν χερσϊ τών π. όντων. Idem in Lye, 
Έπί τούς αυτούς πολεμίους στρατεύειν. Lucian. (2, 9·) 
Tois πολεμίους καταρρίπτοντες. Plut. Τρέψασθαι τούς 
π. Item Thuc. 8. Τούς έγγυτέρω π. ύπολιπόντες. Plut. 
Apophth. Γινώσκοντας τά τών π. Item ΕΤ ή πολέμια, 
pro ή πολεμία χώρα, Solum hostile, Hosticum, Xen. 
Κ. Π. 3, (3, 9·) ΘρεφόμεΟα έκ τής π., Ex agro hostili, 
Herodian. 7» (2, 6.) Γενόμενος έν τη π., Hostilem 
ingressus agrum. Item έν πολεμίφ exp. non solum Iu 
hostico, sed etiam Belli tempore. [ " Πολέμιοι, ad 
Xen. Mem. 2, 6, 18. Zeun. ad Κ. Π. 89. 111. 117. 
472. 696. Valck. Phoen. p. 623. Lennep. ad Phal. 
179. Ammon. 64. Eran. Philo 166. Toup. Emendd. 
2, 87- Porson. Med. p. 62. ad Diod. S. 1, 695. 2, 
12. Thom. M. 401. Π., πολεμικός, Η. Steph. de 
Dionys. Imit. Thuc., Brunck. Aristoph. 3, 57. ad 
Diod. S. 2, 289. ad Dionys. Η. 1, 593. 4, 2307. 

D 2309. Boiss. Philostf. 391. 513. Schneid. Anab. 49. 
Πολέμιο* et έχθρός conf., Dionys. H. 2, 1008. Πολέ-
μιοί et πόλις conf., Wyttenb. Select. 362. Lennep. ad 
Phal. 129. ad Herod. 456. ad Diod. S. 1, 256. 305. 
Ή πολέμια, 2, 324. et v. 1., Boiss. Philostr. 632. De 
fem.,ad Diod. S. 1, 682. Π.καί εχθρός, Lucian. 2, 210. 
Τά π., Valck. Diatr. 87. ad Herod. 195. 433. 512. 
ad Diod. S. 1, 64. 363. Plut. Mor. 1, 882. ad Lu-
cian. 1,380. ad Dionys. Η. 1, 16. 196'. 241.249. 
326. 3, 1655. 1778. 1902. Τά π. έργα, 1, 314. Τα π. 
άγαθός, Lennep. ad Phal. 179>" Schaef. Mss.] Άν -
τιπολέμιος, Hostis, Adversarius, i, q. πολέμιος, Thuc. 
3, (90.) p.' 113. "Α ϊ) μετά τών 'Αθηναίων οί ξύμμα-
χοι έπραξαν, ή πρός τούς 'Αθηναίους οί άντιπολέμιοι. 
[Vide Άντιπόλεμοί. "Dionys. Η. 2, 1053. 1059. 3, 
1744." Schaef. Mss. * Αύτοπολέμιος, Theoph. Siruoc. 
Hist. 2, 4. 13. " J o . Climac. 341." Boiss. Mss. 
* Προπολέμιοβ, Dio Cass. 312. " Τά πρ., ad Dionys. 
H. 1, 427 " Schaef. Mss.] Πολεμίου, Hostiliter, 
Hostili atque infesto animo: ut πολεμικώς supra. 
Thuc. 3. Τεκμήριον δέ ώς ού π. επράσσομεν, Nos nihil 
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quicquam hostUitei* egisse: 4,(17·) ρ· 127· Αάβετέ δέ 
αυτούς μή π., Schol. διαθέσει πολεμική. [ " Ad Xen. 
Mem. 2, 6, 18. Zeun.ad Κ. Π. 89- H I . Π7· V a l c k · 
Phoen. p. 623." Schaef. Mss.] 

Πολεμόω, Ad bellum excito, alicui inferendum in-
stigo, πολέμων r eddo : sicut Suid. πολεμώσαι exp. 
πολέμων καταστήσαι. Pass. Υίολεμέομαι, Ad bellum 
inferendum alicui excitor, Thuc. l . " 0 (sc. χωρίον,) 
μετά μεγίστων καιρών οίκειούταί τε καί πολεμοϋται, 
Maximis momentis et ad arnicitiam adjungltur et ad 
bellum contra nos gerendum excitatur, s.πολέμων et 
perduelle redditur. Ubi etiam nota sibi opponi ot-
κειοϋν et πολεμούν. Ex Eod. (1, 57·) Έπεπολέμωτο, 
Hostis factus erat, Hostili animo et infesto esse coe-
perat. Idem Thuc. voce med. in activa utitur signif., 
5, (98.) p. 194. "Οσοι γάρ νϋν μηδετέροις ξυμμαχονσι, 
πώς ου πολεμώσεσθε αυτούς ; Schol. ets πόλεμον έμ-
βαλείτε. Reddere igitur πολεμούν possumus etiam 
Bellis implico. Inter πολεμοϋσθαι et πολεμεϊσθαι 
passiva, Bud. sic distinguit, 1072. ΤΙεπολέμωται, ό 
ets εχθραν προαχθείς, καί πολέμιος rtvi γενόμενος, Ho-
stili animo esse coepit et inimico ; at vero πεπολεμη-
μένος est ό πολέμψ βιασθείς καί βλαβείς. [ " Mcer. 
305. et η., Valck. Anim. ad Ammon. 72. ad Herod. 
230. Thom. M. 730." Schaef. Mss.] Comp. INDE 
Ψικπολεμόω, i. q . πολεμώ, i. e. πολέμιον reddo, Ho-
stile» inimicitias suscipere contra aliquem jubeo, 
Dem. (10.)"O πάντες εθρυλλείτε, ώς Όλυνθίους έκπο-
λεμώσαι δεϊ Φιλίππψ. Et pass, voce ac signif. e Plut, 
Pericle, Έκπεπολεμωμένοι πρός αυτούς, Ipsis facti ho-
stes, Caes. (26.) p. 1321. meae Ed. To των Έδούων 
έθνος έξεπολεμώθη πρός αυτόν, qui tamen ^ntea sese 
fratres Romanorum vocitabant, at tunc rots άποστά-
ταις προσεγένοντο. Sic, 'Εξεπολεμώθησαν πρός τούς 
ντρατιώτας, Ad bellum inimicitiasque contra milites 
suscipiendas concitati fuere. Ubi nota etiam έκπόλε-
μοϋσθαι πρός rtva, sicut έπολεμοΰν πρός τινα, T h u c . 
6» (77·) Ρ· 222. "Ωστε τούς μέν λόγοις ήμών δίίστάναι, 
τούς δέ ξυμμάχων έλπίδι έκπολεμονν πρός άλλήλδνς. 
Ammon. inter έκπολεμώσαι et έκπολεμήσαι id discri-
minis Statuit, ut έκπόλεμώσαι sit TO ets πόλεμον εμβα-
λεΐν: at έκπολεμήσαι sit, τό πόλιν έξελείν. [ " Ad 
Mcer. 305. ad Herod. 230. 334. 408. Ammon. 47-
Valck, Anim. 72. ad Dionys. Η, 1, 271. 2, 935. 3, 
1404. 3, 1974. Thom.M. 703. Cattier. Gazoph. 18." 
Schaef. Mss,] Έκπολέμωσις, ή, Excitatio ad bellum 
alicui inferendum, [Plut. Jimil. 13.] Exp. etiam De-
bellatio : pro quo potius foret SCR. Έκπολέμησις ab 
Έκπολεμέω. Inde et BICOMP. Συνεκπολεμόω, Una 
bostem reddo, ad bellum contra aliquem suscipien-
dum incito. Suid., cum πολεμωσαι exposuisset πολέ-
μων καταστήσαι, subjungit h. I."Εστειλαν δέ oi Τούρ-
κοι πρός Ίονστινιανόν πρεσβείαν, eij> ψ συνεκπολεμώ-
ααί γε αύτόν Πέρσαι$, Ad bellum contra Persas secum 
gerendum, Ad se juvandos in bello contra Persas 
gerendo, aut suscipiendo. Comp. ad eod. πολεμάω, 
ETIAM Προσπόλεμόω, Insuper bostem facio, Hostem 
facio praster eos qui jam ad bellum inferendum ex-
citati sunt, Praeter alios perduelles, ad perduellionem 
excito. Qua signif. et media vox usurpatur. Thuc. 
3, (3.) p . 84. Μέγα μέν έργον ήγούντο είναι Λέσβον 
προσπόλεμώσασθαι, Scbol. πρός τοις ονσι πολεμίοις και 
αύτήν πολεμίαν ποιήσαι. 

. Πολεμίζω, ίσω, Bello, Belligero, Bellum gero ; in-
terdum etiam Pugno, Depugno, Decerto. II. Y. 
(333.) 'Avrt ['Αντί'] 'Αχιλλήος πολεμίζειν ήδέ μάχε-
σθαι, Β. (452.) εν δέ σθένος ώρσεν έκάστψ Καρδίη 
άληκτον πολεμίζειν ήδέ μάχεσθαι, ubi etiam nota 
copulari ab ei) πολεμίζειν et μάχεσθαι: A. (168.) 
έπήν κεκάμω πολεμίζων. Item cum dat. personae, O. 
(539·)"Εωί ο τψ πολέμιζε μένων, έτι δ' έλπετο νίκην. 
Aristoph. etiam cum dat. instrumentali: Ν. (419.) 
πράττων καί βουλεύων καί rrj γλώττφ πολεμίζων. I tem 
πόλεμον πολεμίζειν dicitur ut πόλεμον πολεμειν. II. 
Β. (\21 ·)"Απρηκτον πόλεμον πολεμίζειν. Pass, voce 
et signif. Opp. Κ. 3, (209·) Παιδί λυγρψ πολεμιζομέ-
νω μήτηρ έπαμύνει, Nato qui ab hostibus bello appe-
titur. Sicut vero metri causa Πτόλε/ios interdum 
usurpant Poetae, ita ETIAM Ώτόλεμίζω pro πολεμίζω, 
turn quoque cum metrum id nou requirit, Od. s . 
(240.) "Ενθα μέν είναετές πτόλεμίζομςν vies 'Αχαιών, 

A Ubi toto novennio bellum gerebamus. Nisi pot^, 
scr. πολεμίζομεν. At metri causa II. B. (328.) ro-
σαΰτ ετεα πτολεμίξομεν, Bellum geremus. [" Πο^ 
μίζω, ad Xen. Mem. 4, 2, 29. ad Herod. 483. pUga0" 
Decerto, Graev, Lectt. Hes, 6 l3- Πολεμίζω, Heyn 
Hom. 6, 91. 7, 776. Πτολεμίζω, 5, 490. 599. 6,4™' 
7, 36." Scbaef. Mss.] GERUND. Πολεμιστή Bel-
landum est, Belligerandum est, pro quo ATTICE ΠΟ» 
λεμιστέα, ut Aristoph. Πλ. (1085.) ξννεκνοτέα eeri 
σοι καϊ τήν τρύγα, pro σννεκποτέον, Thuc. Πολεμιστκι 
τοις Άθηναίοις είναι. Πολεμιστής, Bellator, Habilis 
ad bellum. Hom. substantive plerumque usurpat-
ut II. E. (28p.) T . (78.) Αίματος < W "Αρηα raW-' 
ρινον πολεμιστήν, ubi ταλαύρινος πολεμιστής dicitur 
ut Η. (239·) ταλαύρινον πολεμίζειν: Ε. (571.) Αΐνεΐβί 
έ' ού μείνε, θοός περ έών πολεμιστής : Ν. (300.) Set' 
έψόβησε τάλάφρονά περ πολεμιστήν : Κ. (549.) γίfuv 
περ έών πολεμιστής : Ρ. (26.) έλέγχιστον πόλεμων 
"Εμμεναι. Utitur et Plut. Fabio, dicens, "Ιιποκ ire. 
λεμιστήν έδωρήσατο, Virg. Bellator equus, Bellator 

Β Turnus. At substantive Bellator usurpatur cum ab 
aliis, turn a Claudiano, dicente Felix bellator, Bella-
tor severus. [ " Wessel. ad Herod. 91. Diss. 138. 
Diod. S. 2, 333. Heyn. Hom. 8, 415. Conf. c .w 
λεμικός, Boiss. Philostr. 581." Schaef. Mss. Πτολεμι-
στής, Theocr. 15, 51. * " Πολεμιστήρ, Heyn. Horn. 
8, 415." Schaef. Mss.] Πολεμιστήρκ», ό, ή, quod et 
ipsum signif. Bellator, Aptus ad bellum, Aptus ad 
usus bellicos, Aristid. "Ιππων π. οχήματα, ubi hm 
πόλεμιστήριοι, ut paulo antee Plut., Ίππος πολέμιοι, 
Bellator equus. [ " Sic ap. Herod. 1, 192. ΊΠΝΩΝΠ., 
ubi alii Codd. πολεμιστέων." Schw. Mss.] At ei 
Heraclide, Π. άπκήσεις ύπογνμνάζειν, Bellicis studiis 
exerceri, ubi πόλεμιστήριοι ασκήσεις dicuntur ut a 
Xen, πολεμικής ασκήσεως ένεκα: qui etiam a/m/ms 
πολεμικών dicit, sicut άσκεϊν τά πολεμικά, ut ϊηΠολε-
μικός videbis. Porro sicut sunt πολεμιστηριοι iirm 
turn ap. Aristid. 1. c., turn ap. Xen. Ίνπ. (1, 2.) ita 
et πολεμιστήρια άρματα, Currus bellici, [Herod. i, 
113.}ut Lat. Hasta bellica, Navis bellica, et Equus 

C bellicus : ita ut πολεμιστηριος hie i. sit q. irohptdft 
Xen. Κ. Π. 6, (1,-17.) Πολε/it σπόρια κατεσκύαβιν 
άρματα, τροχόΐς τε ισχυροίς, άξοσί τε μακρό». Apud 
Eund. sine άρματα : 8, (8, 12.) Γινώσκουσιν οία trfhn 
ra π. υπάρχει: sed illud άρματα e praecedentibussu-
bauditur. Ibid, dicit Αρεπανηφόρ<Μάρμαβιγρΰ*#ίίίι 
Utitur et Aristoph. sine adjectione substantia^.' 
(28.) Πόσουϊ δρόμους έλ£ τά π., ubi Schol. annotat, 
πολεμιστήρια secundum quosdam Athenis esse ayavn 
δρόμου : sed ita vocari etiam τά πολεμικά άρματα, if 
ι3ν οπλίτης έπιβέβηκεν άμα τψ παραβάτη. [" Ad He-
rod. 91. 434. ad Diod. S. 1, 64. AristopJj.-,'A. 572. 
E/'p. 235. Dionys. H. 2, 1117." Scbaef. Mss. Mi-
λεμίστρια, iEsch. Choepli. 422. * " ΠολεμισΓρίϊ voir, 
Tzetz. Ch. 1, 876." Elberling. Mss. * Πολε/ωη-βι, 
unde * Άπολέμιστος, poetice * 'Απτυλέμιστοξ, Atllen. 
524. * Άντιπολεμίζω, Suid. 1, 50. 3, 139- ex Jose-
pho. * 'Εκπϋλεμίζω, unde, * " Έκπολεριοτ^ι J. Pell. 
1, 156." Kail. Mss.] Ινμπολεμίζω, Una bellum gero, 
Belli gerendi socius sum, Adjuvo in bello, i. q- "ψ· 

D πολεμέω. , . 
Τίολεμέω, i. q. πολεμίζω, sed in prosa usitatius 

quam istud, i . e . Bello, B e l l i g e r o r s. Bellum gero: 
cui opp. είρήνην άγω, ap. Isocr. Encom. Evagone: 
ut e t ap . Thuc. 5, (76.) p. 190. Avo λόγω φέριιvf 
τό "Αργός, τόν μέν, καθότι ει βούλονται πολεμά tw 
δ', ώς εί είρήνην ίίγειν. Apud Athen. 7· έπιμελβΛ 
τον κακώς ποιεϊν, Πολεμονντει, αλλήλους, Plut.:<^ 
125.) ΪΙολεμονσι δέ άεΓοί καί δράκοντες, κορώνω «u 
γλαυκές, Bellum inter se gerunt,-Dem. (17·) 
πολεμειν εμπειρίαν κτησάμενοι, Bellandi Perll,a™' 
Lucian. (2, 270.) T»)v έν τψ πολεμεϊν κονώότφ^Λ^ 
cum accus. πόλεμον: sicut Horn, πόλεμον 
Dem. Πολλούς ύμεϊς πεπολεμήκατε πολέμους,^ 
bella gessistis ; itidemque passive πολεμείται ο 
μος, Bellum geritur. Xen. 'Ελλ. 5. Φα^Ρώ« κατα^· 
λατταύ έττολεμεϊτο 6 πόλεμος. Ε Thuc. τολεμϋ e 
τ ία σοι, Tecum belligero, pugno. Hem cum prspF· 
μετά et πρός, ut Latine quoque B e l l u m gero 
Bellum gero adversus, Belligero cum, atm• w · 
Apoe. 13, (4 . ) Tt's δύναται πολεμήσαι per αντί*, 
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Cic. Bellare cum diis, Bellare cum iEtoIis ; 12, (7.) A scher. ad Palaeph. 74. ad Diod. S. 1, 305. 310. 367 
"^πολέμησαν κατά rov δράκοντας. Thuc . 1, (141.) 
Πολεμεϊν δέ μή irpos όμοίαν άντιπαρασκευήν αδύνατοι, 
Bellum gerere adversus disparem apparatum. Sic 
Plut. Solone, ΈποΧέμησαν περϊ τοϋτον πρός άπανταε, 
Hujus rei gratia cum universis bellum gessere, ubi 
ψολεμεϊν περί TIVOS, ut dicit Tac. Cum Marius etSylla 
de eo praecipue bellarent. Saepius cum dat. : quod 
in Lat. lingua imitatus Stat, dixit, et magno bel-
lare parenti, pro Bellare cum m. p. Itidemque 
yirg. placitone etiam pugnabis amori 1 pro Pugna-
bis cum, Pugnabis contra. Thuc. 5, (48.) p. 182. 
Γινομένηε ζυμμαχίαε, rois αύτοϊε πολεμεϊν και είρήνην 
άγειν.. Dem. (48.) "Ινα μή μόνον ro'is φηφίσμασι καϊ 
ταIs έπιστολαϊε πολεμήτε Φιλίππω, άλλά και rois 'epyois, 
(ubi,etiam nota dat. instrumentalem: ut ap. Sil. Bel-
lare manu, Bellare ense. Plut. Alex. Δαρείψ υπέρ ήγε-
μονίαε πολεμεϊν: sicut Dem. (236.,) sed metaph., Ύπέρ 
tib και τότε και νϋν καϊ άεϊ ομολογώ πολεμεϊν και διαφέ-
ρεσθαι TOVTOIS, Cum his bellare, decertare, pugnare. 
Ubi nota etiam πολεμεϊν περϊ, sicut paulo supra πο-
Χεμεϊν υπέρ. Cum solo dat . , Plut. ΠοΧεμήσαι rois ol-
gerais άποστάσι, ubi de servili bello loquitur. Idem, 
Στασιάζοντες άλλήλοis καϊ πολεμοϋντεε. Idem cum 
accus. quoque junxisse videtur, de Odio et Invidia, 
Don procul ab initio, Μισοΰσι δέ άΧΧηΧα καϊ απεχθά-
νονται καϊ πολεμοϋσιν ώσπερ απίστους τιναε, Inter se 
beltant, Se mutuo infestant, Se oppugnant mutuo. 
Sed videtur reponendum esse άσπερ πρόε άπίστουε, 
aut ώε πρόε άπ. ΪΙοΧεμώ metaphorice pro Vexo, ut 
et vernacula lingua dicimus, Faire la guerre k quel-
qu'un : pro Yexare eum, Negotium ei facere. Xen. 
Κ . Π . 1, (3, 10.) 'Αλλά τί ποτε σύ, ω παϊ, τψ Σάκοι πο-
,Χεμεϊε; H At ποΧεμεϊν τψ πολλψ χρόνψ, Pugnare cum 
opinione jam inde a multis auuis recepta, Veteri 
opinioni et dudum receptae repugnare, Plut. Thes. 
(10.) Ot δέ Μεγαρόθεν συγγραφεϊε όμόσε rrj φήμη βαδί-
ζοντες, καϊ τψ πολλψ χρόνψ, κατά Σιμωνίδην, πολέ-
μου ντεε, ούτε ληστήν ούτε ύβριστήν γεγονέναι Σκ/ρωνά 
φασι. Sic de Iside et Osiride, Όκνώ δέ μή τούτο 
jj τά ακίνητα κινεϊν, και πολεμεϊν ού τψ πολλψ χρό-
νψ, κατά Σιμωνίδην, μόνον, πολλοϊε δέ ανθρώπων 
έθνεσι καϊ γένεσι. Unde etiam apparet Simonidem 
olim eo loquendi genere usum fuisse. || ΙΙολεμέ-
ομαι, Bello appetor, lacessor et invador, s. Bel-
ligeratur mecum, Bellum mihi infertur, Oppugnor. 
Dem. (240.) 7Hγον τήν είρήνην άσμενοι, καϊ αύται 
τρόπον τινά έκ πολλοΰ πολεμοΰμενοι, Bello vexati 
et jnfestati: (1.13.) Αύτόε μέν πολεμεϊν νμϊν, νφ' ήμών 
δέ μή πολεμεϊσθαι. .Itidem Plut. de Deo Socr. Et 
πολεμεϊσθαι πυθόμενοε ήμάε, έπλευσαε όπλοιε και βέ-
Χεσιν ήμάε ώφελήσων. Necnon Synes. πολεμουμένην 
χώραν dixit Bello infestam, Bud. Idem eadem si-
gnif. dixit, Ep. 62. Παραλαβών πολέμουμέναε τάε 
πόΧειε, Bello petitas, ex ere it as. Sic et Isocr. ad Phil, 
de Lacedaemoniis, Πολεμούνται ύπό τών τήν χώραν αύ-
Τ&ν περιοικούντων. Paulo post dicit, Ούδέν α δέ χρό-
νον διαλείπουσιν οί στρατεύοντεε έπί τιναε ή μαχόμενοι 
πρόε τιναε, ή βαηθοΰντεε τοϊε άπολλυμένοιε αύτών. Nisi 
quis forte a πολεμάω hoc πολεμούνται deducere ma-
lit. II Alias πολεμείται dicitur etiam pro Bellatur, : 
Belligeratur; imo et πόλεμοε πολεμείται, quod e 
Dem. attuli supra in Πολεμέω. Afferturque e Thuc. 
Πολεμεϊσθαι νφ' ήμών, pro A nobis bellum admini-
strari. ||. Praeterea πολεμούμαι tradunt accipi etiam 
pro πολεμώ, Bellum gero, Belligero, itidemque πο-
Χεμήσομαι activa.signif. a Thuc. usurpari existima-
tur; sed .nulla ejus usus exempla proferuntur. 
[" Fischer. Ind. Palaeph. v. Άμίλλάσθαι, Abresch. 
Lectt. Aristaen. 144. ad Xen. Eph. 197. ad Diod. S. 
1,150. 157. 263. Alciphr. 324. Toup. Emendd. 3, 
lPl . Thorn. M. 703. Marc, de V. Thuc. p . 5 . Ku-
ster. V. M. 67.. Odi, Plut. Mor. 1, 764. A versor, ad 
Jambl. V. P. 509. Discepto, Diod. S. 1,609. Pugno, 
Z, 28. 496. 502. 503. De constr., ad Charit. 6'15. 
Jacobs. Anth. 10, 10. Brunck. Aristoph. 2, 30. 
Schol. ad Plutum p. 357. H., ad Dionys. H. 3, 
1779. 4, 2204. ad Diod. S. 1, 574. 2, 24. 112. 389-
500. 510. Add. ad p . 113. Bast Lettre 78. Cum 
accus., 77. Heyn. ad Apollod. 610. 642. 882. Fi-

Chishull. Antiq. As. p. 86. ad Dionvs. Η. 1, 575. 2, 
795. 925.1120. Boiss. Philostr.650. Πολεμεϊν άπό—, 
Heind.,ad Plat. Phaedr. 296. Πολεμεϊσθαι ύπό τινοε, 
Diod. S. 1, 7OI. 712. ΠολεμονμενοιεΙ πολέμιοι conf., 
ad 2, 465." Schaef. Mss.] INDE Πολεμητέον, i. q. 
πολεμιστέον, Bellandum est, Belligerandum est, Ari-
stot. Rhet . 1. Σνμβουλενειν Άθηναίοιε εί πολεμητέον 
ή μή πολεμητέον. [Aristoph. Ά . 496.] Porro sicut 
docui Attice dici πολεμιστέα pro πολεμιστέον, SIC ET 
Πολεμητέα Attice itidem usurpari pro πολεμητέον 
sciendum est : Π. -ήν αύτοϊε. Sicap. Suid. Π. σφίσιν 
άμα ήρι άρχομένψ επϊ 'Ρωμαίους έδοξεν είναι. I tem, Π . 
είναι έν τάχει, i. e. δεϊ ν πολεμεϊν. Inde et' desiderati-
vum VERB. Πολεμησείω, ut όφιείω, γαμησείω, et simi-
lia, Bellare gestio, cupio. Adverbum redderes Bella-
turio. Suid. exp. πολεμικώε έχω, afferens e Thuc. 1, 
(33.) item πολέμου έπιθυμώ, addens h. 1. Χοσρόου δέ 
πολεμησείοντοε ώε ησθετο Ιουστινιανός. His addit 
hunc versum Hom., qui legitur II. a . (37.) όφείοντεε 
άντήε καϊ πολέμοιο. Ubi etiam NOTA Όφείω. [ " Pier-
son. ad Mcer. 14. Bergler. Alciphr. 56. Marcell. de 
V. Thuc. p. 8." Schaef. Mss. " Anna C. 411." El-
berling. Mss. * Πολεμητοϊ, unde] Άπολέμητοε, ό, ή, 
Bello non vexatus, Bellicis turbis carens. Ε Luciano 
(1, 263.) Ά , άρχή, Principatus de quo non pugnatur. 
[" Άπολέμητοε ειρήνη, Inexpugnabilis pax, dicitur 
Christus, Method. 436." Kali. Mss.] Δυσπολέμητοε, 
Qui debellari vix potest, Qui bello aegre capi potest, 
πολέμω δυσάλωτος, Cum quo bellum gerere difficile 
est, Isocr. Paneg. Οαυμάζουσι τό μέγεθοε τών βασι-
λέωε πραγμάτων, καί φασιν αυτόν είναι δ. Sic Dem. 
[41. 156.] CONTRA Ενπολέμ^ΓΟΊ, [J. Poll. I, 158. 
* Πολεμητικόε, * Πολεμητικώε, Schaef. ad Schol. 
Apoll. Rh. 180. " Πολεμΐ}πκόϊ, ad Charit. 702. 
* Πολεμητήριοε, ad Dionys. H. 2,1117." Schaef. Mss. 
* Πολεμητήριον, i . q . όρμητήριον, Polyb. 4, 71, 2. 
* " Πολεμήτωρ, Bellorum incensor, dicitur Diabolus, 
Method. 441. Andr. Cr. 302." Kali. Mss. Tzetz. 
Horn. 87. Eand. vocem Oppiano K. 3, 204. e Cod. 
Reg. Paris, restituit Hermann, ad Orph. p. 740.] 

[* Άναπολεμέω, Strabo 17- p· 1189- * Άναπολέ-
μησιε, 11. p. 476=779·] Άντιπολεμέω, Belligero 
adversus; Bello lacessitus, vicissim bello infesto. 
Thuc . 1, (23.) Ήρημώθησαν αί μέν (sc. πόλεις) ύπό 
βαρβάρων, αί δέ νπό σφών αυτών άντιπολεμούντων, 
Ab ipsis inter se bellantibus. [* Άντιπολέμησις, Gl. 
Rebellatio. * " Άποπολεμέω, Heindorf. ad Plat. 
Phaedr. 296(=207 = 260.)" Schaef. Mss.] 

Αιαπολεμέω, Bello decerto, Belligero et dimicq, 
Depugno, Decerto, Plato Ep. 6. "Οσοι μή ύπέρ της 
κοινήε έλενθερίαε διεπολέμησαν πρόε τήν τυραννίδα, 
Quicunque ηοη pro communi libertate depugnarunt 
adversus tyrannidem. Sic Plut. Pericle, Αιαπολεμή-
σαε πρόε Άννίβαν. Idem cum dat . in Fabio, Διεπο-
λέμησε τούτοιε. Thuc. absolute posuit, 6, (37.) p. 
210. Ίκανωτέραν ήγοϋμαι ΣικελίανΠελοποννήσου δια-
πολεμήσαι, ubi Schol. διενεγκεϊν τόν πόλεμον, quo 
genere loquendi utitur idem Thuc. eod. 1. p. 215., 
Δηλονότι περιγενέσθαι διά πολέμου. Porro sicut di-
citur πολεμεϊν πόλεμον, ita et διαπολεμεϊν πόλεμον : 
quod signif. potius Conficere bellum. Et pass, δια-
πολεμεϊται πόλεμος, Conficitur, Finis ei imponitur. 
Thuc . 7, (14.) p . 237· Διαπολεμήσεται αύτοϊε άμαχεϊ 
έκπολιορκηθέντων ήμών ό πόλεμοε, ubi Schol. κατεργα-
σθήσεται. [Jambl. V. Ρ. 456. Κ. " Wakef. S. Cr. 3, 
177- Diod. S. 2, 1. 18. 19. Boiss. Philostr. 338. 
449. 557- De constr., ad Diod. S. 1, 715. 2, 496." 
Schaef. Mss.] Διαπολέμησιε, ή, Depugnatio, Decer-
tatio, sc. quae bello fit, [Thuc. 7, 42. Dionys. H. 
692, 4. * Προσδιαπολεμέω, Dio Cass. 210.] 

Έκπολεμέω,. Debello, Bello devinco, etiam expu-
gno. Sic enim Ammon. accipere in Έκπολεμόω su-
pra videbis. Quod vero ap. Thuc. legitur, 6,(91.) 
p. 228, Καί τά ένθάδε χρή άμα φανερώτερον έκπολε-
μεϊν, Valla sic interpr. est, Et quod ad haec loca perti-
net, debetis ex iis apertius bellum Atheniensibus in-
ferre. [ " Ammon. 47. Valck. Anim. 72. Diod. S. 2, 
537. ad Dionys. H. 2, 935.3,1974. Cattier. Gafcoph. 
18."Schaef. Mss. *Σννεκπολεμέω, Dipd.S.15. p.470, 
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13. l6 . ρ. 532, 41. LXX. Deut. 1, 30. 20, 4. Jos. 
10, 4. 23, 10. Sap. 5, 10.] Έμπολεμέω, Bellum gero 
in, Suid. Έμπολεμώσat, το πολεμίους ποιήσαι, οίον έπϊ 
πύλεμόν τινας παροξϋναι' Έμπολεμήσαι be, το έκπορθή-
σαι. Sed ibi pro Έμπολεμώσαι SCR. Έκπολεμώσαι, 
ITIDEMQUE Έκπολεμήσαι pro Έμπολεμήσαι, Ut 
etiam ex Ammonio patet, cujus verba in Έκπολεμόω 
citavi. Έπιπολεμέω, Belligero adversus, Bellum in-
fero, Bello invado, appeto, ut επιστρατεύω, Expedi-
tionem suscipio adversus. Sicubi vero LEGATUR 
Έπιπολεμόω, significabit Excito ad bellum susci-
piendum, Hostem alicui facio. 

Καταπολεμέω, Bellum gero contra, Bello appeto, 
Oppugno, i. q. πολεμώ κατα, Debello, Plut. Cassare 
p . 1321. meae Ed . Έντανθα he αύτφ των πολεμίων 
έπιπεσόντων, και περισχύντων μυριάσι πολλοίς, ορμή-
aas διαγωνισασθαι, TOIS μεν άλλοις καταπολεμών έκρά-
τησε, χρόνω πολλφ καϊ φόβφ καταβιασάμενος τους βαρ-
βάρους. Thuc. cum dativo etiam instrumentali jun-
xit, ut et πολεμε'ιν supra : 4, (86.) p . 149. Ols τούς 
Αθηναίους έγκλήμασι καταπολεμοϋμεν. Idem utitur 
et passive, 6, ( l 6 . ) p . 2 0 2 . Τίρότερον έλπίζοντες αύ-
τήν καταιτεπολεμήσθάί, ubi de Athenis serino est, et 
videtur significare Exhaustam esse bello vel bellicis 
sumtibus. Hes. καταπολεμώ, νικώ: itidem Lat. De-
bello significat Bello devinco et expugna. [" Wvt-
tenb. ad Plut. de S. Ν. V. 37· Select. 330. ad Diod. 
S. 1, 463. 719. 721. 2, 70. 79- 263." Schaef. Mss. 
" Cum gen., Clem. Alex. 871." Wakef. Mss. jElian. 
V. H. 4, 8. Thuc. 2, 7.] Καταπολέμησις, ή, Oppu-
gnatio, Debellatio, καταγωνισμός. Ε Thuc. [* Κα-α-
πολεμητος, unde * Άκαταπολέμητος, Epiphan. 2, 20. 
* Δύσκαταπολέμητος, Diod. S. 2. p. 92, 7. * Συγκα-
ταπολεμέω, 16. p. 521, 41.; 19- p. 678, 34. Strabo 
13. p. 926. Herodes de Rep. 222.] 

ΤΙροπολεμέω, Belligero'pro, Pugno pro s. Propu-
gno : ut προμάχομαι, et πολεμώ ύπίρ. Aliquando 
absolute sine casu ponitur : Aristot. Polit. 2. Διαι-
ρείται γάρ είς δύο μέρη τό πλήθος τών οϊκούντων τό 
μέν, είς τονς γεωργούς' τό δέ εις τό προπολεμοϋν μέρος. 
Itidem Philo V. Μ. 1. ΤΙεντακοσιαστήν δέ μοϊραν οϊ 
προπολεμήσαντες είσήνεγκαν, Qui pro cetera multitu-
dine pugnarant. Sed et cum gen.: ut iEschin. de 
Male gesta Legatione, Ot τής πόλεως προπόλεμοϋντες. 
Sic Plut. Pericle, Ώροπολεμοϋντες αΰτών. Et Greg. 
Naz . ΓΙροπολεμονντες τον γράμματος, Propugnatores 
literae. Idem et sine casu, Προττολεμών κατά τών θη-
ρίων, Adversus feras propugnans. [" Wyttenb. Se-
lect. 325. Thom. M. 156. Diod. S. 1, 717- ad 719. 
2, 466. Dionys. H. 2* 1153. Brunck. Aristoph. 3, 
57. (* ΤΙροπολεμητήρ, unde * ΤΙροπολεμητήριος, e quo) 
* Υϊροπολεμητήριον, ad Diod. S. 1, 718. ad Corn. 
Nep. 97. Stav." Schaef. Mss.] 

ΤΙροσπολεμέω, Bello cum, s. Belligero contra : qua 
signif. dicitur etiam πολεμώ πρός. Nam προσπολεμώ 
σοι exponunt Bellum tibi infero, Tibi adversor. 
|j Alias significat Bellum gero cum, i. e. Belli socius 
sum, Bello adjuvo, i. q. συμμαχέω, Plato de Rep. l . 
de jus to , Έ ν τίνι πράξει και προς τί έργον δυνατώτατος 
φίλους ώφελεϊν καϊ έχθρούς βλάπτειν ; respondetur, Ιν 
τφ προσπολεμειν καϊ συμμαχεϊν. Nisi forte subau-
diendum hie fuerit rots έναντίοις. Nam et Thuc. 
hoc verbo in praecedenti signif. usus est: 8,(96.) 
p . 294. 'Εν τούτφ Λακεδαιμόνιοι Άθηναίοις πάντων δή 
ξμμφορώτατοι προσπολεμήσαι έγένοντο, Hie Athenien-
sibus commodius fuit gerere bellum adversus Lace-' 
daemonios quam ullos alios. Et mox, de Syracusa-
nis, Μάλιστα yap ομοιότροποι γενόμενοι, 'άριστα καϊ 
προσεπόλέμησαν, Optime se in bello adversus Athe-
nienses gesserunt, Optime bellum adversus Athe-
nienses gestum administrarunt. ["Thom. M. 841. ad 
Diod. S. 2, 466. Cattier. Gazoph. 90. Lex. Xen." 
Schaef. Mss.] 

Σνμπολεμέω, Una belligero, Belli gerendi socius 
sum, i. q. συμμαχέω, In bello gerendο adjuvo, Sub-
sidio sum, Coinmilito sum, Communiter bellum gero, 
Plato Epist. 7. Ουτ olv ήλικίαν έχω συμπολεμέϊν έτι 
σχεδόν ούδενί. [" Σνμπ. μετά, Bast Let t re 124." 
Sohaef. Mss.] 

. U Πολέμων, ό, Nomen proprium ap. Plut. et Α-
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then, ac Plin. Vide et Suid. Item nomen Regis cn-
jusdam : a Quo Πολεμώνιοϊ denominate Urbs quae-
dam Ponti, ut in Lex. meo vet. annotatur. AT ΠΟ. 
Χεμώνιον, τό, Herbae nomen ap. Diosc. 4, 8. quam 
Marc. Virg. vocatam scribit a bello et certamine 
quod antiquissimi reges inter se eertarunt, dum in. 
ventionis ejus gloriam sibi ambo vindicarent. Plin 
Polemoniam vocat; 25, 6. Polemoniam, alii Philet»-' 
riam, a certamine regum inventionis appellant : Cap. 
padoces autem Chiliodynamam : radice crassa, exiti-
bus ramis: quibus in summis corymbi dependent, 
nigro semine. 

ΠΟΑΕΩ, Verto, Verso, i. q. στρέφω, Hesiod/Epy. 
2 , ( 8 0 . ) E'tapt πολειν'θέρεος δέ νεωρένη οΰ α' άιτατή. 
σει : i. e. κατά τό έαρ σχίζε τήν γήν, Ut Proclus et 
Moschop. exp., sicut et J. Poll. 1. eund. 1. citans 
πολεϊν s. πολήσαι idem significare ait cum άρόσαα. 
Sic Lat. Poetae dicunt Terram aratro vertere, et Fin· 
dere s. Proscindere aratro, pro Arare. [Polare agrog, 
Ennius Fragm. p. 84.] Pass. Πολεϊσθαι, Versari 
VeVti. Eust. πολεϊν neutraliter etiam accipit pro 
άναστρέφεσθαι, Versari. Sic etiam πολούνταί ap 
Hes. , κατά τό αΰτό άναστρέφονται. Et πολιϊταί 1, 
στρωφάται aut άναστρέφεται aliquis in multitudine, ut 
ap. Virg. ipse catervis Vertitur in mediis, et toto 
vertice supra est. {| Πολεϊν Hes. exp. νέμειν, βόσκα*. 
["Valck. ad Eran. Phil. 169. Graev. Lectt, Hes. stti 
Luzac. Exerc. 113. Jacobs. Anth. 6, 178. 395. ad 
Charit. 693. Wakef. Ale. 29. Phil. 1238. Heyn, 
Hom. 7, 544." Schaef. Mss. " Aro, Nicander »A. 
245. Frequento, cum accus. loci, sine praep., £sch. 
Pers. 307." Wakef. Mss. *· Ώόλησις, Plato Cratylo 
405. * Όμοπολέω, Simul verto, ibid. * " Όμοπόλη-
tris, Jacobs. Antb. 10, 274." Schaef. Mss.] 

Πολέσκω, i. q. πολέω, unde et derivatum, ut αρέ-
σκω ex άρέω. Pass. Τίολέσκομαι: unde πολέσκετο 
pro επολέσκετο, Versabatur. Scribitur ET Πωλέίώ 

Πολεύω, i. q. πολέω, neutrali signif., i. e. Versor, 
Od. X. (223.) οΰδέ τοι νιας Ζώειν έν μεγάροισιν ίίσο· 

" μεν, οΰδέ θνγατρας, Ούδ' άλοχον κεδνήν Ίθάκηι κατά 
άστν πολεύειν, Versari in Ithacae urbe. |] Exp. etiam 
Nutrio, Ministro, Contineo. [iEsch. Pr. 646. Soph. 
Ant. 342. " Valck. Diatr. 246. Phryn. Eel. 48," 
Schaef. Mss.] Άμφιπολεύω, Versor circum. Signif. 
et Famulor, de quo post Άμψίπόλος. [* " Κατατο-
λεύω, Schol. Arat. Ph. 147." Boiss. Mss.] Περι*ν 
λεύω, i. q. περιπολέω, quod vide. Utitur Hes. in Be 
ριέπει. [" Circumeo, Tzetz. in Lyc. 17." Kali. Mss. 
" Pass., Versor, Schol. Nicandr. Ά . 338. *Ινμβο-
λεύομαι, Coeo, Una vagor, Hes." Wakef. Mss.] 

i. q.. πο\έω, unde * Πολιβτ05, e quo 
* ΤριττόλισΓΟϊ, Soph. Antig. 859. οίτον, Scbol. exp. 
πολλάκις · άναπεπολημένον, ή διάσημον, καϊ πανταχβί 
άκονόμενον, καϊ πολούμενον' ή τόν πολλάκις έτελβόντιί· 
τφ έμφ οίκω καϊ γένει. * Άναπολίζω, i. q. άνατολίκ, 
Pind. Π. 6, 2. άρονραν. " Dawes. Μ. Cr. 43. Wakef. 
Phil. 1238. Jacobs. Anth. 6, 348." Scbaef. Mss. 
" Ad Hesych. 1, 366, 23." Dahler. Mss. · " Περι-
πολί$ω, Versor, έν αύτοίς, in iisdem rebus, Iren. 72· 

J nisi leg. περιπολήσαντες." Kail. Mss.] 
[* Πολάζω, unde *'Αναπολάζω, Athen. de Ma-

chinis ap. Math. Vett. p. 9. Schneidero susp. *ΠΕ-
ριπολάζω, Plut. 8, 320. al. έπιπολάζω. In Aristot. 
Phys. c. 5. extat * ΠεριπολαιοΓεροί pro έπιπ, *'Yrrtf 
πολάζω, Strabo 17. p . 1164.] 

Πόλο$, Terra aratro versa, proscissa s. fissa aratro, 
ή εις κατασποράν μεταβεβλημένη γή, Hes. || Item 
Vertices mundi nominantur πόλοι, utpote circa quo» 
mundi moles circumagatur, Plm. 2, 15. Terra a ver-
ticibus duobus, quos appellarunt Polos, centrum 
coeli est. Quid autem Poli sint et unde nomen sor-
titi, luculenter Aristot. de Mundo docet, bis verbis, 
Τοϋ δε σύμπαντος ούρανον τε καϊ κόσμον atj>aipoetim 
ovros καϊ κινονμένου ένδελεχως, δύο ακίνητα (ξ αναγκψ 
έστι σημεία καταντικρύ αλλήλων, καθάπερ τήι έν τψ<( 
κύκλφ φορονμένης σφαίρας, στερεά μένοντα καί^ σννί-
χοντα τήν σφάίραν, περϊ h ό πάς κόσμος κινΛται» 
κύκλφ περιστρεφόμενος' καλούνται δ' ούτοι πόλοι, οι » 
εί νοήσαιμεν έπεζευγμένην ευθείαν, ήν τίνες άξονα 
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λονσιν, ' διάμετρο! εσται τον κόσμον, μέσην μέν έχουσα 
τήν γήν, τους δέ bio πόλους, τέρατα. Quibus haec 
subjungit de differentia utriusque poli, Τών δέ ακινή-
των πόλων τούτων,, ό μέν, άεί φανερός έστιν, ύπέρ κορν-
φήν ών, κατά τό βόρειου κλίμα, αρκτικοί καλούμενος· δ 
δέ ύπό γήν άεί κατακέκρυπται, κατά τό νότιον, ανταρκτι-
κός καλούμενος. Eadem tradit Proclus in sua Sphsera. 
Virg. Vertices appellat, G. 1. Hie vertex nobis sem-
per sublimis, at ilium Sub pedibus Styx atra videt 
inanesque profundi. Sed frequentius Idem ceterique 
Poetae utuntur Gr. vocab.: 'ut et Ovid. Totque tuli 
poenas terra pelagoque quot iuter Occultum stellae 
conspicuumque polum. Ubi Conspicuutn polum 
vocat Polum arcticum, quem Sublimem nobis appel-
lat Virg.: Occultum autem, Antarcticum, utpote 
quem sub pedibus nostris Styx tantum videat ma-
nesque profundi. A Seneca dicuntur Extremi poli: 
quoniam sc. sunt άκρα τοΰ άξονος, ut Procl. docet, et 
e verbis Aristpt. supra citatis liquido eognoscitur. 
Plato autem in Timaeo Ipsum axem, circum quem 
mundus vertitur, πόλον nominavit, de terra loquens, 
Εΐλουμένην περι τόν διά παντός πόλον τεταμένον. Iti-
demque Cic., ea verba sic interpretans, Quas trajecto 
axe sustinetur. Imo et Ipsa mundi, quae circum 
axem polosque rotatur, moles, πόλο« nominatur; po-
tius ό οίιρανόϊ, quem Pistheraerus ap. Aristoph."Ορν. 
(179·) ορνίθων πόλον appellat, et paulo post appella-
tions istius rationem afferens, ait, Ό π δέ πολεϊται 
Τοϋτο και διέρχεται "Απαντα, δια τοϋτό γε καλείται νϋν 
πόλος. Ubi Schol. annotat, πόλον a vett. non secun-
dum recentiores dictum fuisse σημεϊόν τι καϊ πέρας 
άξονος, sed τό περιέχον άπαν, ώς αύτοϋ τε περιπολον-
μένου καί δι' αύτοϋ πάντων έρχο μέν ων. Quibus verbis 
subjungit h. 1. ex Eur. Pirithoo, καί τόν Ά τ λ ά ν τ ε ι ο ν 
φρουρών πόλον. Clarius Alexis ap. Athen. (60.) To 
τοϋ πόλου σύμπαντος ημισφαίριου. Et ap.Eund. de 
chlamyde Demetrii, (535.) To δέ πάν ό πόλος ένύ-
φαντο, χρυσούς αστέρας έχων καί τά δώδεκα ζώδια· 
Itidem Lat. Poetae Polum vocant Ipsum coelum : ut 
turn alii, turn Val. Flacc. cum ait Sydereus polus: et 
Stat, cum dicit, Stelligeri jubar poli. || Πόλοι dicitur 
etiam Capitis vertex, ό τής κορυφής κνκλοειδήι τόπος, 
Hes. At J. Poll. 2. Καλείται δέ τό σύμπαν, (totum 
SC. caput,) πόλος, κρανίον, καί κόγχος, παρά Αυκό-
φρονι, Πλί^γείί σκεπάρνω κόγχον ενθέτω μέσον. Ipsum 
vero verticem capitis κορυφήν nominat et μεσόκρανον. 
II In ore autem s. palato πόλος appellatur τό μετά τήν 
σταφνλήν, ut idem Poll. 2. tradit. || Πόλοϊ dicilur 
etiam Horologium, s. ήλιοτρόπιον, Solarium : in quo 
sc. umbra una cum sole circumacta boras indicat: 
quamvis et ea quae hodieque e ferro aliave mate-
ria fabrefiunt horologia, etiam ipsa πόλοι nominari 
queant, eo quod index horarius circumactus, horas 
in ipsis denotet. J . Poll. 6. de Κοττάβειον loquens, 
Έωκει δέ πόλφ τφ τάς ώρας δεικνύντι : 9» (46.) partes 
urbis enumerans, Τό δέ καλούμενου ώρολόγιον, ήπου 
πόλον άν τις ε'ίποι. Ubi etiam subjungit h. ex Ari-
stoph. Gerytadel., sed corruptum, Πόλος τοϋτ'έστιν; 
*έκασταποστήν ήλιος Τέτραπται; Sic usus est Athen. 
(207·) in descriptione navis Hieronis, loquens περϊ 
σχόλαστηρίου πεντακλίνον, quod in ea erat, Κατά δέ 
τήν όροφήν έχον πόλον έκ τοΰ κατά τήν Άχραδινήν 
απομεμιμημένον ήλιοτροπίου, ubi tamen Bud. vertit 
Sphaeram ; alii Polum. [Paus. 2, 10, 4. 4, 30, 4. 7, 
5, 4. cf. 6, 19, 5. " Gesner. Ind. Orph., Koppiers. 
Obs. 101. Voss Myth. Br. 1, 172. ad Herod. 153. 
(2, 109.) Bergler. Alciphr. 283. Huschk. Anal. 304. 
Jacobs. Anth. 10, 359. Leo Pbilos. 3. Diod. S. 2, 
279· ad Lucian. 2, 326. ad Charit. 739. 741. 759. 
Wakef. Ion. 1173. Musgr. 1154. Luzac. Exerc. 113. 
Coelum, Casaub. ad Athen. 123. Valck. Phoen. p. 4. 
Hipp. p. 273. Orbis, Casaub. I .e ." Schaef. Mss. 
Plato Epinom. 986. Timaeo 40. jEschin. Dial. 3,19.] 

Compp. e πόλος et πολέω ac πολοϋμαι. ' 
Άκρόπολος, ό, ή, Altissimum habens verticem, Cu-

jus summitas ipsum polum attingit; et e consequen-
ts Excelsus, Praealtus, Sublimis: ut άκρόπολα όρη, 
velut II. Ε. (523.) έπ' άκροπόλοισιν όρεσσιν, quasi 
quis dicat Coelestia, inquit Eust., utpote quorum 
vertex ad altissimos polos videatur pertingere. Cu-
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A jusmodi hyperbole Lat. etiam Poetae de altissimis 

montibus utuntur. Fortasse tamen et alia hujus si-
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Schaef. Mss.] Δίπολος, Bis versus s. versatus: δίπολος 
γή dicitur ή δϊς πεπολημένη, Terra bis aratro versa 
et proscissa, ή δ\ς ήροσμένη, Proclus ap. Hesiod.: 
ή δϊς άροθεϊσα, J . Poll. Sic Ύρίπολος γή dicitur 
Quae ter aratro versa ac proscissa fuit, ή τρϊς άροθεϊ-
σα, ut iidem exp. Hesiod. (Θ. 971.)Neiy ένϊτριπό-
λρ. Sic Hom. γάιαν s. άρουραν τρίπολον dicit II Σ 
(542.) Έ ν δ' έτίθει νειόν μαλακήν, πίειραν αρουραν, Είι-
ρεϊαν, τρίπολον: in qua aratores arantes Ζενγεαδινεύ-
οντες έλάστρεον ένθα καϊ ένθα : ubi etiam obiter no-
tan potest δινεύειν et πολείν synonyma esse, itemque 
στρέφειν, quo in sequent! versu utitur. Eust. iu eum 
locum anuotat, ipsum dixisse τρίπολον γήν> ut doce-
ret sic oportere circa terram laborare; nam secun-
dum Hesiod. ήρας πολεϊσθαι, θέρους δέ νεάσθαι, και 
τρίτον περϊ αυτήν κάματον είναι, οτε τοϋ σπείρειν και-
ρός. Od. Ε. (127.) Νει£ ένί τριπόλφ, sicut et Hesiod. 

Β Ubi rursum Eust. τη τρίτον έστραμμένη. [" Wolf, ad 
Hesiod. 138. ad Diod. S. 1, 392. Heyn. Hom. 7, 

544. 802." Schaef. Mss.] " Ήμίπολον, Dimidia poli, 
" !. e. cceh, pars, Hes." [Μετεωροπολέω, vide in 
compp. e Μετέωρος. * "Σιψμετεωροπολέω, In sublimi 
versor, Philostr. p. 249. c. l l . τφ Θεφ." Kail. Mss. 

Ιίεριπάμπολος, Orac. Sib>U. 5. p. 592. * Ύαντόπο-
λος, Manetho 4, 226. *Τετράπολοϊ, Theocr. 25, 26. 
τριπόλοις σπόρου έν νειοΊσιν "Εσθ1 οτε βάλλοντες, καϊ 
τετραπόλοισιν ομοίως.] 

Sunt et alia cum substantivis compp. tam nomina 
quam verba, ut Ννκτίπολος, 'Ονειροπόλος, Όνειροπο-
λέω, Όρεοπολέω, quae cum suis subst. posita repe-
ries: sc. in Νόξ, "Ονειρος, "Ορος. 

Verba cum praepp. composita. 
Άμφιπολέω, Versor circum, i. q. άμφιπολεύω, quod 

pro άναστρέφομαι usurpatur. Exp. eliam Obeo, Lu-
stro : quo sensu et περιπολώ dicitur. Item, Ministro, 
Famulor, Curo: qua signif. άμφιπολεύω usurpari paulo 
post dicetur. [ " Theocr. l , 124. Valck. ad Rover. 

C 80. Wessel. ad Herod. 131. Heyn. Hom. 4, 22 Ja-
cobs. Anth. 6, 153. 280.7, 65." Scbaef. Mss.] Ά μ -
φίπολος, ό, ή, Qui circa dominum versatur, i. e. Fa-
mulus, Minister. Nam Ammonius et quidam alii 
volunt Nomen esse commune tam mari quam fe-
minae. Apud Hom. tamen άμφίπολος est Ancilla s. 
r i l n i n r a ; nus<l«am Minister, secundum quosdam: 
Od. Ω. (365.) Άμφίπολος Σικελή λοϋσεν καϊ χρϊσεν 
έλαίφ, II. Ω. (304.) Χέρνιβον άμφίπολος πρόχοόν θ 
άμα χερσϊν έχουσα. Ibid, dicit άμψίπολον ταμίην. Se-
cundum Eosd., ut άμψίπολοι sunt Famulae, ita πρό-
πολοι Famuli, vel δμώες. Sunt tamen qui putenj 
Hom. post άμφιπόλοισι, ut sexui utrique convenien-
ti, ad differentiam addidisse γυναιξί: σύν άμφιπόλοι-
σι γυναιξί. Seleucus ap. Athen. (267 . ) άμψίπολον 
esse tradit Famulam qu® dominam circumstat; 
πρόπολον autem, quae est anteambulo illius. Cui Se-
leuci aunotationi assentior, quod ipsa etym. hoc vi-
deatur evincere. || Άμφίπολος τάφος, Sepulcrum 
quod circumquaque obitur, ό κύκλψ περιπολούμένος, 

Ο Eust. Irregulariter autem άμφίπολος in hac signif. et 
cum Fainulum s. Famulam significat, eod. notatur 
accentu. [ " Toup. Opusc. 2, 77. Ammon. 71. Valck 
Anim. 98. Eran. Philo 169. Brunck. Trach. 862 
Jacobs. Anth. 7, 326. Diosc. 15. ad Diod. S 2 
ο ^ , - ο ^ Η Τ · 4 ' 4 7 6 ' 5 ' 2 5 2 ' Markl. Iph. 'p! 
366. Schaef. Mss.] Άμφιπολεύω, Serviliter comi-
tor, s. Ancillariter, si Latine dici posset, i. e. Ancill® 
aut Famuli in modum, interdum et simpliciter pro 
Comitor. Od. Τ. (78.) Καί p "εδοσαν στυγερησιν Έριν-
,νυσιν άμφιπολευειν: hie enim simpliciter τό συμ-
περιοδεύειν signif., Eust. || Ministro alicui, tanquam 
famulus, Famulor alicui, Laboro circa quidpiam 
tanquam famulus, Od. Ω. (256.)Τεν δμώς eh άνδρών ; 
τεϋ δ' ορχατον άμφιπολεύεις; Cujus es servus ? cujus 
est autem viridarium hoc, circa quod laboras? Di-
ctum fuerat paulo ante, Ώ γέρον, ούκ άδαημονίη σ' 
εχ« άμφιπολευειν "Ορχατον. Interdum et generali-
ter άμφιπολευειν dicuntur, quicunque aliquod huma-
nitatis officium praestant alicui, quodcunque id sit 
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Unde et exp. interdum Tueor, Cum, Foveo, cum A Xos, Quicircumit, in orbem obit et lustrat: ut expio-
accus. personae vel rei. Apud Herpd.(2,56.) 'Αμφι- ratores et excubitores, Hes. exp. φρουροί, έφορος, 
πολεύω ιερόν Διός exp. , Iq Jovis " mmistro 
Apud Hom. autem in Od. 2. (253.) let"T. (127.) Et 
κεϊνός y ελθών του έμόν βίου άμφιπολεύοι, verbum 
άμφιπολεύοι exp. Foveret, Tueretur. Posset etiam 
reddi Curaret, Meae vitae curam susciperet. In bre-
vibus SchoUis exp. θεραπεύοι, διέπρι, Regeret: at 
Hes. exp. περιέποι, item ύπηρετοϊ, φροντίζοι, άναστρε-
όοίΓα. [" Heyn. Hom, 7, 663. ad Herod. 130. 131. ad 
Charit. 674^ Musgr. Heracl. 404. Marcellus 47. ad 
Diod. S. 2, 137. * ' Αμφιπολία, ibid." Schaef. Mss.] 

:'Λναπολέω, proprie Revolvo, Iterum volvo, verso. 
Vide Περιπολέω. Sed capitur peculiariter pro Revol-
vo in animo, quasi Rursum volvo, Revoco in cogir 
tationem, Ruminor, in metaph, signif. Plato Philebo, 
Ίζ-αι μήν οταν ή ψυχή άπολέσασα μνήμην ε'ίτ' αισθή-
σεων, ε'ίτ' αν μαθήματος αύθις ταύτην άναπολήσρ αυτή έν 
εαυτή, i . e . dvaveSmt, -Bttd, . Suidas ,&ναπολεΐν ait 
interdum siguificare άναμιμνήσκεσθαι, || Interdum 
αναπολώ accipitur pro simplici Volvo, vacante praep. 
άνά: ut cum dicitur κατά νούν άναπολεϊν pro Ver-
sare in animo. Itidem in praecedente Plat, loco va-
cat praep. άνά, quoniam additur αύθις. [| Rumino, 
accipiendo hoc Lat. verbum in propria signif. JElian. 
ap. Suid. Movos 6 θαλάσσιος σκάρος τήν τροφήν ανα-
πολεί, ,ώσπερ και τά βληχητά, α δή μηρυκάται, Rumi-
nat cibum, Virg. Rumihat herbas. Itidem vero ap. 
vett. Lat. Ruminari, voce deponenti, pro In memo-
riam revocare, capiebatur, ut exemplis prolatis dor 
cet Nonius : et Ruminationem sunt qui ap. Cic. ad 
Att. legant, et sic intelligent, Sic et nostrates Rumi-
ner djcunt pro Reputare secum. [| ΆναπολεΊν, 
Suid. et Hes. exp. άναπτύσσειν. [ " Plut. de S. N. 
V. 44. 60. Wytt., Dawes. M. Cr. 43. ad Thorn. M. 
59. Brunck. Trach. 396. Wakef. Phil, 123S, Eum. 
634." Schaef. Mss. Schleusn. Lex. V. Τ. 'Αμπολέω, 
Pind. Ν. 7» 153.J Άναπόλησις, ή, Ipsa actio revol-
vendi in animo, Revocatio in cogitationem, Rumi-
natio, in metaph. signif., item in propria Lat. hoc 
nomen usurpando. ATheodoro saepe άναπύλησις pro 
Anaphora ponitur, Bud. [." Eust. 59, 37." Seagen 
Mss. Schol. Soph. Antig. 232. Aristot. ,1, 464. 
« Wyttenb. ad Plut. de S. Ν- V, p. 60." Schaif. Mss. 
* " Άναπολητέον, Memoria recolendum, M. Anton. 
4,32." Kali. Mss.] Άναπολητικός, Revolvendi facul-
tatem habens, Aptus ad revolvendum et revocandum 
in eogitationem. In VV. LL. exp. Recommemorati-
vus. Έπαναπολεω, Iterum revolvo, in memoriam 
revoco, sicut et άναπολέώ. Pro Repeto, Memoriam 
renovo, affertur e Plat, de LL. [Philebo p. 59.] 

[* Έπ;ιπόλέω, Dionys. H. 2, 179- Έπιπολέομαι, 
Themist. p. 75. τόν Βόσπορον, sc. όφθάλμοϊς. *Έττι-
πόλησις, Schol. Ven. II. Ε. 654. * 'Επίπολος, Soph. 
(Ed. Τ. 1322.] "'Επιπόλήίδες, Fibulae muliebresj 
" ai περόναι, άίς αί γυναίκες περονώνται, Hes." 

Περιπολία», In orbem agor s. versor, Obeo, Cir-
cumeo : quo modo et Hes. περιπολεί exp. περιοδεύει 
et περιέρχεται.. Sic Proclus ap. Hesiod. Τό ονν στρέ-
φειν, πολεϊν έλεγον, και τό άναστρέΦειν, άναπόλεϊν' 
ώσπερ καϊ τόν οΰρανόν είώθαμεν, διά τήν στροφήν τήν ] 
περϊ τούς πόλους, λέγειν περιπολεϊν. Itidem sidera 
περιπολεϊν dicuntur. Plut. (6, 588.) Καθάπερ τόν 
ήλιον εν άρμασι λέγουσι περιπολεϊν, άλλοτε αλλην έπι-
νεμόμενον τοΰ ούρανοΰ χώραν, Solem curribus inve» 
ctum circuire. Hem Plato Tim. Πάντες όσοι τε πε-
ριπολοΰσι φανερώς (.'at όσοι φαίνονται καθόσον άν έθέ-
Χωσι θεοϊ, Cic. Qui moventur. Et exercitus περιπλα-
νώμενος s. πλανώ μένος, Palans, et modo base, modo 
ilia loca patabundus obiens, dicitur περιπολεϊν: item 
Qui excubias obit et lustrat: unde περίπολοι. Isocr. 
Καί ούδέ την στρατιάν τήν μετά βασιλέως περιπολούσαν 
άξιον φοβηθήναι, ubi exp., Exercitum praetorianum, 
et quem ipse in comitatu circumducit. [Soph. Phil. 
1254. " Meurs. ad Apoll. Dysc. 41. Teuch., Valck. 
Diatr. 26. Thom. M. 888. Musgr. Heracl. 404." 
Schaef. Mss. * " Περιπόλησις, Rotatio in orbem acta, 
Athan. 1, 30. Conversatio, dicitur de Christo, 52» 
De planetie, Clem. Alex. 563." Kail. Mss. Diog. L. 
Pythpg. p. 491, 10. Jambl. V. P. 136. Κ.] Περίπο-

έώο 
Cujusmodi excubiarum περίπολοι a Vegetio nominal 
tur Circuitores. Tbuc. 4, (67.) p. 143. Οΐδέμετί 
τον Δημοσθένους, τοΰ ετέρου στρατηγού, Πλαταψ τε 
ψιλοί καϊ έτερόι περίπολοι, ένήδρευσαν ές τό Ένυαλιον 
Ubi Schol. annotat, τών φυλάκων quosdam vocsgj 
ιδρυμένους, quosdam περιπόλους. NAM Ίδρυμ&ορ{ 
φύλακας dici τούς άεϊ παρακαθεζομένοΟεκαϊ πολιορκουν-
τας: περιπόλους autem, τούς περιερχαμενφις καϊ nepi-
πολουμένους τά φρούρια έν τψ φνλάττειν. Utitur et 
Aristoph. "Opv. (1177·) ούκουν δήτα περιπόλους ,έχρήν 
Πέμ-φαι κατ' αύτόν εύθνς ; ubi Schol. exp. non solum 
φύλακας, sed etiam έητητάς. Item Plut. Alcib.^S.) 
Ενός τών περιπόλων "Ερμωνος έν άγορψ πατάξαντοι 
έγχειριδίψ καϊ διαφθείραντος: Numa, ΠερΗΓ0λο»$<ετ·α£ 
και έπισκόποος τών άγρών, ubi existimatur cum se-
quent! gen. τών άγρών et ipsum couatcui posse : ut 
περίπολοι άγρών καϊ επίσκοποι sint ii qui a gros eir-
cumeuntes inspiciunt. Superiores autem excubiarum 
circuitores dicuntur etiam έφοδοι: sicut έφοδεkv 
iidem dicuntur, cum circumeunt etjrep«roXoi«: nam 
et περιπολεϊν dicuntur, ut ap. Aristot. de Rep, A-
then. 2. epbebi τόν δεύτερον ένιαντόν έκκλησίαχ έντφ 
θεάτρω γενομένης, λαβόντες ασπίδα ml δόρυ παρατομ 
δήμου, περιπολονσι την χώραν, και διατρίβουσιν έν rot* 
φυλακτηρίοις: q. 1. citans Harpocr. annotanduo^ait 
Aristot. ibi dicere ephebos unum annum εν τοϊςτψ* 
πόλοις γίγνεσθαι, iEschinem vero in Or. irepi Παρατφ̂  
duos. Eadem ap. Suid. habeotur, ap. quem et h. L* 
Των δέ π. τις περιθέων αποβάλλει χαλκήν ασπίδα υπέρ 
τον ορύγματος: ubi ipse non φυλάκων modo exp., sed 
et Β,ητητίov, ut Schol. Aristoph. supra. Apud eund* 
Suid. femiiiino gen. περίπολος δύναμις e Tbeopb. Si-
mocato. [Ι Περίπολοι dicta etiam Navis ap. Rhodioj, 
de qua Ayjan. 2. ["Valck. Diatr. 133. ad Luciani 
2, 296. Coray Theophr. 190. ad Xen. Mem. 3, 5,2". 
Navis,. ap. Rhodios, Bergler. Alciphr. 44." Schait 
Mss. * Ύνμπεριπολέω, Lucian. 2, 700. Joseph.' c. 
Apion. 2, 2. Philo Jud. p. 15. Plut. 9, 69. Ckfflll 
Alex. 654. "Greg. Nyss. ap. Wolf. Anecd. Gr.3, 
27." Kail. Mss. " Greg. Naz. Or. 1. p. 4. Plato 
Amat. 766. * Ένμπεριπόλησίς, Procl. in Plat. Alcib. 
137. in Parmen. 2. p. 82." Boiss. Mss. * Σνμπψπο· 
Xos, Themist. 168. Διός σνμπερίπολοι ol φιλόσοφοι^ > 

Προπολέω ap. nullum nec Lexicographum nee, 
Scriptorem reperi, sed tantum VERB ALE Πρόβο-λρ̂  
sicut περίπολος a greptnOXIu derivabur, et άμφίπολος ab 
άμψιπολέω. ["Heyn. Hom. 5, 198." Scbaf. Mss. 
Achill. T a t . 4. p. 259. φωνήν προπολουμένην.^ 
tur autem πρόπολος, Anteambulo : et fem. gen. Fa-
mula quae herae suae praeit, Praevia ministra. Atben, 
( 2 6 7 . ) ubi de famulis ac servis disseritur, 'Apfiin* 
λον δέ, τήν περϊ τήν δέσποιναν θεράπαιναν' ιπρόπολίν^ 
δέ, τήν προπορενομένην : quae et Eust. ex Eod. refert, 
Herod, quoque usurpasse proFamulo Famulaveheras 
praeeunte tradunt, quales ap. Martial, suut anteamr 
bulones. Et ap. Aristoph. masc. gen., Πλ. (670.)·» 
τοΰ θεού πρόπολος, Dei minister, famulus, i. e. iEdi-
tuus, νεωκόρος : Ν. (436.) σεαυΓον παράδος θαρρων'τοϊί 
ήμετέρόΐς προπόλοισι, i. e. θεράπουσι, Famulis. Hesy-
chio πρύπολοι sunt νπηρέται, δοΰλοι,· νεωκόροι, προφη-

ται. [Pind. Ό . 13, 77- "Hymn, in Cer. 440.ad 
Charit. 209. Wessel. Diss. Herod. 170. ad Herod', 
p. 1 3 4 . Lex. Herod. 174. Toup. Opusc. 1 , 4 4 9 . 2 , 
6 6 . 77. 8 5 . 1 2 0 . Jacobs. Anth. 6 , ' 7 3 . 1 8 4 . Diopbant. 
Epigr. Brunck. Aristoph. 1 , 2 1 4 . 262. Τ. H. ad Plu-
tum p. 222. Dionys. Η. 1, 194. Markl. Suppl. 72. 
Musgr. 71. Hel. 576. * Προπόλιον, Toup. Emendd. 
2 , 1 5 6 . " Schffif. Mss." Athen. 6 2 2 . έξ έρπύλλον, C0-
rains conjicit προβολών. . Vide Barker, Ep. Cr. 210· 
n.] In.DE Προπολεύω, Sum πρόπολος, sicut Άμψινο-
λεύω, Sum άμφίπολος, i. e. vel Praeeo, vel Famulor: 
ut ap. Suid. Πρόπολοϊ, δούλη προπολείουσα, θεράπαινα, 
[* Προπόλευ/Μ, Ministerium, Eur. Ion. 113. ί>ψ¥·1 
Ejusd. cum πρόπολος significationis EST Πρόσπολοι. 
Hesychio enim Πρόσπολοι sunt πρόπολοι, θεράπαφα*. 
θεράποντες, δούλοι: unde etiam discere est, utroqw 
genere usurpari, .JMTO Famulo sc. ac Famula. Masfc 
gen. e Soph. (Aj. 539·) προσπόλοα φυλάσσεται, 3®· 
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vatura servis: (Ed. C. (1053.) p. 306.' me® Ed., A 
Τίροσπόλων Εύμολπιδάν, Ministrorum Cereris ; erant 
enim sacro Cereris ministerio dicati Eumolpidae, ut 
pluribus ibi Schol. docet,< exponens τετελεσμένων, 
Initiatorum : quorum Euoiolpidarum generis auctor 
Eumolpus primus.τήψ μύησιν ostendisse et Ιεροφάντηε 
feisse credebatur. Idem Soph. fem. etiam genere 
μβοβ e s t : El. (78.) p. 83. Καί -μήν θυρών έδοζα προσ-
καλώ Ν TWOs Ύποστενούσηε ένδον αισθέσθαι. Sie Ari-
Stoph. Β. (1333.) τίνα μοι δύστανον όνειρον. ΤΙέμπεις 
έζ άφανοϋε, Άιδα πράσπόλον [πρόπ.] ~Ψυχάν; i. e. 
νπηρέτιν, Famulam. ["Jacobs. Spec. 110. Wessel. 
Diss. Herod. 170. ad Herod. 134. Lex. Herod. 174. 
Valck. Hipp. p. 235. Diatr. 176. Toup. Emendd. 4, 
497. Markl. Suppl. 2. 72. Musgr. 71. Iph. T . 123. 
Hel. 576. Brunck. Aristoph. 1, 214. 262. Τ . H. ad 
Plutum p. 222/' Schaef. Mss. * Προσπολέω, i. q. 
προσέρχομαι, Soph. CEd. C. 1098. Ministro, Eur. Tro. 
264.] · 

ίί Πωλέω, i. q. πολέω, i. e. Verto, Versor. Pass. 
ΤΟαλέομαι, Versor, Vertor; eap lerumque signif. Β 
qua Virg. dicit Vertitur in mediis, pro Versatur, 
αναστρέφεται. Vel pro Proficiscor, Eo, πορεύομαι: ut 
Hes. πωλείται exp. συνεχώς έπι τον αυτόν τόπον παρα-
γίνεται: et ΤΙωλήσεαι, φοιτήσεις, παραγενήση: item 
άναστρέψη. Itaque cum motum in loco signif., red-
demus Versor, αναστρέφομαι : cum vero motum ad 
locum, Proficiscor, s, potius I<to, Crebro proficiscor: 
interdum etiam Ventito. Od. A. (384.) ΠωλεϊταίτιΕέ' 
δεϋρο γέρων άλιοε: (811.)Τι',πτε, κασιγνήτη, δεϋρ' ήλυ-
θες ; ούτι πάροε γε Πώλε' · έπει μάλα πολλόν απόπροθι 
δώματα vaieis: Β. (55.) et Ρ. (534.) Οί δ' eis ημέτερου 
πώλεύμενοι ήματα πάντα. Itidem Χ. (352.) Phemius 
dicitj ές.σόν δόμον Πώλευμηρ μνηστήρσιν άεισόμενος 
μετά δαΐταε, Domum tuam ventitabam. Utitur et 
Hesiod. Θ. (781.) πωλείται έπ' ευρέα νώτα θαλάσσηε. 
II At de Πωλέω, Vendo, suo loco dicetur. [ " Greg. 
Cor. 190. et n., Ruhnk. Ep. Cr. 298." Schffif. Mss.] 

Πωλέσκω i. q. πωλέω, ex eoque derivatum. Iti-
demque πωλέσκομαι i. q. πωλέομαι. Ac sicut dixi 
πωλούμαι junctum praepositionibus, Motum ad locum c 
significant!bus, poni pro Proficiscor, Eo, s. potius 
Crebro proficiscor, I to : sic etiam πωλέσκομαι usur-
pari sciendum est. II. A. (490.) Οί/re ποτ' ε'ιε άγορήν 
πωλέσκετο κυδιάνειραν, Ε. (788.) es πόλεμον πωλέσκετό 
ίΐο» Άχ'λλεύί. 

,Έΰπωλοε, δ, ή, Quae facile vertitur, aratro sc . : γή, 
Terra qua; aratro facile vertitur et proscinditur, 
Aratu facilis. Signif. tamen etiam Generosis equo-
rum pullis foscunda. Eust. 385. Ε'ίη δ' άν πάντως ή 
έρφ&λαζ, καϊ εύπωλοε, άπερ έστϊ * καλλιβώλαζ, διά τό 
0&βωλοστρόφητον. Itidem ρ. 581. exponens hoc he-
J»Midhium II. (Ε . 551.) "Ιλιον ε'ιε εύπωλον, ait, Είί-
πΐώλοε δέ"1λιο£, άντϊ τοϋ εύιπποε, fj εύγειοε, και αγαθή 
πωλεϊσθαι, ήτοι βωλοστροφεΐσθαι: ut sc. εύπωλοε a 
πωλούμαι derivetur sicut δίπολος e t τρίπολοε a πολοϋ-
μαι. Sed videtur potius a πώλοε deducendum, ut 
είπωλοε dicatur Troja, sicut Troes ιππόδαμοι. 

'Επιπωλέομαι, Obeo, i. q. έφοδεύομαι, II. Γ. (196.) 
έίηπωλεϊται στίχαε άνδρών, i. e. έπιπορεύεται, επέρχε-
ται, Obit, Obeundo lustrat. Similem usum habet D 
τό περιπολεΊν. [ " Heyn. Hom. 4, 60I. 6, 212." 
Schaef. Mss.] Έπιπώλησιε, ή, ap. Eust. Ipsa obeundi 
actio. [ " Homer. 1, 163. Clark." Schaef. Mss.] 

" Άπολόν, Hesychio * άστρεφέε-, βαρύ, Inflexile, 
" Grave." 

" 'Αττόλιον, Hesychio θαύμα, Miraculum." 
w Ί^ριπόλη, Aurora. In Epigr. ούδέ φαεινής Φέγ-

" γοε 'ιδείν έθέλω χρύσεον ήριπόληε, ubi tamen Suid. 
" exp. ήμέραε. Apud Hes. vero reperio Ήριπότην, 
" expositum ήμέραν έζ ήμέραε." [" Jacobs. Anth. 4, 
48. 11, 133. 141." Schaef. Mes,] 

ΪΙΟΑΙΟΣ, Canus, II. X. (74.) πολιόν τε κάρη πο-
λιόν τε γένειον, Hesiod. θ . (271·) γραίας τέκε καλλι-
παρη'ους, 'Εκ γενετής πολιάς. E t ro πολιόν στήθος ap . 
Plut. (8, 567·) ex Alcaeo. Item in Epigr. πολιά θρίζ: 
«eut et ap. Diosc. 3j 124. Πσλιάν τρίχα. Sed Πολιά, 
pro quo IONICE Πολ»), seorsim saepius ponitur prd 
πολιά θριζ, et πολιαϊ pro πολιαϊ τρίχες : sic»t e t ap . 
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467—468.] Π Ο Λ 783? 
Lat. Cani pro Caui capilli s. pili. Plut. (6, 148;) 
Πολιά τοϋ λέγοντος καϊ πλάσματα καί όφρϋε : ( 8 , 5 8 9 · ) 
de ebrietatis malis, Π ο λ λ ο ί φαλακρώσειε άωροι και 
πολιαϊ πρό ήλικίαε έχουσι. Isocr. Panath. Tois ήδη 
πολιάε έχουσι. I tem πολιάς ποιεϊν, άναψέρειν, ap . 
Alex. Aphr. pro πολιοϋο-θαι, Canos producere, Ca-
nescere. Qua signif. ET Πολιανομεϊν dicitur a Plat. 
Epist . ult. "Os τότε, οθ' ήμεϊε άπεπλέομεν, έπολιανό-
μει, Qui turn canus erat, etiam Canescebat: [imo 
signif. Urbem regebat. Vide derivata a Πόλ«.] 
Item in Epigr. πολώε χρόνοε, Canum tempus, i. e, 
Cana aetas, Senectus, quae Cana etiam dicitur. Et 
τό πολιόν, Canities. || Albus, Candidus, Niveus: 
qua metaph. Canus quoque et Canens a Latinis 
usurpantur, Poetis praesertim, dicentibus Nix cana, 
Pruina cana, Gelu canum, December canus; item 
Montes cani, Fiuinina cana, Fluctus cani; necnon 
Plumae came, Mala catia, Salicta cana, et hujusmodi 
alia. Apud Hom. saepe πολίή θάλασσα, sc. διά του 
άφρόν : sic ap. Apoll. Rh . (1, 454.) πολιό ε αιγιαλός, 
quoniam sc. cani fluctus eo appelluntur: [cf. 2, 
365.] E t πολιόν Eap, Hesiod. "Epy. 2, 9 6 · : πολιόε 
σίδηροε, Od. Φ. 81. Magis proprie autem πολιοί έρι-
φοι dicuntur ob canam albedinem. Et πολιοί λύκοι, 
ut II. Κ. (334.) ρινόν πολιοϊο λύκοιο "Εσσατο: Ovid. 
Non cani tetigere lupi. Sed sunt qui πολιούε λύκουε 
dici existiment non διά τό τεφρώδεε s. ύπότεφρόν τήε 
χρόαε, verum διά τό έντιμον: quod id animal ap. 
Athenienses esset τ ί μιαν, honorque ei deferretur non 
aliter ac senectuti canae. Item πολώε λίθοε, de quo 
in Σπαρτοπόλιοε. [Eust. ad Od. B. 340. " Musgr. 
Hipp. 955. El. 701. Wakef. S. Cr. 1, 50. 98. 3, 76. 
Ale. 931. Phil. 1123. Markl. Suppl. 170. Jacobs. 
Anth. 6, 91. 8, 24. l6 l . . 366. 10, 154. Diosc. 38; 
Heyn. Horn. 6, 70. 7 ,665. 807- 8, 56. 407- De 
mari, Ruhnk. Ep. Cr. 149- Toup. Opusc. 1, 228. 
Heyn. Hom. 4, 97. De aerumnis, Ruhnk. Ep. Cr. 
291. De vino, ad Moer. 353. Ruhnk. Add. in 
Hesych. 2, 994. Musgr. El. 497. Jacobs. Anim. 
192. De capillis, Antb. 7, 157. 250. 8, 113. 352 
Brunck. Apoll. Rh. 31. Ruhnk. ad Rutil. 268. De 
ferro, Heyn. Hom. 5, 602. Ή πολιοί, Kuster. Ari-
stoph. 52. Ruhnk. Ep. Cr. 101. Π. op vis, Wakef. 
Here. 110. Musgr. ib. Π. σύνεσιν, Ruhnk. ad Rulil. 
268. Πολιαϊ, ad Callim. 1. p. 43. Opp. νεότηε, Aga-
thias 26. 33. Posidipp. 16." Schaef. Mss. " De vino, 
Nicander Θ. 582. De serpentibus, Orph. L. 341. 
De aere, Quint. Sm. 6, 229- Apoll. Rh. (3, 275.)" 
Wakef. Mss. " Non de capillis solum usurpatur, 
verum etiam de Homine ipso, qui πολιάε φύει, Ari-
stoph. A . 595. Σφ. 1192. 'A. 600. Lucian. de Mer-
ced. Cond. 491. Salinur., Pseudomant. 905. Sym-
pos. 861." Seager.Mss. "Πολιαϊ* άποκρίσεσι, Canis 
responsis, sc. Prudentibus, Greg. Naz. Ep. 232." 
Strong. Mss. * Πολιοειδήί, Schol. Nicandri'A. 126. 

* ΤΙολιοπλόκαμοε, Quint. Sm. 14, 14. * " Πολιοπώ-
γων, Is. Porphyrog. .in Allatii Exc. 307." Boiss. 
Mss. * ΪΙολιοφάγοε, Senex helluo, Schneidero susp. 
* Πολιόχρωε, Cano colore, Eur. Bacch. 1362. κύκνος, 
Aristoph. ap. Athen. 287.] 

[* " ΈπιτΓο'λιοί, Incanus, Qui incipit canescere, 
Demosth. 1267, 21." Seager. Mss.] ' 

Μεσαιπόλιο$, ό, ή, Semicanus, Qui medium canae 
aetatis atfigit, non ita pridem canescere coepit, II. N. 
(36l . ) "Ενθα μεσαιπόλιόε περ έών Δαναοϊσι κελεύσαε 
Ίδομενεύε Τρώεσσιν έπάλμενοε έν φόβον ώραε. Epigr . 
Αύχένα σοι κλίνω Κύπρι μεσαιπόλιόε. Schol. Horn. 1. c . 
exp. μεσήλιζ, s. δ λεγύμενοε σπαρτοπόλιοε, sc. j l hie-
σπαρμέναι ε'ισϊν ai πολιά/. Ubi etiam N O T A N D U M 
Σπαρτοπόλιοε, Cui sparsi sunt per tempora cani, [Gl. 
Incanus,] ό σπαρτάε s. διεσπαρμένας έχων τάς πολιάς : 
nam in ultima senecta non sparsi, sed crebri ac spiesi 
sunt cani. Sic in Tragicis persorjis σπαρτοπόλιοε γέ" 
ρων. J . Poll. 4. Ό ye μήν σπαρτοπόλιοε δηλοϊ μέν 
τήν τών πολιών φύσιν, μέλαε δέ έστι καϊ ϋπωχροε, Et 
inter Comicas personas ή σπαρτοπόλιοε, quae ipso no-
mine τήν ίδέαν i nd ica t ; nam μηνύει έταίραν πεπαν-
μένην τήε τέχνης. Cum enim cani per tempora spargi 
incipiunt, artem desinere coguntur* Est et Gemma 
σπαρτοπόλιος. Plin. 37, 11. Polia canitiem quandam 

22 Η 
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jparti indicat: eandem duriorem, nigra Spartopo-
lios. Apud Hes. vero LEG I TU II XtrapvoiroXcot^uod 
EXP. Όλιγοπόλιος, Cujus per; tempora pauci cani 
sparsi sunt, Parum canus :• eompositum e σπαρνός et 
troXtd: quod imipvos signif. Rarus, σπάνιος, αραιός. 
[Μεσαιπόλιος, Scbaef. ad Longum 403. " Bibl. Crit. 
1 , 3 ; p. 70. Bergler. Alciphr. 387. Villoison. ad 
Long. 264, Paul. Sil. 32. Heyn. Horn. 6, 439. Με-
σαπόλlos, Brunck. Aristoph. 3, 6." Schaef. Mss.] 
" Μεσοπόλιοί, Semicanus," [Gl. sine interpr. " Bentl. 
Opusc. 77. Ιπαρτοπόλιος, Heyn. Horn. 6, 4 3 9 " 
Schaef. Mss. * " Όλοπόλιος, Jo. Malal. 1, 132. 323. 
330. 382. alibi." Elberling. Mss. " Is. Porphyr. in 
Allatii Exc. 312." Boiss. Mss.] 

Προπόλιοϊ, δ, ή, Ante tempus canescens, Qui ante 
justum aetatis tempus canescit: quo sensu Praecanus 
ab Horatio usurpatur. Ex iElio Dionys. [" Schol. 
Pind. Ό . 4, 32. J. Poll. 157." Wakef. Mss.] Ύπο-
πόλιοί, ο, ή, Subcanus, Aliquantum canus, i. q. σπαρ· 
νοπόλιος s. όλιγοπόλιος, [" Heyn. Hom. 6, 439·" 
Schaef. Mss.]« 

Πολιόπρ, ή, Canities, [Aristot. de Gen. Anim. 1, 
805 .1143 . ] 

Πολιώδ^ϊ, Canus, Canos referens. Pro Facile ca-
nescens affertur ex Alex. Aphr. [Lucian. 2, 264. 
«< Vide nos ad Lucret. 3, 387·" Wakef. Mss.] 

Πολιάω, Canum facio, Canitiem induco, Bud. Pass. 
Πολωϋμαι, Canus fio, Canesco. Aristot. H. A. 3. 
Πολιοννται oi κρόταφοι. ["Jacobs. Anth. 10, 117-" 
Schaef. Mss. " Pallad. V. Chr. p. 38. Γεγηράκασι γάρ 
καϊ φαϋλοι, ουκ άρετίj τήν ψυχήν πολιώσαντες." Boiss; 
Mss. Πεπολιωμένοε, Gl. Canus.] Πολ/ωσυ, ή, Ipsa 
actio reddendi canum, canescendi. Alii, Canities, 
sed immatura, vitio: naturae. Π ο λ ι ό ς , SIVE Πολ/ω-
ais, ή, inquit Gorr,, Canities: Affectio pilorum, qui 
albi fiunt. Ea autem frigida humidaque est, et per-
tinet ad ipsos pilos, non autem ad cutem cui inhae-
rent. Vide alia ap. Eund. [Plut. 7, 437·] "Έπι πο-
" λιόομαι, Canesco, Superne canesco." [*Προ7τολιόω, 
Sext. Emp. adv. Math. 10, 114.] 

[* Πολιάω, unde * " ΤΙολιαίνομαι, (Incanesco,) 
Brunck. ad iEsch. Pers. 107· * Πολιάςω, ad Cal-
lim. 1. p. 42. (Schol. H. in Apoll. 14.)" Scbaef. Mss.] 

[ · " Πολιεύϊ, Qui canos efficit, Clem. Alex. 223." 
Kail. Mss.] 

AT VERO Πόλιον, τό, Herba est, inquit idem Gorr., 
duorum generum. Unum, montanum est, τεύθριον 
nomina turn, candidum, tenue, palmi altitudine, se-
mine plenum, capitulum in summo corymborum 
habens, canique hominis, unde uomen inditum, ca-
pillitium . praeferens : odore gravi nec injucundo. 
Alterum est eampestre, maj us, odore viribusque in-
firmius. Vide et Diosc. 3 , 1 2 4 . ubi inter alia dicit 
esse. θαμνίον καρπού πλήρες, έχον κεφάλιον έπ' άκρου 
* κορυμβοειδές μικρόν ώς ποΧιάν τρίχα. Plin. quoque 
dicit ei esse folia cauis hoininis similia: ap. quem de 
ejus herbae laudibus plura vide, 21, 7. et 10. Memi-
nit et Nicander (Θ. 64.) Aliud autem signif. πώλιον. 
SED Πολιον, Vinum album, iElian. dictum putat ab 
indigenae regionis nomine. VV. LL. [* Π ο λ ι ά ς , 
Chishull. A. A. p. 72.] 

ΠΟΛΙΣ, ews, ή, Communis autem gen. et Ionicus, 
πόλιος, iEolicus, πόΧηοε, Urbs, Civitas. Interdum pro 
Ipsa urbe tnuris cincta vicisque et aedificiorum serie 
distincta, interdum pro Ipsis civibus: quemadmo-
dum et Lat. vocab. Urbs; 11am Civitas dicuntur 
propria signif. Ipsi coetus jure sociati, secundum 
Cic. ut, Nec haec urbs, nec in ea civitas. Item, Et 
praetor ille esset, et Roma urbs, et earn civitas inco-
leret. Od. T. (174.) de Creta, ev l·' άνθρωποι Πολλοί 
άπειρέσιοι, καϊ έννήκοντα πόληες, II. Σ. (490.) Έν δέ 
δύω ποίησε πόλεις μερόπων ανθρώπων Καλάϊ : Φ. (446.) 
Ητοι έγώ Ύρώεσσι πόλιν περί τείχος έδειμα Εΰρύ τε καϊ 
μάλα καλόν, ιν άρρηκτος πόλις ε'ίη, Ο. (737·) πόλι» 
πύργοις άραρνια, Od. Γ. (130.) ΤΙριάμοιο πόλιν διεπέρ-
σαμεν α'ιπύν. Sic. II. (Β, 373.) πόλιϊΠριά/χοιο άνακτος 
Χερσιν ύφ' ήμετέρρσιν άλονσά τε περθομένη τε, I. (589·) 

"Ανδρας μέν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πυρ άμαθύνει. Iti-
dem et in prosa. Lucian. (2, 4?.) νώνυμος ήμΊν ή 

I καλή πόλι» εκείνη: (66.) Ίχήμά πόλεων. Hem, 'AW-
σης πόλεων Plut. Τρισκ'αιέεκα πόλεΐί τών Φωκέΰ» κατα-
κεκαΰσθαι. In his Ii. jam ec. accipitur pro Urbe po-
tius, quatenus rooenihus circumdata est, et adificiis 
exornata, ut et ap. Thuc. 1. 2. et 4. {/ άνω πόλις, Su. 
perior urbs, i. e. Superior urbis pan, respectu Plrael" 
Saepe etiam pro Civitate, ut ap. Aristot. Polit. i, <ff 
έκ πλειόνων κωμών κοινωνία τέλειος', πόλιι. Thuc. 7 
(77·) p. 26O. "Ανδρες γάρ πόλι», καϊ ob τείχη, ούδέ rijt', 
άνδρών κενοί. Dem. (319·) Ό τήν πόλιν έξαπατΰν, 
Saepe etiam utroque modo, et pro Urbe et pro Civi-
tate : ut Hesiod."Epy. (1, 238.) Πολλά« καϊ ξύρισα 
πόλις κακοϋ άνδρός έπαυρε'ι. Isocr. Paneg. Πόλεκ α». 
ξανόμεναι: et ibid, αί μέγισται γενόμενοι. Aristot. 
Polit. ΤΙόλις τψ πλήθει μυρίανδρος. Et ap. Thuc.'6 
(17·)"Οχλο/ί ϊυμμίκταις πολυανδροϋσα πόλι», Rursum 
Aristot. Eth. 8. Τάί.πόλβ« σχτνέχειή ψιλία : ut et 
σώζειν πόλιν ap. Poetas pariter ac Pros» Scriptoria 
cui opp. άπόλέσαι: sic ap. iEscbin. Βλάπτει τήν πόλιν, 
Plut, Φθοραί πόλεων άμα τοσούτων και τηλκοίτνν, 

ι Item κατα πόλεις, Per urbes, civitates; aut per adr. 
Oypidatim, Thuc. Plut. Herodian. et alii. Sicut 
vero Virg. dicit Urbem Patavi pro Patavium, ita et 
ante eum Apoll. Rh. 2, (654.) πόλιν Όρχομινόΐο-ί ut 
et Hesiod. ( Ά . 469·) πόλιν Τψηχινος ίκοντο.*At in 
Epigr. πόλιν τε καϊ άστυ, ut et II. P. 144. Φρά$(ογϊν 
δππως κε πόλιν και άστυ σαώσψ, ubi άστυ pro Urbe 
accipiunt, πόλις autem pro Civitate earn iacolente. 

^Duali num. τα πόλεε ταύτα, Isocr. Panath. Ε Thuc, 
autem πόλεε τώ άμφω. || Πόλ« Suidae est etiam eiioi 
παιδιας, Ludi genus: unde Prov.hoc,Πόλε»ταίέομετ! 
" Άμπόλιν, iEolica syncope pro άι-β πόλιν, Per 
«' urbem, Apoll. Rh." [1, 166. 2, 996. "Πόλ«, ad 
Charit. 213. Fischer. Ind. Palaeph. v. "Αστυ, Thorn; 
M. 727- Markl. Suppl. 38. 893. Musgr. 1. Iph.T. 
38. 595. 877. ad Charit. 653. Abresch. jEseb.2,132. 
Jacobs. Auth. 10, 138. Heyn. Hom. 5, 624. Pro 
χώρα, Casaub. ad Athen. 88. Segaar. in Daniel. 41. 
et Ind., Orat. Gr. Reisk. 5, 201. Musgr. Cycl. 99. 
Ale. 482. Suppl. 578. Heracl. 16. Wakef. Alc.490i 

: ad Diod. S. 2, 366. Penzel. ad Strab. 1362. Latins 
usurpatum, etiam de Insula, ibid. Heyn. ad Apollodi 
41. Atben. 28. Verb, ad Anton. Lib. 237. LB·. Bibt 
Crit, 2, 1. p. 79· ad Corn. Nep, 29. Slav., ad Herod. 
215. 649. Stanl. Eum. 77. Huschk. Anal. 293. de 
Archil. 225. ad Diod. S. 2, 440. ContuberBM»», Op-
pidum, Toup. in Schol. Theocr. 220. Absolute, Usee 
urbs, Brunck. (Ed. Τ . 630i Patria, Musgr, ad Hec. 
281. Arx urbis, Moer, 317. et n., Ammon. 115. 
Eran. Philo 172. ad Paus. 328. Dawes. M. Cr, 199. 
ad Herod. 409- 413. 523. Brunck. Aristoph. 1,32. 
28. 35. 3, 47. Τ . H. ad Plutum p. 260. Diod^S. % 
236. 428. Πόλ«, Cives, Heyn. Hom. 7,150. Subaud., 
ad Diod. S. 1, 100. Abund., Lobeck. Aj. p. 381; 
Conf. c. πολύς, ad Od. Ω. 354. Porson. Med. p. 34.: 
cum πόλεμος, ad Charit. 628. 702. Jacobs. Anth. β, 
229· 12, 182. ad Diod. S* 1, 681.2,121. ad DionJ». 
H. 1, 563.: cum πάλιν, ad Diod. S. 2, 534.: cum 
παρεμβολή, 320.: cum πολιτεία, ad Dionys. H. 1,242. 
2, 709. 1176. Πόλεα et πολλάκις conf., ad Diod. S.S, 

> 536.: πολιών et πολέων, ad Charit. 485. 628. 734. ad 
Diod. S. 1, 450. Jacobs. Anim. 72. 127- 148. Coray 
Theophr. 212.: πόλεων et πολέων, ad Simon. Dial, 
p. 21. Boeckh. in Plat. Min. 63.: πόλεαι et ποβh ad 
Lucian. 2, 56. Πόλιι sine artic., Eur. Hec. 761. ad 
Dionys. H. 2, 945. et Reisk. 949· 1112-4,20«. 
2217. 2277· Xen. Κ. Ά . 133. Buttm. ad Plat. Gorg. 
511. Crus. ad Plut. Ages. p. 75. Plut. T. 2. p. 204. 
311. Cor., Hutten. ad T. 3. p. 189- De gen., Heyn. 
Hom. 4, 405. : ob roetrum, Markl. Suppl. 481. Πο· 
ληος, Ruhnk. ad H. in Cer. 113. 115. Ep. Cr. 151-
Simonid. 18. Jacobs. Anth. 6, 309. Alpheuj5.De 
gen. plur., Heyn. Hom. 5, 139. Boeckh. in Mm. 63. 
Πολίων, Heyn. Horn. 7, Π6. Πολιών, Jacobs. Aotft. 
11, 238, Πόλεων, πόλεσιν, desede h. V. in anameeM, 
Porson. Hec, p. L. Ed. 2. De acc. plur., Heyn. Horn. 
4, 614. Π Α α "Αργούς, Ruhnk. Ep. Cr. 102. Π. lb-
τάνας, Eur. Tro, 1112. Brunck. Aristoph. 3, 30. U 
οικουμένη, έρημος, Wyttenb. Select. 382. 
πολίται, Valck. Plioen. p. 343. cf. Musgr-^S'T 
Τά τής πόλεως πράττειν, Valck. Diatr. 254. 
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Xiv, tiara τήν π., Brunch. Aristoph. 2 ,33. ad Dionys. 
H. 2, 945- 949. 1112. 4, 2121. Πόλβι*, Heyn. Horn. 
4, 351. : ανθρώπων, II. I . 328. Τών πόλεων καλούντων, 
Lobeck. Aj. p . 273. De nomm. propr. hominum in 
«ολίί desinentibus, ad Herod. 168." Schaef. Mss. 
•Πόλινδέ, In eivitatem, Hom. non semel.] . 
* Πολίαρχοϊ, ό, Praefectus urbis, Princeps urbis, Eur. 

[Rhes. 381. Pind. N. 7, 123. " Ad Diod. S. 2, 287. 
Leontius 2.· et Jacobs." Schaef. Mss.] Πολιαρχεω, 
Urbi praefectus sum, Praefectus urbis sum, Urbi 
praesum, Principem in urbe locum obtineo, Synes. 
Ep. quadam ad Orurn, Ό δέ άστρονομικώτατος Τίμαιος 
£*ολιάρχει re tent έπρέσβενε. [Dio Cass. 519·] 

. - • [ · " IloXisriros, Orph. Η. 9, 2." Wakef. Mss. AJ. 
* floXwmros.] 

Πολιορκέω, Obsidione cingo, Circumsedeo, Obsi-
deo ; proprie Obsidione urbem cingo, ut locus ali-
quis septo ciwgitur: deriva^ur enim e πόλις et ερκος: 
in qua signif. absolute sine casu ponitur. Isocr. ad 
Nic. Τούι πολιορκούνται νπό τών κατακεκλεισμένων δια-
φθαρήναι. Dem. pro Cor. Χαρακώματα βαλόμεvos, 
πρός rfj πάλει, καϊ μηχανήματ έπιστήσας, έπόλιόρκει, 
Xen. Κ. Π . 2, (4, 9·) Εΐ μή TIS πολιορκοίη προσκαθή-
pevos. Saepe accus. additur, et tunc simpliciter red-
ditur Obsideo, Obsidione cingo, Circumsedeo. Plut. 
Pericle, Ηολιορκήσας τήν ίεράν Έπίδαυρον, Herodian. 
3, (3, 1.) Ό τον Σεβήρου στρατός προσκαθεζόμενος τό 
ίρνμα έπόλιόρκει. Pass, πολιορκούμαι, Obsideor, O b -
sidione cingor, Circumsedeor, /Eschin. (77.) Αυτή δέ 
έπολιορκείτο καϊ καθ'έκάστην ήμέραν επίδοξος %ν άλώ-

• ναι, Herodian. 8, (5, 13.) Συνέβαινε• δέ τον στρατον 
δοκοννταπολιορκείν, • αύτόν πολιορκεί σθαι. E t partic. 

. -πολιορκούμενος. Athen. 12. Πολιορκούμενοι ύπ' Άν-
νίβα, Philostr. Ep. 51. Άπέκλειόν σοι τα 'όμματα ώς 
m πολιορκούμενοι τάς πνλας. Item cum dat . in-
strumental!, sed in metaph. signif. e Plat, de LL. 
Ϊϊολιορκηθέν στειοχωρίφ γής: quod exp., Agri an-
gustiis pressum. Item e Xen. ('AT. 2, 1, 17·) 
Εκών τό σώμα πασι τοις rotovrots πολιορκούμαι, pro 
Omnibus hujusmodi meum corpus oppugnatur. 
f " Zeun. Ind. ad Xen. Κ. Π. Irmisch. ad Herodian. 
3, 1142. Wakef. S. Cr. 3, 177- Diod. S. l f 612. 
653. 698. 7IO. 2 ,87· 236. 448.501. Oppugno, 
Dionys. Η. 1, 525. Vexo, Affligo, Zeun. ad Xen. K. 
Π. 552. Ώολιορκήσομαι, pass., Kuster. V. M. 146." 

' Schaef. Mss. * Πολιορκητέοϊ, Gl. Obsidendus, Xen. 
Κ. Π. 7,5, 7·] "Πολιορκητής, Urbium obsessor, Co-
gnomentum Demetrii, quod obsidione urbes capi re 
peritus esset, Athen. 3. Αημήτριον τόν πολιορκητήν: 
[cf. 4. p. 128.] Vide Πολιοΰχοϊ et Έλέπολις. [ " Ad 
Diod. S. 2,472. ad Phalar. 333." Schaef. Mss.] Πο-
λιορκητικοί, Obsidionalis: μηχανήματα s. 'όργανα, 
Obsidionales machinse, Machinae quarum usus est 
in urbium obsessionibus, ut Murales machinae ap. 
JPlin.,sic Aries s. Equus, Helepolis, Testudo, Vineae, 
Turres ambulatoriae, et similia. [Athen. 273. 634. 
Diod. S. 20. p. 786, 28. " Polyaen. 189·" Wakef. 
Mss.] Πολιορκία; ή, Obsessio, Obsidium s. Obsidio, 
Aristot. Pol. 7 . Τών περι τά βέλη καϊ τάς μηχανάς 
πρός πολιορκίαν, Plut . Οί πολιορκίαν προσδεχόμενοι 
"ι/υνάγονσι και παρατίθενται τά χρήσιμα. Sic Idem in 
Prsec. San. "ίίσπερ εις πολιορκίαν έπισιτιζόμενοι. 
Isocr. Archid. Τ as έσχάτας νπομείναι πολιορκίας. Sic 
Athen. 12. "Ενδεκα μήνας νπομείναντεςτήν πολιορκίαν. 
Thuc. 1,(98.) Πολιορκίψ ειλον καϊ ήνδραπύδισαν, Cic. 
Obsidione capere urbes; Aristot. Polit. 2. Παύσα-
άθαι πολιορκίας. Plut . Alcib. ΏΪ λύσω ν πολιορκίαν. 
Lat. dicunt Facere obsidium, Cingere urbem obsi-
iJlone, Claudere muros obsidione, Ingenti obsidione 
premere urbem, Castra tenere obsidione. Item Peri-
culis obsidionis liberare, Eximere ex obsidione: Et 
pass. Levari s. Solvi obsidione. Ipsi autem obsesso-
sores Solvunt obsidium, Tacit. [Plut. Sulla 25. 
Thuc. 2,77. " Wakef. S. Cr. 3, 36. Oppugnatio, 
Dionys. H. 2, 9«4. Diod. S. 1, 585. 588. 653. 2, 
88. 439. 498. Έκ πολιορκίας αϊρεϊν, Brunck. Soph. 
3, 425." Schaef. Mss. * " Πολιορκητόν όργανον, 
Anna C. 382. 383." Elberling. Mss. * Άπολιόρκη-
Tos, Qui non obsidetur, Plut. 10, 367- Strabo 12. p. 
•834. " Const. Porphytog. de Imag. Edess. p. 101." 
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Boiss. Mis.] Δνσπολιόρκητος, Obsessu difficilis, Qui 
obsidione cingi vix potest, etiam Qui obsidione aegre 
capi potest, [Xen. Έλλ. 4, 8, 5.] Cui OPP. Εύπόλιόρ-
κήτος, sicut εύπολέμητος contr. τψ δνσπολέμητος. Άντι-
πολιορκέω, Vicissim obsideo, Obsessorem obsidione 
Cingo premoque, Obsideo eum a quo obsidebar an-
tea : cui similem περιπέτειαν vide in Πολιορκούμαι. 
[ " Const. Manass. Chron. p. 76." Boiss. Mss.] " Ata-
" πολιορκέω, Obsideo, s.Constanter obsideo," [Thuc. 
3, 17.] Έκπολιορκέω, Obsidione capio et expugno, 
Thuc . 1, (94.) p. 32. Έξεπολιόρκησανev τήδε τήήγεμο-
viq.. Pro quo ead. p. dicit πολιορκία εΐλον. Schol. quo-
que ibi annotat, πολιορκήσαι esse tantum πόλει προσ-
καθεσθήναι πολεμίους: έκπολιορκήσαι autem, τό τελέως 
καταβαλείν τήν πόλιν καϊ είσελθείν. Isocr. etiam ea 
signif. usurpavit accus. junctum ipsum verbum acti-
vum, Έ ν έτεσι δέκα μόλις αύτήν έξεπολιόρκησαν. I t i-
demque Thuc. rursum 5, (32.) p. 176. Σκιωναίον» 
έκπολιορκήσαντες, i. e. έλόντες καϊ δονλώσαντες έν πο-
λιορκίφ. Pass. Έκπολιορκονμαι, Obsidione capior et 
expugnor, pressus succumbo, Tbuc. (1, 117·) 'Αδύ-
νατοι δέ δντες άντισχεϊν, έξεπολιορκήθησαν έννάτψ 
μηνί. Cum vero additur praep. έκ, signif. Obsidione 
captum expugnatumque ejicio, 1, (131 . ) p. 4 2 . ΈΚ 
τον Βυζαντίου βί</. ύπ' 'Αθηναίων έκπόλιορκηθεϊς, 
Schol. rfj πολιορκίψ έκβληθείς. [ " Ad Charit. 324. 
Wyttenb. Select. 86. 89. ad Lucian. 2, 148. Diod. 
S. 1 , 6 9 8 . ad 2 , 158 . 537 ." Schaef. Mss. * Έκπολιόρ-
κησις, Gl. Expugnatio, Devastatio. * Έμπολιορκέω, 
Circummunio, Obsideo, LXX. Jos. 7, 3. 10, 4. Si-
rac . 50, 4. * Έπ-ιπολιορκέω, unde * " Έπιπολιορκητής, 
Alciphr. ( 2 , 2 . ) p. 2 1 0 . ad Phalar. 3 3 3 . " Schaefc 
Mss. " Diod. S. 2, 13. * Καταπολιορκέω, Eumath. 
437. * Συμπολιορκέω, Plut. Timol. 9. Dem. c. Arist. 
3, 48. Tauchn." Boiss. Mss. Herod. 1, l 6 l . Polyb. 
2, 7, 8. Demosth. 663. Πολιορκίζω, Symm. 2 Reg. 
18, 9· sed leg. πολιορκήσας.'] 

Πολιοΰχοί, δ, ή, Urbis tutator, custos, Qui patroci-
nio tutelaeque suae commissam urbem habet, Patro-
nus et praeses urbis: Ζεύς, ap. Plat, de LL. Itidem 
Plut. Demetrio (42.) p. 289. a tergo, "Εχαιρε τψ βα-
σιλε~ί τών θεών άνομοιοτάτην έπιγραφόμενος προσωνυ-
μίαν ό μέν γάρ, πολιεύς καϊ πολιούχοι' ό δέ, πολιορ-
κητής κπίκλησιν έσχεν. Paulo ante dixerat, Tovs βασι-
λείς "Ομηρος φησιν ούχ έλεπόλεις ούδέ ναΰς χαλκήρεις, 
άλλά θέμιστας παρά τοϋ Αιός λαμβάνοντας, ρύεσθαι καϊ 
φυλάσσειν. Aristid. Τήν πόλιν έπιτρέφαι τψ πολιούχψ 
θεψ. Item Aristoph. Ν. (602.) πολιούχο» 'Αβάνα. 
[iEsch. S. c. Th. 318. Suppl. 1026. " Chardon Ma-
gaz. Encycl. 17.96. Ν. 1. p. 98. Wakef. S. Cr. 1, 
88. ad Callim. 1, 217- Bergler. Alciphr. 394. Heyn. 
Hom. 5, 568. Monum. Byz. 25. De Minerva, Valck. 
Phoen. p. 726. ad Herod. 413. Praeses arcis, Τ . H. 
ad Plutum p. 26l. Jacobs. Anth. I t, 91·" Schaef. 
Mss.] Pro eod. DICITUR ET Πολιοιτσοΰχοϊ, NEC-
NON Πολιήοχος, sed Poetis tantum, Apoll. Rh. 2, 
(846.) ίλάεσθαι Τόνδε Πολισσοϋχον διαπέφραδε. Item 
πολιήοχος "Αρτεμις. E t ex Epigr. πολιήοχος Κνπρις. 
[Πολισσοϋχοϊ, Ορρ. Ά . 4, 4. iEsch. S. c. Th. 69· 
111. 191. 277- 828. Ag. 346. " E u m . 778. 886. 
1013. Abresch. vEsch. 2, 86. 109. Fischer, ad Wel-
ler. Gr. Gr. 1, 206. Christod. Ecphr. 358. Agathias 
72. ΠολισοΠχοί, Ruhnk. Ep. Cr. 244. Wakef. S. Cr. 
1, 88." Schaef. Mss.] 

[* Πολίπορθος, -Esch. Ag. 792. " Ad II. B. 278. 
Heyn. Hom. 8, 843." Schaef. Mss. * Πολιβραίστης, 
Lycophr. 210. * Πόλισσόος, Hom. Hymn. 7, 2. 
Orph. H. 88, 2.] 

[* Πολιανόμοί, iEdilis, Praefectus urbi, Dio Cass, 
228. " Valck. Adoniaz. p. 273. Πολιανομέω, ibid." 
Schaef. Mss, Dio Cass. 237- Vide Πολιόί. * Πολισ-
σονόμος, In urbe degens, iEsch. Pers. 855. Choeph. 
864. * Πολιο^ύλαΣ, unde * Πολιοφνλακέω, Polyb. 
18, 22,4. " Pass., Clem. Alex. 262." Wakef. Mss.] 

'Ακρόπολις, ή, Arx urbis, q. d. Summa urbs, i. e. 
Summitas urbis, Summa pars urbis, et altissima ; 
nam arces urbium moris erat in editis locis aedificare, 
turn ut ab aliis periculis, turn vero ab inundatione 
tutae essent, F.ust. Sed possumus etiam, opinor, 
simpliciter hoc referre ad arcium altitudinem: ut sit 
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άκρα πόλιε, nam ita etiam d icit urpro άκρόπολιε, Sum· A 
ma β. Supreme urbs, i. e. Suprema pars urbis, et 
maxime edita, sive natura loci, sive arte : quod sc. in 
altitudinem excitata sit, alioqui in edito loco non 
sita. Damasc. ap. Suid. Τά γάρ επιφανέστατα των 
σουρωμάτων ώε έπίπαν κοινήν έχει τήν φύσιν' γνοίη if 
άν τ is τό λεγόμενον έκτων περί ras άκροπόλειι συμβαι-
νόντων' αύται γάρ δοκοΰσι μέν μεγάλα συμβάλλεσθαι 
πρόε άσφάλειαν των πολεμίων, έν οίε άν ώσι, και κ. τ. λ. 
Isocr. Symm. 'Avri τοϋ φρουρειν ras των Άλλων ακρο-
πόλεις, τήε αυτών έπεί δον τούε πολεμίους Κυρίούε γενο-
μένουε. Apud Eund. Panegyrico, Άκροπόλειε τειχί-
5eiv, Arces excitare. || Peculiariter autem et quasi 
»rar' έξοχήν Arx Atbenarum appellabatur άκρόπολιε, 
in qua etiam aerarium erat, Isocr. ad Phil. Και τήν 
πόλιν ήμών οΰδεϊε άν έπαινέσειεν, ότι τοσούτο πλήθοε 
τών χρημάτων εΐσπράξασα τούε συμμάχους είε τήν άκρό-
πολιν άνήνεγκε, Et urbem nostram nemo laudarit, 
quod tantam vim pecuniae exactam a sociis in aero-
poliu retulit: Symm. Μεστήε οΰσηε αργυρίου και χρυ-
σίου τήε άκροιίόλεωε, Cum plena argento et auro esset Β 
acropolis. Bud. in Anuot. in Pand. Apud Graecos, 
inquit, similes erant, qui έγγεγραμμένοι έν άκροπόλει 
ideo dicebantur e more Atheniensium, quia in arcem 
relata eorum nomina essent. Ut enim Latine In ae-
rarios relati dicuntur, sic Illi in arcem relati erant, 
qui et όφλοντεε dicuntur, et κατάδικοι et έξημιωμένοι. 
Item Έξ ακροπόλεων έζαληλιμμένούε, h. e. Ex arce 
expunctos, vocabant eos qui a Latinis ex aerariis 
eximi dicebantur. || Fuisse autem vocatam άκρόπο-
λιν, quae prius appellaretur πόλιε, Paus. testatur in 
Atticis, Tjf νϋν άκροπόλει, τότε δέ όνομαζομένη πάλει. 
At Thuc. non dicit nomen πόλεωε habuisse duutaxat, 
sed fuisse πόλιν, 2, (15.) Τό δέ πρό τούτου ή άκρόπολιε 
ή νϋν ουσα, πόλιε ήν, καί τό ύπ' αύτήν πρόε νότον μάλι-
στα τετραμμένον, Quem sequens in Panath. Aristides 
scribit, Ή πάλαι μέν πόλιε, νϋν δέ άκρόπολιε, κορυφή 
παραπλησίωε, ούχ ώε κ. τ. λ. Dicitur et άκρα πόλιε 
διαλελυμένωε pro άκρόπολιε. Callim. Hymno in Jov. 
(82.) Ίζεο- δ' αύτόε" Ακρηε έν· πτολίεσσιν έπύφιοε. Utun-
tur vero et Oratores hac dissolutione nominis com- c 
poeiti. Quin et άκρα per se posituni, Arcem nonnun-
quam declarat. [" Moer. 317. et n., Thom. M. 29. 
Toup. Opusc. 1, 409. ad Callim. 1. p. 32. Jacobs. 
Anim. 303. Anton. Argiv. Epigr. Sine articulo, Diod. 
S. 1, 677. Heind. ad Plat. Gorg. 85. Demosth. 1327, 
25. Άκρ. Ελλήνων, Corinthus, Jacobs. Anth. 6, 223. 
Conf. c. άκρα: π., ad Strab. 6. p.671. Άναφέρειν είε τήν 
άκρ., Τ . Η. ad Plutum p. 475. "Ακρα πόλιε, Heyn. 
Hom. 5, 246. 259·" Schaef. Mss. * " Άκροπολίτηε, 
Jo. Malal. 1, 278." Elberling. Mss.] 

Άμφίπολιε, ή, Civitas aquis cincta, Urbs quam 
fluvius circumluit. Sic dicitur Urbs quaedam Thra-
ciae διά τήν περίρροιαν τοΰ Στρυμόνοε, ut Steph. Β. 
docet, antea έννέα όδαύε nominatam.tradens, necnon 
ήίόνα et μυρίκην. Itidem et Thuc. Schol. (1, 100.) 
p. 33. Τά* έννέα όδούε dictas άμφίπολιν ait, διά τό 
περιρρέεσθαι αύτήν ύπό τοϋ ποταμοϋ, sc. Στρύμονοε, CU-
jus ibi mentio fit. Cujus civis VOCATUR Άμφιπολί-
τηε. Steph. Β. [J. Poll. 9, 27. "Jacobs. Anth. 7, 
405. * 'Αντίπόλιε, ad Herod. 471. ad Diod. S. 1, D 
466." Schaef. Mss. Strabo 3. p. 257. "Άρχέπόλis, 
est Nomen, et AppeMativum, Regem, βασιλέα, si-
gnificans, et Proprium. Certe Filiorum Themistoclis 
unus, Plut. Theihist. 32. T. 1. p. 317-, Άρχέπτολιε, 
quae est forma nominis Attica vetus, dictus est. 
Uterque hujus vocabuli usus; quod Lex. Stephani 
non babet, cognosci e Plat. Cratylo 13. potest." 
Fischer. Descr. Lectt. 1795. p. vi.] 

"Απολιε, ιδοε, ό, ή, Cui urbs non est, Qui sine urbe 
est, Lucian. (2, 55.) Ξένοε, απολιε, αύτόνομοε, άβασί-
λευτοε, Isocr. Syrnm. ( l6 . ) 'Ανθρώπου* τούε μέν άπό-
λιδαε, τούε δέ αύτομόλουε, τούε δέ έκ τών άλλων κα· 
κουργιών συνερρυηκόταε, Xen. Έλλ. 6 , (3 , 1.) Μ,ή σφάε 
περι'ίδειν άπόλιδαε γενομένουε. Syues. videtur oppo-
nere rjJ φιλόπολις, Ep. 103. Ονχ όντως άπολιε ειμί τιέ 
ούδ' άνέστιοε. At ex Aristide, Άπόλιδεε πολιτείας τήε 
άρχαίαε. Ubi videtur accipere pro Privatas, ut άπο-
λιε dicitur Qui urbe sua privatus est, Extorris. Prae-
terea απολιε πόλιε, Civitas s. Urbs eversa; Quae olim 

fuit, nunc autem non amplius est; Urbs, quae civitas 
non est; Civitas, qiiae revera civitas non est. P|at0 
enim άπολιν πόλιν, Polluce teste dixit τήν ρηΜ „J. 
σαν πόλιν: de Rep. 6. p. 262. Πασα δέ ττόλ« ώτολι* 
αν γ ίγ voir ο, έν rj δικαστήρια μή καθεστώτα είηκατα 
τρόπον. II Suid. Άπόλιδαε exp. ayeweti, άπαιίςν-
τουε: sc. ώε ούκ ο'ικοΰντας έν πόλει: ideoque Teddide-
ris Inurbanus, Incivilis, Rusticus. Quo modo acci-
pere queas et locum e Synes.' citatum. ['< Wakef 
Diatr. 18. 29. ad Herod. 645. Eur. Tro. 1293* 
Wakef. Phil. 1018. Eum. 460. Monthly Review 
Febr. 1799. p· 198. Jacobs. Anth. 11, 21. ad Lu. 
cian. 1, 698. Philostr. 200. Boiss." Schsef. Mss.] 
" Άπολικόε, Civilis guberuationis expers, si non men-
" tiuntur VV. LL." 

Αύτόπολιε, Civitas quae suis ipsius legibus regitur, 
Urbs quae per se sola civitatis nomine censetur. Ε 
Thuc. enim (5, 79·) αύτρπόλιεε affertur pro Urbes 
suae auctoritatis. 

Δεκάπολιι, Decern babens civitates, Decern urbi-
bus insignia. Regio quaedam Judaeae contermina; 
cujus mentio aliquoties ap.Evangelistas: tat Mattb. 
4, (25.) 'Από τήε Γαλιλαίο* καϊ τήε ΔεκαπόλεφΙ·* UNDS 
Δεκαπολίτηε, Qui ex ea regione est. Plin. Δεκάπολιν 
vocat Decapolitanam regionem: 5 ,18 . de Judva,· 
Jungitur ei latere Syriae Decapolitana regio a numero 
oppidorum. Et c. 8. Post eum introrsus Decapod 
tana regio est, praedictaeque cum ea tetrarchiae et 
Palaestinae tota laxitas. Praecedenti autem loco cum 
dicit, A numero oppidorum, NOTA Πόλκ ab eo 
reddi Oppidum. 

" Δίπολιε, Lemnus dicitur, a duabus, quas habet, 
" urbibus, Hephaestia et Myrina, Etym." [" Ad He-
rod. 503. * Διπόλια, Brunck. Aristoph. 2,105. *Αι· 
πολιώδηε, ibid. Porson. Hec. p. 1. Ed. 2." Schief, 
Mss. * Δίπολη is, Manetho 4, 376.] 

Έκατόμπολιε, Centum urbibus insignis, Crete 
epith. a centum oppidis: de qua vide et Hom. in 
Πόλ«, ubi nonaginta tantum ei urbes tribuit. Plin. 
4, 12. Creta centum urbium clara fama. [" Ad II. 
B. 649. ad Diod. S. 1, 55. Heyn. Hom. 4, 351," 
Schaef. Mss.] 

Έλέπολι*, sc. μηχανή, Machina obsidionalis ca-
piendis urbibus apta. Vitruv. 10, 22. Interea rex De-
metrius, qui propter animi pertinaciam Poliorcetes 
est appellalus, contra Rhodum bellum comparand?, 
Epimachum Atheniensem nobilem architecture se-
cutn adduxit. Is autem comparavit Helepolim sum-
tibus immanibus, industria Jaboreque summo. Et 
mox, Ut contra earn Helepolim macliinam parent, 
et illam transferret intra murum. Paulo ante autem, 
Super muro machinam in cafchesio versatili constU 
tuit, quae Helepolin ad moenia accedentem corripuit 
et transtulit intra murum. De altitudine autem et 
latitudine, necnon de firmitudine et pondere, vide 
ibid. Amm. Marcell. 24. Pro his arietum iiiachiafH 
mentis jam crebritate despectis conditur machina 
scriptoribus historicis nota, quam έλέπολιν Graeci 
cognominant: cujus opera diuturna Demetrius Anti-
goni regis filius, Rhodo aliisque urbibus oppugnatis, 
Poliorcetes est appellatus. iEdificatur autem hoc 
modo, Testudo compaginatur immanis asseribtwro-
borata, longioribus ferreisque clavis aptata, et COB· 
tegitur coriis bubulis, virgarumque recenti textura, 
atque limo asperguntur ejus suprema, ut flaromeos 
detrectet et missiles casus. Conseruntur autem ejus 
frontalibus trisulcae cuspides, praacutae pouderibuJ 
ferreis graves, qualia nobis ostendunt pictures tuj-
mina vel fictores, ut quicquid petierit aculeis exertis 
abrumpat. A Diod. S. inter λιθοβάλα όργανα nume-
rate . Joseph, autem pro Quavis urbium expugiia-
trice machina usurpavit, sicut et Hes. ait ελεποΗ* 
dici οιαδήποτε μηχανήματα, δι' ι3ν ai πόλειε ιΦ*" 
rat. [«' Schweigh. Emendd-. in Suid. p. 73<»d 

5. 2, 441. 471. Jacobs. Anth. 11, 318. Dionys. H. 
3, 1935." Schaef. Mss.] 
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meae Ed. σοι μέν εμπολιν Οΰρ οντα, συγγενή δέ, Schol. Α 
έν rjj αύτρ πόλει οίκοϋντα. [* Ευπολ«, J . Poll. 9, 27· 
" Nom. propr.-, ad Lucian. 1, 241. *EΙπολί&ειος, 
Dionys. H. 5, 413." Schaef. Mss.] Ήδιίπολι», Gratus 
jucundusque civitati, Soph. [CEd. T . 510. * " Ka-
κήπολις, Mala urbs, Clem. Alex. 195." Kali. Mss. 
*Kαλλίπολι», Plato de Rep. 7. p. 153=527. ubi 
καλλίστη πόλι» hodie legitur. * " Λειπόπολι», ad 
Hesych. 2, 485, 1." Dahler; Mss, * Αιπόπολις, Phot, 
v. Αιπέρνητες. *" Μβγαλόπβλι®, Epigr j adesp. 497. 
Wakef. j Eum. 460. S. Cr. 3, 88. Valck. Anim. ad 
Ammon. 171. ubi et de Urbe Arcadiae. Μεγάλη 
πόλιι, Jacobs. Atith. 11, 394. ad Diod. S. 2, 411." 
Schaef. Mss. Eur. Tro. 1391. Pind. II. 2, 1. 7, 1. 
Philo de Sept. Mirac. 41. Constantinopolis, Const; 
Manass. Chron. p. 115. * Μεγιστόπολις, Pind. Π, 
8,1. * Μεσόπολι», Plut. 8. p. 402. H., ubi Stephanus 
μητρόπολις -dedit*] Όμόπολι», Qui ejusd. urbis est, 
Conterraneus: quo sensu et εμπολις. [Plut. 7, l l6,J 
Metri autem gratia Poetae DICUNT ΌμόπτoXts. 'Op-
θόπολις, Erigens urbes Erectas incolumesque con- Β 
servans, [Pind. Ό . 2, 14. * Παλαιόπολι», Hes. Suid. 
* ΪΙάμποΧιε, Soph. Ant. 622. * Περίπολις, Phryni-
chus Pollucis 7, 203. ΓΩ κάπραινα και περίπολις και 
ίραμάί. " Bibl. Crit. 2, 1. p. 79" Schmf. Mss.] 

Πρόπρλις, ή, Pars ea urbis quae in ipso statim 
aditu occurrit. J . Poll, discrimen facit inter προάστεια, 
Suburbia, et προπόλεις, nec non τα έξω πόλεως, g. ubi, 
fiipt} των προπόλεων esse ait ιερά, τελεστήρια, μέγαρα, 
ανάκτορα, χρηστήρια, ήρωα, ήρία, μνήματα, πολνάν-
Ιρια, τάφους. || Est et Alveorum apiariorum πρόπολις, 
Plin. 11, 7· post verba in Πισσόκηρο» citata, Propo-
lis, crassioris jam materiae, additis floribus, nondum 
tamen cera, sed favorum stabilimeutum, qua omnes 
frigops aut injuriae aditus obstruuntur. Varro 3, 16. 
Propolin vocant, quod faciunt ad foramen introitus 
pro tectum in alvum, maxime aestate. De medicinali 
autem ejus usu vide Plin. 22, 24. et Diosc. 2, 6. 
[Alex. Trail. 7. p. 330. 8. p. 500. Voss. in Virg. G. 
4, 40. p. 742.] 

[* Πρωπ37τολ«, Pindarus Plutarchi 7, 277· Nonn. cr 
D. 41. p. 1072. " Const. Manass. Chron. p. 102. 
J24. 246." Schaef. Mss. * " 'Ρνσίπολις, Heliod. p. 
133. Commel., Valck. Plieen. p. 726. "ΡυσίποΧις, 
* 'ΫυοίπτοΧίΒ, Heyn. Hom. 5, 257· Add. ad Callim. 
T . 1. Ern."· Scbaef. Mss.] Σωσίπολιζ, Urbes conser-
vans, δ σώζων ras πόλεις: qua signif. et πολιούχος. 

^Aristoph. [Ά. 163. * " Ιωζόπολις, Schol. Pind. Ό . 
2, 14." Boiss. Mss. *Tαραξίπολις, Lobeck. Phryn. 
606.] " Τετράπολιε, Quatuor urbes habens, [ " ad 
Anton. iLib. 2119. Verb., ad Diod. S. 1, 301. 509. 
Kuster. Aristoph. p. 8. Schol. Aristoph. Πλ. p. 114. 
et Hemst. p. 116. Musgr. Heracl. 81. Coray Theo-
pbr. 315. * TpiVoXis, ad Diod. S. 2, 113. 358. 
Heyn. Hom. 4, 357·" Schaef. Mss. * " Ύπόπόλις, 

Anecd. 212." Boiss. Mss. * Ύφίπολις, Soph, 
ig. 370.] Φίλόπολι», Civitatis amans ; peculia-

riter Civitatis suae et patriae amans, Studens com-
medis civitatis quam incolit, Isocr. Φιλάνθρωπον 
είναι δεϊ καϊ φιλόπολιν, Plato Apol. Socr. (11·) Μέ-
λιτον τον άγαθον καί φιλόπολιν, Aristoph. Πλ. (900.) j) 
"Οτι χρηστός ών και φιλόπολις πάσχω κακώς: [726. Λ . 
547. " A d Charit. 213. Abresch. Lectt. Aristaen. 
101. Valck. Pbmn. p, 759. Wakef. S. Cr. 4, 29·" 
Schaef. Mss. Gen. ΦΐλοπόΧεως, Lobeck. Phryn. 607.] 
CPNTH. Μισόπολι», quod habes ap. J. Poll. [Ari-
stoph. Σφ. 409. * Φυγόπολις, Etym. Μ. * Φνξίπολις, m'A. 1, 278. * Χριστό*ολις, Greg. Naz. 2 ,105. ] 

ιιπόλιος, Urbem circumjacens, Circum urbem 
situs. Et τά περιπόλια, Quae urbem circumjacent. 
J. Poll. 9· Έν.δ,έ τοϊςπροαστείοις και τά περιπόλια ε'ίη 
&y, ubi etiam subjungit, Μή χωρίον, ονομα αύτό νοοϊ-
μεν παρά. Θονκρδίδη, οταν φη, Έν περιπολίοις τισϊν 
έλήφθη. Cui loco similis est tiic ejusd.-Thuc. 7, (48.) 
p. 249· Βενοτροφοΰντας, καϊ εν περιπολίοις άμα άλλα 
αναλίσκοντας,· Schol. περιδρόμοις. Forsan autem hoc 
περιπόλων est derivatum a περίπολος, quo significatur 
Excuhiarum circuitor. [ " Περιπόλιος, Duker. Praef. 
Thuc. 13. . Περιπόλων, ad Dionys. H. 3, 1897·" 
Scbaef. UNDE ET Περιπολάρχης SIVE Περι· 

πύλάρχος, Praefeetus circuitorum, Qui praeest circui-
toribiis excubiarum. Thuc. (8, 92.) p. 291. Έ» rqi 
περιπολάρχον ξννιόντας. Itidem περιπόλια pro Su-
burbana, Quae sunt in circuitu urbis, affertur ex 2 
Macc. 11, [4, 61. 1 Paralip. 6, 56. 57.] Προπόλιο»,. 
Ante urbeni situs. Qui in introitu tirbis est, est in 
ipsa προπόλει. A pud Suid. SCRIPTUM Προπόλεος, 
addito hoc exemplo, Τόν προπόλεον κύσμον τοϋ άστεος 
προκείραντες. [St'hol. in Boiss. not. ad Marin. Proclo 
140. Προάσ7€ΐα—α καί προπόλεα λέγονται.] 

Πολιά», άδος, ή, Urbana : ut quidem redditur ap. 
Herod. 5, (82.)Π. Άθηναίη. Nam Athenis ή Πολιάς 
θεά, s. sine adjectione ή Πολιά»} de Pallade, quod 
Urbis praeses custosque s. tutatrix credebatur : unde 
et πολισσοϋχος ac πολιούχος eadem dicitur. Lucian. 
(3, 440.) "ίΐμοσα κατά τής Πολιάδο» μή είληφέναι. 
[Soph. Phil. 134. " A d Lucian. l , 185. 2, 335. 
Moer. 317. et n., Valck. Pheeu. p. 726. aid Callim. 1. 
p. 32. ad Herod. 413. 638. Bergler. Alciphr. 394. 
Τ. H. ad Plutum p. 261." Schaef. Mss.] 

Πόλιεί·», έως, ό, ut Πολιεο» Ζεύς, Jupiter urbium 
tutor ac praeses s. custos, qui et πολιούχος, ut ibi e 
loco quodam Plut. disces. Sic Aristot. de Mundo, 
Πολιεν» δέ άπό τών πόλεων ονομάζεται. Paus. Att. 
(24, 4.) p. 21. Έπί τόν βωμον τοϋ Πολιέω» Διό», Plut. 
Coriol. Διό» Πολιέω» ιερόν όντα τόν τής δρυός στέφανόν. 
[ " A d Callim. 1. p. 32. Wakef. S. Cr. I, 88. Τ . H. 
ad Plutum p. 261." Schaef. Mss.] || Πολιευ» ET 
Πολίτη» dicitur etiam Civis urbis iEgyptiacae quae 
peeuliariter NOMINATUR Πόλι». Steph. Β. A T ΠΟ-
λίειον, τό, Civitas quaedam Italiae, sic vocata vel 
quod ibi famim esset Minervae Πολιάδο», vel a Polide 
quodam negotiatore : ante Siris nominata, ut habe-
tur in Lex. meo vet. Meminit et Suid. ac Steph. B. 
Cujus έθνικόν EST Πολιειεύί : ut Σιγιειεύς. 

Πολίτης, vide paulo post cum suis derivatis; et 
Πτόλι» post ilia. 

[* Πολείδιον, Etym. M. 113. * Πολ/διον, Strabo 
8. p. 530., 9. P- 632., 10. p. 684. * Πολίδριον, Schn. 
Lex. Vide Πολίχνη.] 

Πολίχνη, ή, Oppidulum, Thuc . (8,14.) UNDE Πο-
λίχνιον, τό, pro eod. Isocr. Panath. (34.) Τά» Μηλιών 
καί τάς τών τοιούτων πόλιχνίων συμφοράς. Alium ex 
Eod. locum habes in Νησύδριον, ubi etiam additur 
μικρόν. Plato de Rep. 2. Κοινωνοί ήμϊν τοΰ πολι-
χνίον γιγνόμενοι. Est et aliud DIMIN, Πολύδριον ut 
νησύδριον, [Phav. v. Πολιχνια.] || AT Πολίχνη est 
et Nomen urbis cujusdam in Creta, cujus incula di-
citur ΠολιχνιΥη». ITEM Πολίχνα, Urbs Troadis, 
cujus civis Πολιχναϊος. Steph. Β. Polichnaeorum me-
minit et Plin. 5, 30. ["Πολίχνη, ad Herod. 449. 
Πολίχνα, ad Diod. S. 1, 698. Πολίχνιον, ad Lucian. 
1, 310." Schaef. Mss. * Ψευδοπολίχνιον, Joseph. B. 
J . 4, 9 ,9· * " Πόλιχνο», τό, Sim. Metaphr. Opp. 
Athan. 2, 563." Kali. Mss. * " Πολύχνιον, ap. Eu-
doc. p. 153. Falsum credo, e t reponendum puto 
πολίχνιον. Πόλύχνιον est in Phav. v. Κΰλλα, Πο-
Χνχνιον ήν Τρωικό ν κ. τ. Χ. Porro ap. eaiid. Eudoc. 
399. Μιίρινα, πολύχνιον Τροίας. Et Phav. ν. Μύ-
ρινα, * πολύχνη babet. Locus est Tzetzae ad Lyes 
243. ubi tamen legitur πολίχνη." Bast, de VV. nihili 
vel dub. ad calcem Scap. Oxon.] 

Πολίέω, Urbem condo, aedihco, statuo, II. H. 
(453.) or' έγώ καϊ Φοίβος 'Απόλλων "Ηρφ Ααομέδοντι 
πολίασαμεν άθλήσαντε: verba NeptUni: cum quo 
loco confer quendam Luciani in Πλινβενω : Schol. 
ibi exp. τήν πόλιν ετειχίσαμεν. Et pass. ap. Herod.j 
Πεπόλιοται ξύλινη πόλις. Iteni πολίζειν locum dici-
mur, In quo urbem statuimus, Plut, (Rom. 9·) 'Εκεί-
νον έβούλετο πολίζειν τόν τόπον. [ " Ad Herod. 329. 
377· Boiss. Philostr. 490. Heyn. Hom. 5, 725. 6, 
574. Jacobs. Anth. 8, 315. Dionys. Η. 1, 80. 2361 
Πεπολισμένη, Toup. Opusc. 1, 376." Schaef. Mss.J 
U N D E Πολικά, τό, Opus τοϋ πολίζοντος, i. e. Urbs, 
Oppidum, πόλις, Athen. Ήρώτων οπον τό πόλισμα 
θώνται,Vbi urbem statuerent. Utitur et Dem., nec-
non Thuc. 2, (56.) p . 66. Άφίκοντο ές Πρασιάς, τής 
Λακωνικής πόλισμα έπιθαλάσσιον, καϊ τής τε γής έτεμον 
καϊ αύτό τό πόλισμα είλον. Et Herod. Kara μικρά, 
πολίσματα οίκον σι: [1 ,178. 6 , 6 . ] Videtur vilius 
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esse quam πόλ«. [" Arx, Valck. Hipp. p. 165. < 
Wakef. S. Cr. 1, 85." Schaef. Mss.] Et DIMIN. 
Πολισμάηον, ro, Oppidulum, ut πολίχνιον et ποΚύ-
hpiov, Polyb. 1, (53, 10.) Καθώρμισαν πρός τι πολι-
σμάτιον των ύπ' airovs ταττομένων. Utitur et. Plut. 
Themist. [Dione 25. Diod. S. 12. p. 321, 14.; 13. 
p. 384, 7 . ; 15. p. 485, 17- Polyb. 1, 24, 12. 2, 11, 
16. * Ώολισμοε, Urbis extructio, Dionys. Η. 1. p. 
45, 31. 47, 39.] Ώολιστής, Conditor et auctor civi-
tatis. Pro Princeps civitatis, πολίαρχος e Greg. Naz. 
Ζητοϋντες ο'ι των θρόνων, • τον νομοθέτη V οι rfjs πολι-
τείας, τόν πολιστήν. Bud. tamen interpr. Conditor 
urbis. [" Musgr. ad Eurip. p. 213." Schaef. Mss. 
Joseph. A. J. 18, 1, 5. * Πολιστό*, unde * Ά π ό -
λιστοε. Sine urbe, Manetho 4, 282.] 

[* " Άντιπολίίω, Munimenta instar urbis contra 
aliquos extruo, Joseph. B. J. (5, 2, 4.) 6. p. 908. 
Vide Kuster. ad Suid. v. "Αδεια." Kail. Mss.] Έκ-
-η-ολ/έω, Urbem extruo, efficio, Aristid. Enc. Rom. 
Τοσάσδε όρων κορυφάς κατειλημμέναs ή πεδίων νομούς 
έκπεπολισμένους, In urbis ambitum redactos, Ad ci- : 
vitatem adjunctos, Bud. * " Έμπολίζω, Dionys. H. 
1, 236." Scliaef. Mss. * " Έπιπολίϊω, ad Hesych. 1, 
73, 2 . : έπιπόλισον, 1378, 17." Dahler. Mss. * Περι-
πολίξω, Strabo 14. p. 708. * " ΙΙεριπολιστικόε, Bibl. 
Cr. 2, 1. p. 79." Schaef. Mss. '· Inscriptio Athletica 
Ignarrae Neapoli 1770." Schn. Lex.] Συμπολίίω, 
In civitatem conflo, Strabo 8. de ^g io , Έζ επτά η 
οκτώ δήμων σννεπολίσθη· Et de Elide, Έκ των περιοι-
κίδών σννεπολίσθη. [" Dionys. Η. 1, 85. 1 7 9 · 376." 
Schaef. Mss.] 

1F Πολίτη*, ΕΤ Τίολιήτης, Poetice, Civis, Municeps. 
Sed et πολίτης a Poetis dicitur. Od. H. (131.) όθεν 
νδρεύοντο πολΐται, Χ. (429.) έφατο κλαίων' έπι δέ 
στενάχοντο πολΐται: dixerat autem antea, "ίίιμωξεν δ' 
ελεεινά πατήρ φιλός, άμφϊ δέ λαοϊ Κωκντψ τ ε'ίχοντο 
καϊ οιμωγή κατά άστυ. Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) Πολϊταί 
τοι άνθρωποι άλλοδαπών οίκειότεροι, καϊ σύσσιτοι άπο-
ακήνων. Et πολίτης αγαθός, Thuc. Et πολίτην ποιείν, 
Civem facere, i. e. Civitate donare, Isocr. Panath. 
Et cum gen. πόλεως: Dem. (1390.) Tovs μέν eis ras 
έπήλυδας έλθάντας πόλεις, καϊ τούτων πολίτας προσα-
γορευομένονε. || Interdum vero πολίτης, Civis, i. e. 
Concivis. Sed ut hoc non satis Latinum existima-
tur, sie ΝΟΜ. Συμπολίτης, noii satis Gr.; ut etiam 
annotant Phrynich. et Schol. Aristoph. Cum gen. 
Isocr. noXtrrjs αύτον καϊ φίλοε. Sic, T^ws έαντοϋ πο-
λΐται, Plut. Popl. II Πολ/rqs, Proprium etiam nomen 
ap. Horn. AT Πολιήτης Poeticum est, ut dixi: (II. 
B. 806.) κοσμησ&μενοςπόλιήτας. [" ΐίολίτηί, Ammon. 
115. Valck. Hipp. p. 285. Callim. 201. Phryn. Eel. 
72. 212. Thom. M. 207. 728. Xen. Hell. p. 376. 
Mor., Lobineau ad Polyaen. 1, 124. Civis, Xen. 
Mem. 1, 2, 9· Lennep. ad Phal. 88. ad Herodian. 
Philet. 475. cf. Toup. Opusc. 1, 168. Jacobs. Anth. 
6, 254. Dionys. H . 2 , LOOL. Conf. c. οπλίτης, Koen. 
ad Greg. Cor. 60. ad Herod. 663 . : cum πλούσιος, 
ad Dionys. H. 2, 1086. : cum πολέμιύς, ad Charit. 
702. ad Diod. S. 2, 136. ad Dionys. Η. 1, 593. ad 
Polyaen. 592. Casaub.: cum πολιτικός, ad Diod. S. 
1, 700. 2, 398. 428. 480 . : cum πολύς, ad 2,437. ad 
Dionys. Η. 1 ,14. Opp. πολέμιοs, Plut. jEmil. Paul, 
c. ult. Sine artic., Matth. Gr. Gr. 552. De quant., 
Brunck. Aristoph. 1, 230. Πολίτην ποιεϊσθαι, ad 
Charit. 722; Jacobs. Anth. 9 ,133 . Boiss, Philostr. 
322, Πολίτη*, Ruhnk. Ep. Cr. 296. Wessel. Diss. 
Herod. 142. Fabric. Bibl. Gr. 1,330. Toup. Opusc. 
2, 243. Valck. Hipp. p. 285. ad Herod. 654. Brunck. 
Aristoph. 1, 232." Schaef. Mss.] FEM. Πολϊπ*, 
ιδος, ή, Civis, de muliere dictum, Aristot. Pol. 3. Έκ 
πολίτου ή πολίτιδος. Et cum gen., sicut πολίτης, pro 
Civiii. e. Ea quae ejusd. civitatis est. Plut. de He-
rod. ΆρτεμισΙάν δέ τήν Ηροδότου πολίτιν. [ " A d 
Xen. Eph. 87." Schaef. Mss. Eur. El. 1336. Diod. S, 
12. p. 295, 26.] ITIDEMQUE Πολι>)τ« pro πολΐτις: 
unde accus. plur. ap. Apoll. Rh. (1, 867.) πολιήτιδας 
pro πολίτιδας. ["Valck. Hipp. p. 189. 285. Ery-
cius 12." Scbaef. Mss. * Πολιήτωρ, Carm. Sibyll. 5. 
p. 540. * " Ώολιτίσση, Jo. Malal. 1, 389." Elber-
ling. Mss.] 

[· Ώολιτογράφος, unde] Ώολιτογραφέω, Civem serf-
bo, i . e . In nuniero avium1 scribo, Civium numero 
ascribo, In civitatem ascisco. Bud. interpr, Civi-
tate dono : afferens β quadam Heracliti ad Hermo-" 
dorum Epist. Πο\ίτογραφω^ ύμίν rov θεόν, ovv 'Hp* 
κλείτψ. Addit ex Josepho 1. 2. c- Apionem, I b £ 
γραψεΐν διά ψηφισμάτων ξένων θεών τόν επtr/famr 
pro Sacra ejus in civitatem plebiscito ascisceie. Et 
pass. Πολιτογραφέομμι, Civis scribor, Civium numt-
ro ascribor etc. eh rovs πολίτας έγγράφομαι, J. Poll 
Apud Diog. L. Έπολιτογραφήθη.δέ έν Μιλήτψ, [*ΠοΧι'. 
τοκάπηλος, Suid. ν. Ζήνων.] ΪΙολιτοκόπος, Qui , cive* 
velut concutit, aut etiam remp. [" ad Charit, 234." 
Schaef. Mss.] Πολιτοκρπέω, Concutio cives, vel remp 
J. Poll, habet πολιτοκοπία et πολιτοκοπεΐν, Suid, 
τοκοπεϊν tantum: neuter autem exponit. [Πολι«β» 
πε'ιν, λοιδορείν, κωμφδεϊν, Plato Comicus ap. Phrxni-
chum Bekkeri p. 57. " Ad Cbarit, 234. ad Μα* 
201." Schaef. Mss.] Πολιτοκοπία, Coqcussio hujm' 
modi. Πολιτοφθόρος, Pernicies civium, i. e. Pernici· 
osus civibus et pestifer, s. civitati. , Ε Plat. de LL. 
Πολιτο^ι/λακε*, ol, Civium custodes, vel C i v i t ^ n 
Aristot. Polit. [ 2 , 8 . 5 , 6. * Πολιπψνλακέω, *Πολι· 
τοφυλακία, jEneas c. 22.] " Πολιτάρχψ, Magister 
"civium, s. Praefectus urbis, Act. Apost. 17,(6.) 
" "Εσνρον τόν Ιάσονα έπϊ τους πολιτ&ρχας." [*Πολ|. 
ταρχος, AEneas c. 26.] 

Άπολίτης, ό, Qui civis esse desiit, J. Poll. (3,58.) e 
Theopompo affert vocem άπολίται, cum αφέταιρηΜ 
*&παβηναϊοι, et has et illam pariter improbans. *Α·η !̂ 
λίτης, Appian. Hisp. 8. nisi leg. * Δια πολιτεντής^Άι»· 
574." Manetho 5, 291- " AdCharit.555. * %i®o\im 
λίτης, Schaef. Mss. Schol. Aristoph. Eip. 909, ex Eur,] 
Ίσοπολίτης, vide Ισοπολιτεία. [" Joseph. 5ft8„21." 
Wakef. Mss. * Ίσοπολϊτΐί πόλΐί, Municipium,Appijn, 
2, 15.] " ΜεγαλοπολίΓΐί*, Magnae urbis civis, ut 
" μικροπολίτης, Parvi oppidi civis, J. Poll. 9."["Philo 
J. 1, 35." Wakef. Mss. " Aristoph. Fr. 283." Schief. 
Mss.] Μικροπολίτψ, ,Parvae urbis civis, Aristoph. 
[Ίππ. 817· * Μικροπολΐπί, Synes. Ep. 58,. Lobeck, 
Phryn. .605.] " Inde τό μικροπολιτικού, Multitudo 
" parvi oppidi, ap. Aristoph." [Fr. 74,] " N ® 
" λϊται, Polluci ap. Plat, esse videntnr ol δημώΕΜ 
" qui sc. έκ δόγματος κοινού πολιτείας ετυχαζΉ^ 
" publico suffragio jus civitatis.adepti sunt: ut.sint 
" Novi cives, Nuper in civitatem assumti. Ita verum 
" erit, quod 1. 9. scribit, quem Plato νεαπόλίτψ(ύί 
". enim ibi,) appellat, eund. esse cum eo, qui ab Epi> 
" charmo νέοικος, ab Eupolide νεοκάτοικαι nominate 
" NioiKos enim sonat Qui recens aedes alicubi habere 
" incipit. Νεοκάτοικοι, Qui recens alicubi habitare 
" ccepit. Attamen νεαπολίτης eo loco aliter accipiis 
" Scribit enim,. Magnae urbis civem dici posse peyn-
" λοπολίτην: Parvae, μικροπολίτην: et Nov® veaire-
" λίτην, secundum Plat.: νέοικον, secundum Epichati, 
" m u m : νεοκατοικον, secundum Eupolio. SicqujS 
" νέοικοε et νεοκάτοικος foret, In nova urbe domum 
" habens, Nov® urbis habitator." [Νεοπολίτιΐί,.Ο'0^ 
S. 14, 7- Lobeck. Phryn. 6Q4. 665, ubi de *Nf|fil 
λίτης. * Νεοπολϊτις, Appian, Β. C. 1. p. 296. *" '0-

1 μοπολίτης, Eustrat. in Aristot. Eth. 148. Aid." Die· 
dorf. Mss.] " Πολΰπολίί χώρα, Regio multas habent 
" urbes, ap. J. Poll." [9, 27. Eust. II. B. p. 199,.10. 
* Πρωτοπολίτης, GL Princeps : ΠρωτοττολίΓαι' Ρίο· 
ceres, Optimates. "Const. Manass. Cbroq. p. <>· 
7 ( = 1 2 . 13.) Acta Theclae p. 106." Boiss. Mss.] 
Συμπολίτης, vide Πολίτης. [" Ad Herodian. Phijet. 
475. ad Charit. 272=574.ad Lucian. 3,562. Phrj?). 
Eel. 72. 212. Thom. M. 207- 729- *Ινμπ°Μιι> 
Diod. S. 2, 528." Schaef. Mss. " SchoL Eur. Phcen. 
210." Kail. Mss. Eust. II. A. p. 89, 41. cf. Ερ# 
ad Ephes. 2, 19.] Φιλοπολίτης, Amans s. Studio^» 
civium, et saluti eorum consulens, [Plut. Lycurgo 
20. Flaminino 13. Arato 15.] ; 

Πολιτικό*, Civilis, Ad cives pertinens, s. Ad civi-
tatem : πολιτικά πράγματα, Isocrati et PlatoBi. 
dem ποΧιπκαί π/>άξε«,. Herodiano (2, l, 9.)_Clv,'i® 
negotia. Et πολίτικαϊ καϊ άγόραιοι διοικήσεις,ψ,h y 
Idem dixit etiam πολιτικά 'χρήματα, (7, 3>ϊ-·} a 

dens, els εύθυνίας ή νομάς των .πολιτών_Mp0't0lteya' 




